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Het Belgisch Staatsblad van 25 januari 2012 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 27 en 28.

Le Moniteur belge du 25 janvier 2012 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 27 et 28.

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Financiën

9 JANUARI 2012. — Wet houdende omzetting van Richt-
lijn 2010/24/EU van de Raad van 16 maart 2010 betreffende de
wederzijdse bijstand inzake de invordering van schuldvorderingen die
voortvloeien uit belastingen, rechten en andere maatregelen, bl. 6253.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

12 JANUARI 2012. — Ministerieel besluit houdende het uit de handel
nemen en het verbod van het op de markt brengen van het stuk
speelgoed in schuim de zogenaamde puzzelmat « Foam Play Puzzle »
geproduceerd door Playshoes, bl. 6262.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

23 DECEMBER 2011. — Decreet houdende tweede aanpassing van de
algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het
begrotingsjaar 2011, bl. 6263.

23 DECEMBER 2011. — Decreet houdende tweede aanpassing van de
Middelenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotings-
jaar 2011, bl. 6267.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Finances

9 JANVIER 2012. — Loi transposant la Directive 2010/24/UE du
Conseil du 16 mars 2010 concernant l’assistance mutuelle en matière de
recouvrement des créances relatives aux taxes, impôts, droits et autres
mesures, p. 6253.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

12 JANVIER 2012. — Arrêté ministériel portant retrait et interdiction
de la mise sur le marché du jouet tapis-puzzle en mousse dit
« Foam Play Puzzle » produit par Playshoes, p. 6262.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

23 DECEMBRE 2011. — Décret portant deuxième ajustement du
budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année
budgétaire 2011, p. 6266.

23 DECEMBRE 2011. — Décret portant deuxième ajustement du
budget des Voies et Moyens de la Communauté flamande pour l’année
budgétaire 2011, p. 6269.
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9 DECEMBER 2011. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
verdeling van het provisioneel krediet ingeschreven onder basis-
allocatie CB0 CB011 0100 van de algemene uitgavenbegroting van de
Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2011, bl. 6271.

16 DECEMBER 2011. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
de gedeeltelijke verdeling van het provisioneel krediet ingeschreven
onder de basisallocatie FB0 FB003 0100 van de algemene uitgaven-
begroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2011,
bl. 6272.

16 DECEMBER 2011. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
de verdeling van de kredieten ingeschreven onder de basisalloca-
tie FC0 FB101 0100 en gedeeltelijke verdeling van de kredieten
ingeschreven onder basisallocatie CB0 CB013 1100 van de algemene
uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het
begrotingsjaar 2011, bl. 6273.

16 DECEMBER 2011. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 7 novem-
ber 2008 betreffende het opzetten van een experiment voor de
toekenning van een persoonsgebonden budget aan bepaalde personen
met een handicap, wat betreft de einddatum en de indexering van de
toegekende budgetten, bl. 6275.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de
Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse Economische Unie en
de Federale Democratische Republiek Ethiopië, anderzijds, inzake de
wederzijdse bevordering en bescherming van investeringen, opge-
maakt te Brussel op 26 oktober 2006, bl. 6278.

12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de
Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse Economische Unie en
de Republiek Rwanda, anderzijds, inzake de wederzijdse bevordering
en bescherming van investeringen, opgemaakt te Kigali op 16 april 2007,
bl. 6280.

12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de
Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse Economische Unie en
de Republiek Togo, anderzijds, inzake de wederzijdse bevordering en
bescherming van investeringen, opgemaakt te Lomé op 6 juni 2009,
bl. 6282.

12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met het besluit
van de Europese Raad van 25 maart 2011 tot wijziging van artikel 136
van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie met
betrekking tot een stabiliteitsmechanisme voor de lidstaten die de euro
als munt hebben, bl. 6284.

12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de
Stabilisatie- en Associatieovereenkomst tussen de Europese Gemeen-
schappen en hun lidstaten, enerzijds, en de Republiek Servië, ander-
zijds, en de Slotakte, ondertekend in Luxemburg op 29 april 2008,
bl. 6286.

12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de
Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse Economische Unie,
enerzijds, en Barbados, anderzijds, inzake de wederzijdse bevordering
en bescherming van investeringen, ondertekend te Brussel op
29 mei 2009, bl. 6288.

12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de
Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse Economische Unie en
de Regering van de Republiek Kosovo, anderzijds, inzake de weder-
zijdse bevordering en bescherming van investeringen, opgemaakt te
Pristina op 9 maart 2010, bl. 6290.

12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de
Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse Economische Unie,
enerzijds, en Montenegro, anderzijds, inzake de wederzijdse bevorde-
ring en bescherming van investeringen, opgemaakt te Podgorica op
16 februari 2010, bl. 6292.

9 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
répartition du crédit provisionnel inscrit sous l’allocation de
base CB0 CB011 0100 du budget général des dépenses de la Commu-
nauté flamande pour l’année budgétaire 2011, p. 6271.

16 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement flamand portant la
répartition partielle du crédit provisionnel inscrit à l’allocation de
base FB0 FB003 0100 du budget général des dépenses de la Commu-
nauté flamande pour l’année budgétaire 2011, p. 6272.

16 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
répartition des crédits inscrits à l’allocation de base FC0 FB101 0100 et
portant répartition partielle des crédits inscrits à l’allocation de
base CB0 CB013 1100 du budget général des dépenses de la Commu-
nauté flamande pour l’année budgétaire 2011, p. 6274.

16 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 novembre 2008 relatif au
lancement d’une expérience pour l’octroi d’un budget d’assistance
personnelle aux personnes handicapées, en ce qui concerne la date
finale et l’indexation des budgets octroyés, p. 6276.

Région wallonne

Service public de Wallonie

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord entre
l’Union économique belgo-luxembourgeoise, d’une part, et la Républi-
que fédérale démocratique d’Ethiopie, d’autre part, concernant l’encou-
ragement et la protection réciproques des investissements, fait à
Bruxelles, le 26 octobre 2006, p. 6277.

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord entre
l’Union économique belgo-luxembourgeoise, d’une part, et la Républi-
que du Rwanda, d’autre part, concernant l’encouragement et la
protection réciproques des investissements, fait à Kigali le 16 avril 2007,
p. 6279.

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord entre
l’Union économique belgo-luxembourgeoise, d’une part, et la Républi-
que togolaise, d’autre part, concernant l’encouragement et la protection
réciproques des investissements, fait à Lomé le 6 juin 2009, p. 6281.

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à la décision du
Conseil européen du 25 mars 2011 modifiant l’article 136 du Traité sur
le fonctionnement de l’Union européenne en ce qui concerne un
mécanisme de stabilité pour les Etats membres dont la monnaie est
l’euro, p. 6283.

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord de
stabilisation et d’association entre les Communautés européennes et
leurs Etats membres, d’une part, et la République de Serbie, d’autre
part, y compris l’Acte final, faits à Luxembourg le 29 avril 2008, p. 6285.

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord entre
l’Union économique belgo-luxembourgeoise, d’une part, et la Barbade,
d’autre part, concernant l’encouragement et la protection réciproques
des investissements, signé à Bruxelles le 29 mai 2009, p. 6287.

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord entre
l’Union économique belgo-luxembourgeoise, d’une part, et le Gouver-
nement de la République du Kosovo, d’autre part, concernant l’encou-
ragement et la protection réciproques des investissements, fait à
Pristina le 9 mars 2010, p. 6289.

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord entre
l’Union économique belgo-luxembourgeoise, d’une part, et le Monté-
négro, d’autre part, concernant l’encouragement et la protection
réciproques des investissements, fait à Podgorica le 16 février 2010,
p. 6291.
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12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de statuten
van het Internationaal Agentschap voor Hernieuwbare Energie
(IRENA), opgemaakt te Bonn op 26 januari 2009, bl. 6294.

12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de
Internationale Overeenkomst inzake controle en beheer van ballast-
water en afzettingsmateriaal van schepen, opgemaakt te London op
13 februari 2004, bl. 6296.

12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met het
IAO-Verdrag nr. 177 betreffende thuiswerk, aangenomen in Genève op
20 juni 1996, bl. 6298.

12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de
Internationale Overeenkomst van 2006 inzake tropisch hout, gedaan te
Genève op 27 januari 2006, bl. 6300.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Öffentlicher Dienst der Wallonie

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zu dem die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz der Investitionen
betreffenden Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion einerseits und der Demokratischen Bundesrepublik
Äthiopien andererseits, geschehen zu Brüssel am 26. Oktober 2006, S. 6277.

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zu dem die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz der Investitionen
betreffenden Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion einerseits und der Republik Ruanda andererseits, geschehen
zu Kigali am 16. April 2007, S. 6279.

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zu dem die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz der Investitionen
betreffenden Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion einerseits und der Republik Togo andererseits, geschehen zu
Lomé am 6. Juni 2009, S. 6281.

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zum Beschluss des Europäischen Rates vom 25. März 2011 zur Änderung des Artikels 136 des
Vertrags über die Arbeitsweise der Europäischen Union hinsichtlich eines Stabilitätsmechanismus für die Mitgliedstaaten, deren Währung der
Euro ist, S. 6283.

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zu dem Stabilisierungs- und Assoziierungsabkommen zwischen den Europäischen
Gemeinschaften und ihren Mitgliedstaaten einerseits und der Republik Serbien andererseits samt Schlussakte, geschehen zu Luxemburg am
29. April 2008, S. 6285.

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zu dem die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz der Investitionen
betreffenden Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion einerseits und Barbados andererseits, unterzeichnet in Brüssel
am 29. Mai 2009, S. 6287.

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zu dem die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz der Investitionen
betreffenden Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion einerseits und der Regierung der Republik Kosovo
andererseits, geschehen zu Pristina am 9. März 2010, S. 6289.

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zu dem die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz der Investitionen
betreffenden Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion einerseits und Montenegro andererseits, geschehen zu
Podgorica am 16. Februar 2010, S. 6291.

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zur Satzung der Internationalen Agentur für die erneuerbaren Energien (IRENA), geschehen
zu Bonn am 26. Januar 2009, S. 6293.

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zum internationalen Übereinkommen zur Überwachung und Behandlung von Ballastwasser
und Sedimenten von Schiffen, geschehen zu London am 13. Februar 2004, S. 6295.

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zum IAO-Übereinkommen Nr. 177 über Heimarbeit, verabschiedet in Genf am 20. Juni 1996,
S. 6297.

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zum Internationalen Tropenholz-Übereinkommen von 2006, geschehen zu Genf am
27. Januar 2006, S. 6299.

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment aux statuts de
l’Agence internationale pour les énergies renouvelables (IRENA), faits
à Bonn le 26 janvier 2009, p. 6293.

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à la Convention
internationale pour le contrôle et la gestion des eaux de ballast et
sédiments des navires, faite à Londres le 13 février 2004, p. 6294.

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à la Conven-
tion OIT n° 177 concernant le travail à domicile, adoptée à Genève le
20 juin 1996, p. 6297.

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord inter-
national de 2006 sur les bois tropicaux, fait à Genève le 27 janvier 2006,
p. 6299.
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Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. Benoeming van
de leden van het Paritair Comité voor het bont en kleinvel, bl. 6301. —
Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. Benoeming van
de leden van het Paritair Subcomité voor de pelslooierijen, bl. 6301.

Ministerie van Landsverdediging

26 NOVEMBER 2011. — Koninklijk besluit betreffende de samenstel-
ling van de examencommissie voor de voorstelling van de masterproef
in de Koninklijke Militaire School voor het academiejaar 2011-2012 van
de 161e promotie polytechniek, bl. 6302.

8 DECEMBER 2011. — Ministerieel besluit houdende benoeming van
de leden van het Beheerscomité van de Centrale Dienst voor sociale en
culturele actie van het Ministerie van Landsverdediging, bl. 6303.

Krijgsmacht. Benoemingen tot de hogere graad in de categorie van de
beroepsofficieren, bl. 6304. — Krijgsmacht. Benoemingen in de categorie
van de lagere officieren van het reservekader, bl. 6304. — Krijgsmacht.
Pensionering van een officier, bl. 6305. — Krijgsmacht. Onderwijzend
militair personeel. Ontslag. Benoemingen, bl. 6305. — Krijgsmacht.
Onderwijzend militair personeel. Ontslag. Benoeming, bl. 6305. —
Leger. Luchtmacht. Overgang van het kader van de beroepsofficieren
naar het kader van de reserveofficieren, bl. 6305. — Leger. Luchtmacht.
Overplaatsing van korps van ambtswege, bl. 6306. — Leger. Lucht-
macht. Dienstverbreking van een hulpofficier-piloot, bl. 6306. —
Aalmoezeniersdienst. Benoeming, bl. 6306. — Burgerpersoneel.
Benoeming, bl. 6306. — Burgerpersoneel. Bevorderingen, bl. 6307. —
Burgerpersoneel. Eervol ontslag, bl. 6308. — Burgerlijk onderwijzend
personeel. Eervol ontslag, bl. 6308.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Personeel. Bevorderingen, bl. 6308.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

9 DECEMBER 2011. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende
de voortrajecten die in aanmerking komen voor subsidiëring binnen
het stelsel van leren en werken in de Vlaamse Gemeenschap, bl. 6309.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

28 OKTOBER 2011. — Ministerieel besluit tot toekenning van de
erkenning als auditeur in het kader van de energieadviesprocedure
voor de sector van de bestaande woningen, bl. 6312.

Water, bl. 6314. — Leefmilieu, bl. 6316.

Autres arrêtés

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Relations collectives de travail. Nomination des
membres de la Commission paritaire de la fourrure et de la peau en
poil, p. 6301. — Direction générale Relations collectives de travail.
Nomination des membres de la Sous-commission paritaire pour les
tanneries de peaux, p. 6301.

Ministère de la Défense

26 NOVEMBRE 2011. — Arrêté royal relatif à la constitution du jury
pour la présentation du mémoire de fin d’études à l’Ecole royale
militaire pour l’année académique 2011-2012 de la 161e promotion
polytechnique, p. 6302.

8 DECEMBRE 2011. — Arrêté ministériel portant nomination des
membres du Comité de gestion de l’Office central d’action sociale et
culturelle du Ministère de la Défense, p. 6303.

Forces armées. Nominations au grade supérieur dans la catégorie des
officiers de carrière, p. 6304. — Forces armées. Nominations dans la
catégorie des officiers subalternes du cadre de réserve, p. 6304. —
Forces armées. Mise à la pension d’un officier, p. 6305. — Forces armées.
Personnel enseignant militaire. Révocation. Nominations, p. 6305. —
Forces armées. Personnel enseignant militaire. Révocation. Nomination,
p. 6305. — Armée. Force aérienne. Passage du cadre des officiers de
carrière vers le cadre des officiers de réserve, p. 6305. — Armée. Force
aérienne. Transfert d’office de corps, p. 6306. — Armée. Force aérienne.
Résiliation d’emploi d’un officier auxiliaire-pilote, p. 6306. — Aumône-
rie. Nomination, p. 6306. — Personnel civil. Nomination, p. 6306. —
Personnel civil. Promotions, p. 6307. — Personnel civil. Démission
honorable, p. 6308. — Personnel enseignant civil. Démission honorable,
p. 6308.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Personnel. Promotions, p. 6308.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

9 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif aux
parcours préalables admissibles aux subventions au sein du système
d’apprentissage et de travail en Communauté flamande, p. 6310.

Région wallonne

Service public de Wallonie

28 OCTOBRE 2011. — Arrêté ministériel accordant l’agrément en
qualité d’auditeur dans le cadre de la procédure d’avis énergétique
pour le secteur du logement existant, p. 6311.

Eau, p. 6313. — Environnement, p. 6315. — Direction générale
opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement.
Office wallon des déchets. Direction de la Politique des déchets.
Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets BE 0003000589,
p. 6317. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Direction de la
Politique des déchets. Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003000656, p. 6317. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des
déchets. Direction de la Politique des déchets. Autorisation de transferts
transfrontaliers de déchets BE 0003000724, p. 6318. — Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
nement. Office wallon des déchets. Direction de la Politique des
déchets. Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets
FR 2011045005, p. 6318. — Direction générale opérationnelle Agricul-
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Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Öffentlicher Dienst der Wallonie

28. OKTOBER 2011 — Ministerialerlass zur Gewährung der Zulassung als Auditor im Rahmen des Verfahrens für Energiegutachten für den
Bereich der bestehenden Wohngebäude, S. 6312.

Wasser, S. 6314. — Umwelt, S. 6315.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

15 DECEMBER 2011. — Ministerieel besluit houdende de weigering
van erkenning van de VZW « Intégration et Développement » als
plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid,
bl. 6321.

15 DECEMBER 2011. — Ministerieel besluit houdende de weigering
van erkenning van « Domus Plus Services » VZW als plaatselijk
initiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid, bl. 6322.

15 DECEMBER 2011. — Ministerieel besluit houdende de weigering
van erkenning van « Artistes et Créateurs au Travail » VZW als
plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid,
bl. 6324.

15 DECEMBER 2011. — Ministerieel besluit houdende hernieuwing
van de erkenning van Intec Brussel VZW als plaatselijk initiatief voor
de ontwikkeling van de werkgelegenheid, bl. 6326.

15 DECEMBER 2011. — Ministerieel besluit houdende hernieuwing
van de erkenning van het Plaatselijk Werkgelegenheidsagentschap van
Jette VZW als plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de
werkgelegenheid, bl. 6327.

15 DECEMBER 2011. — Ministerieel besluit houdende de erkenning
van de BVBA « Particular Services » als inschakelingsonderneming,
bl. 6328.

15 DECEMBER 2011. — Ministerieel besluit houdende uitbreiding
van de erkenning van De Welvaartkapoen VZW als plaatselijk initiatief
voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid, bl. 6328.

15 DECEMBER 2011. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 11 mei 2006 tot aanduiding van de agenten die belast zijn
met het indienen van aanmaningen en het bevel tot tenuitvoerlegging
ervan in toepassing van artikel 32, § 5, derde lid, van de ordonnantie
van 19 juli 2001 betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt in
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en in toepassing van artikel 24, § 4,
derde lid, van de ordonnantie van 1 april 2004 betreffende de
organisatie van de gasmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
betreffende wegenisretributies inzake gas en elektriciteit en houdende
wijziging van de ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende de organisatie
van de elektriciteitsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
bl. 6329.

ture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des déchets.
Direction de la Politique des déchets. Autorisation de transferts
transfrontaliers de déchets GB 0001001650, p. 6319. — Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
nement. Office wallon des déchets. Direction de la Politique des
déchets. Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets IE 313724,
p. 6319. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Direction de la
Politique des déchets. Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE 314032, p. 6320. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des
déchets. Direction de la Politique des déchets. Autorisation de transferts
transfrontaliers de déchets IT 014351, p. 6320.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

15 DECEMBRE 2011. — Arrêté ministériel portant le refus d’agré-
ment de l’ASBL Intégration et Développement en tant qu’initiative
locale de développement de l’emploi, p. 6321.

15 DECEMBRE 2011. — Arrêté ministériel portant le refus d’agré-
ment de l’ASBL Domus Plus Services en tant qu’initiative locale de
développement de l’emploi, p. 6322.

15 DECEMBRE 2011. — Arrêté ministériel portant le refus d’agré-
ment de l’ASBL Artistes et Créateurs au Travail en tant qu’initiative
locale de développement de l’emploi, p. 6324.

15 DECEMBRE 2011. — Arrêté ministériel portant renouvellement de
l’agrément de l’ASBL Intec Brussel en tant qu’initiative locale de
développement de l’emploi, p. 6326.

15 DECEMBRE 2011. — Arrêté ministériel portant renouvellement de
l’agrément de l’ASBL Agence locale pour l’Emploi de Jette en tant
qu’initiative locale de développement de l’emploi, p. 6327.

15 DECEMBRE 2011. — Arrêté ministériel portant l’agrément de la
SPRL « Particular Services » en tant qu’entreprise d’insertion, p. 6328.

15 DECEMBRE 2011. — Arrêté ministériel portant élargissement de
l’agrément de l’ASBL « De Welvaartkapoen » en tant qu’initiative locale
de développement de l’emploi, p. 6328.

15 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 11 mai 2006 portant désignation des agents qui
sont chargés de procéder aux sommations et de les déclarer exécutoires
en application de l’article 32, § 5, troisième alinéa, de l’ordonnance du
19 juillet 2001 relative à l’organisation du marché de l’électricité en
Région de Bruxelles-Capitale et en application de l’article 24, § 4,
troisième alinéa, de l’ordonnance du 1er avril 2004 relative à l’organi-
sation du marché du gaz en Région de Bruxelles-Capitale, concernant
des redevances de voiries en matière de gaz et d’électricité et portant
modification de l’ordonnance du 19 juillet 2001 relative à l’organisation
du marché de l’électricité en Région de Bruxelles-Capitale, p. 6329.
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15 DECEMBER 2011. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van de besluiten van de Brusselse Hoofd-
stedelijke Regering van 23 maart 1995, 15 februari 1996, 7 novem-
ber 1996, waarbij ambtenaren aangesteld werden voor de uitoefening
van de gewestelijke bevoegdheden inzake fiscaliteit, bl. 6331.

15 DECEMBER 2011. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot aanduiding van de ambtenaar die de bevoegdheden
uitoefent van de Ontvanger van de Agglomeratie Brussel, bl. 6333.

15 DECEMBER 2011. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende aanwijzing van een beambte belast met het toezicht
over de uitvoering van de ordonnantie van 27 april 1995 betreffende de
taxidiensten en de diensten voor het verhuren van voertuigen met
chauffeur, bl. 6334.

15 DECEMBER 2011. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende goedkeuring van het onteigeningsplan van
Schaarbeek, bl. 6334.

Officiële berichten

Kammer der französischsprachigen und deutschsprachigen Anwaltschaften
Regelung der Kammer der französischsprachigen und deutschsprachigen Anwaltschaften vom 16. Januar 2012 über die Vollstreckung der

Strafen der disziplinarischen Amtsenthebung, S. 6337.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Werving. Uitslagen, bl. 6338.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. Bekend-
makingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.
Erfloze nalatenschappen, bl. 6339.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Macht, bl. 6339. — Rechterlijke Orde. Vacante betrekking,
bl. 6340.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Jobpunt Vlaanderen

Verlenging inschrijvingstermijn voor directeur onderhoud gebouwen
bij Stad Gent, bl. 6340.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 6341 tot bl. 6400.

15 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant les arrêtés du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale du 23 mars 1995, du 15 février 1996, du
7 novembre 1996 par lesquels les fonctionnaires ont été désignés pour
l’exercice des compétences régionales en matière de fiscalité, p. 6331.

15 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant désignation du fonctionnaire qui exerce les
compétences du Receveur de l’Agglomération de Bruxelles, p. 6333.

15 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant désignation d’un agent chargé de surveiller
l’exécution de l’ordonnance du 27 avril 1995 relative aux services de
taxis et aux services de location de voitures avec chauffeur, p. 6334.

15 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant approbation du plan d’expropriation de
Schaerbeek, p. 6334.

Avis officiels

Ordre des Barreaux francophones et germanophones

Règlement de l’O.B.F.G. du 16 janvier 2012 sur l’exécution des peines
de suspension disciplinaire, p. 6336.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. Résultats, p. 6338.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines.
Publications prescrites par l’article 770 du Code civil. Successions en
déshérence, p. 6339.

Service public fédéral Justice

Pouvoir judiciaire, p. 6339. — Ordre judiciaire. Place vacante, p. 6340.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 6341 à 6400.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2012/03029]N. 2012 — 314
9 JANUARI 2012. — Wet houdende omzetting van Richt-

lijn 2010/24/EU van de Raad van 16 maart 2010 betreffende de
wederzijdse bijstand inzake de invordering van schuldvorderin-
gen die voortvloeien uit belastingen, rechten en andere maatrege-
len (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Inleidende bepalingen

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2. Deze wet voorziet in de omzetting van Richtlijn 2010/24/EU
van de Raad van 16 maart 2010 betreffende de wederzijdse bijstand
inzake de invordering van schuldvorderingen die voortvloeien uit
belastingen, rechten en andere maatregelen.

HOOFDSTUK 2. — Toepassingsgebied en begripsomschrijvingen

Art. 3. § 1. Deze wet is van toepassing op schuldvorderingen die
voortvloeien uit :

1° alle vormen van belastingen en rechten, geheven :

a. door of ten behoeve van België of een andere lidstaat van de
Europese Unie;

b. door of ten behoeve van een territoriaal of een staatkundig
onderdeel, lokale overheden daaronder begrepen, van België of een
andere lidstaat van de Europese Unie;

c. ten behoeve van de Europese Unie;

Indien het evenwel gaat om vormen van belastingen en rechten
geheven door of ten behoeve van een territoriaal of een staatkundig
onderdeel van België, is deze wet enkel van toepassing op die vormen
van belastingen en rechten waarvoor de Federale Overheidsdienst
Financiën de inning en invordering verzekert.

2° restituties, interventies en andere federale maatregelen die deel
uitmaken van het stelsel van volledige of gedeeltelijke financiering
door het Europees Landbouwgarantiefonds (ELGF) en het Europees
Landbouwfonds voor Plattelandsontwikkeling (ELFPO), met inbegrip
van in het kader van deze maatregelen te innen bedragen;

3° heffingen en andere rechten uit hoofde van de gemeenschappelijke
marktordening voor suiker.

§ 2. Het toepassingsgebied van deze wet omvat tevens :

1° administratieve sancties, boetes, heffingen en toeslagen in verband
met de schuldvorderingen waarvoor om bijstand kan worden verzocht
overeenkomstig § 1, welke opgelegd zijn door de administratieve
autoriteiten die bevoegd zijn om de desbetreffende belastingen of
rechten te heffen of om administratieve onderzoeken daarnaar te
verrichten, of welke op verzoek van de bovengenoemde administra-
tieve autoriteiten door administratieve of gerechtelijke instanties beves-
tigd zijn;

2° federale heffingen voor in het kader van administratieve procedu-
res in verband met belastingen en rechten afgegeven verklaringen en
soortgelijke documenten;

3° interesten en kosten die verbonden zijn aan de schuldvorderingen
waarvoor om bijstand kan worden verzocht overeenkomstig § 1 of de
1° en 2° van deze paragraaf.

§ 3. Deze wet is niet van toepassing op :

1° verplichte socialezekerheidsbijdragen;

2° heffingen die niet genoemd worden in § 2;

3° contractueel verschuldigde bedragen, zoals betalingen voor open-
bare nutsvoorzieningen;

4° strafrechtelijke sancties die zijn opgelegd op grond van een
strafvordering of andere strafrechtelijke sancties die niet vallen onder
het bepaalde in § 2, 1°.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2012/03029]F. 2012 — 314
9 JANVIER 2012. — Loi transposant la Directive 2010/24/UE du

Conseil du 16 mars 2010 concernant l’assistance mutuelle en
matière de recouvrement des créances relatives aux taxes, impôts,
droits et autres mesures (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE 1er. — Dispositions d’introduction

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2. La présente loi transpose la Directive 2010/24/UE du Conseil
du 16 mars 2010 concernant l’assistance mutuelle en matière de
recouvrement des créances relatives aux taxes, impôts, droits et autres
mesures.

CHAPITRE 2. — Champ d’application et définitions

Art. 3. § 1er. La présente loi s’applique aux créances afférentes :

1° à l’ensemble des taxes, impôts et droits quels qu’ils soient, perçus :

a. par la Belgique ou un autre Etat membre de l’Union européenne,
ou pour le compte de la Belgique ou d’un autre Etat membre de l’Union
européenne;

b. par les subdivisions territoriales ou administratives, y compris les
administrations locales, de la Belgique ou d’un autre Etat membre de
l’Union européenne ou pour le compte de celles-ci;

c. pour le compte de l’Union européenne;

S’il s’agit cependant de taxes, impôts et droits perçus par une
subdivision territoriale ou administrative de la Belgique ou pour le
compte de celle-ci, cette loi est seulement d’application sur ces taxes,
impôts et droits pour lesquels le Service public fédéral Finances assure
la perception et le recouvrement.

2° aux restitutions, aux interventions et aux autres mesures fédérales
faisant partie du système de financement intégral ou partiel du Fonds
européen Agricole de Garantie (FEAGA) et du Fonds européen
Agricole pour le Développement rural (FEADER), y compris les
montants à percevoir dans le cadre de ces actions

3° aux cotisations et autres droits prévus dans le cadre de l’organi-
sation commune des marchés dans le secteur du sucre.

§ 2. Le champ d’application de la présente loi inclut aussi :

1° les sanctions, amendes, redevances et majorations administratives
liées aux créances pouvant faire l’objet d’une demande d’assistance
conformément au § 1er, infligées par les autorités administratives
chargées de l’établissement des taxes, impôts ou droits concernés ou
des enquêtes administratives y afférentes, ou ayant été confirmées, à la
demande desdites autorités administratives, par des organes adminis-
tratifs ou judiciaires;

2° les redevances fédérales perçues pour les attestations et les
documents similaires délivrés dans le cadre de procédures administra-
tives relatives aux taxes, impôts et droits;

3° les intérêts et frais relatifs aux créances pouvant faire l’objet d’une
demande d’assistance conformément au § 1er ou aux 1° et 2° du présent
paragraphe.

§ 3. La présente loi ne couvre pas :

1° les cotisations de sécurité sociale obligatoires;

2° les redevances qui ne sont pas visées au § 2;

3° les droits de nature contractuelle, tels que la contrepartie versée
pour un service d’utilité publique;

4° les sanctions pénales infligées sur la base de poursuites à la
diligence du ministère public ou les autres sanctions pénales qui ne sont
pas visées au § 2, 1°.
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Art. 4. Voor de toepassing van deze wet wordt verstaan onder :

1° « lidstaat » : tenzij uitdrukkelijk anders vermeld, een lidstaat van
de Europese Unie, andere dan België;

2° « Richtlijn » : de Richtlijn 2010/24/EU van de Raad van
16 maart 2010 betreffende de wederzijdse bijstand inzake de invorde-
ring van schuldvorderingen die voortvloeien uit belastingen, rechten en
andere maatregelen;

3° « Belgische autoriteit » : het centraal verbindingsbureau, een
verbindingsbureau of een verbindingsdienst die door de bevoegde
Belgische autoriteit gemachtigd is om een verzoek om bijstand
betreffende een schuldvordering als bedoeld in artikel 3 in te dienen bij
een buitenlandse autoriteit of om een dergelijk verzoek van een
buitenlandse autoriteit te ontvangen en te behandelen;

4° « buitenlandse autoriteit » : het centraal verbindingsbureau, een
verbindingsbureau of een verbindingsdienst die gemachtigd is om een
verzoek om bijstand betreffende een schuldvordering als bedoeld in
artikel 3 in te dienen bij de Belgische autoriteit of om een dergelijk
verzoek van de Belgische autoriteit te ontvangen en te behandelen;

5° « persoon » :

a. een natuurlijke persoon;

b. een rechtspersoon;

c. een vereniging van personen die bevoegd is rechtshandelingen te
verrichten, maar niet de wettelijke status van rechtspersoon bezit; of

d. een andere juridische constructie, ongeacht de aard of de vorm
ervan, met of zonder rechtspersoonlijkheid, die activa bezit of beheert
welke, met inbegrip van de daardoor gegenereerde inkomsten, aan
onder deze wet vallende belastingen zijn onderworpen;

6° « langs elektronische weg » : door middel van elektronische
apparatuur voor gegevensverwerking, met inbegrip van digitale com-
pressie, en gegevensopslag, met gebruikmaking van draden, radio,
optische of andere elektromagnetische middelen;

7° « uniforme uitvoerbare titel » : de titel zoals opgenomen in de
bijlage bij de Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1189/2011 van de
Commissie van 18 november 2011 tot vaststelling van nadere voor-
schriften voor sommige bepalingen van Richtlijn 2010/24/EU van de
Raad betreffende de wederzijdse bijstand inzake de invordering van
schuldvorderingen die voortvloeien uit belastingen, rechten en andere
maatregelen.

HOOFDSTUK 3. — Uitwisseling van inlichtingen
zonder voorafgaand verzoek

Art. 5. Indien een teruggaaf van belastingen of rechten, met uitzon-
dering van de belasting over de toegevoegde waarde, betrekking heeft
op een persoon die gevestigd is of zijn woonplaats heeft in een lidstaat,
kan de Belgische autoriteit de buitenlandse autoriteit van die lidstaat in
kennis stellen van de aanstaande teruggaaf.

HOOFDSTUK 4. — Regels betreffende het verzoeken
om bijstand door België aan een lidstaat

Afdeling 1. — Verzoek om inlichtingen

Art. 6. De Belgische autoriteit kan bij een buitenlandse autoriteit alle
inlichtingen opvragen die normaliter voor haar dienstig kunnen zijn bij
de invordering van haar schuldvorderingen als bedoeld in artikel 3.

Art. 7. § 1. De Belgische autoriteit kan overeenkomen met een
buitenlandse autoriteit dat de door de Belgische autoriteit gemachtigde
ambtenaren onder de door de buitenlandse autoriteit vastgestelde
voorwaarden :

1° aanwezig zijn in de kantoren waar de administratieve overheden
van de aangezochte lidstaat hun taken vervullen;

2° aanwezig zijn bij administratieve onderzoeken op het grondgebied
van de aangezochte lidstaat;

3° de bevoegde ambtenaren van de aangezochte lidstaat in rechtsza-
ken in die lidstaat bijstaan.

Voor zover de wetgeving van de aangezochte lidstaat dit toelaat, kan
in de overeenkomst bedoeld in het eerste lid, 2°, worden bepaald dat de
door de Belgische autoriteit gemachtigde ambtenaren personen kunnen
ondervragen en dossiers kunnen onderzoeken.

§ 2. De door de Belgische autoriteit gemachtigde ambtenaren die
gebruikmaken van de bij § 1 geboden mogelijkheden, dienen te allen
tijde een schriftelijke opdracht te kunnen voorleggen waarin hun
identiteit en hun officiële hoedanigheid zijn vermeld.

Art. 4. Aux fins de la présente loi, on entend par :

1° « Etat membre » : sauf stipulation contraire, un Etat membre de
l’Union européenne, autre que la Belgique;

2° « Directive » : la Directive 2010/24/UE du Conseil du 16 mars 2010
concernant l’assistance mutuelle en matière de recouvrement des
créances relatives aux taxes, impôts, droits et autres mesures;

3° « autorité belge » : le bureau central de liaison, un bureau de
liaison ou un service de liaison habilité par l’autorité belge compétente
pour introduire une demande d’assistance concernant une créance
visée à l’article 3 auprès d’une autorité étrangère ou pour recevoir et
traiter une telle demande d’une autorité étrangère;

4° « autorité étrangère » : le bureau central de liaison, un bureau de
liaison ou un service de liaison habilité pour introduire une demande
d’assistance concernant une créance visée à l’article 3 auprès de
l’autorité belge ou pour recevoir et traiter une telle demande de
l’autorité belge;

5° « personne » :

a. une personne physique;

b. une personne morale;

c. une association de personnes à laquelle est reconnue la capacité
d’accomplir des actes juridiques, mais qui ne possède pas le statut
juridique de personne morale; ou

d. toute autre construction juridique quelle que soit sa nature et sa
forme, dotée ou non de la personnalité juridique, possédant ou gérant
des actifs qui, y compris le revenu qui en dérive, sont soumis à l’un des
impôts relevant de la présente loi;

6° « par voie électronique » : au moyen d’équipements électroniques
de traitement de données, y compris la compression numérique, et de
stockage des données, et en utilisant le fil, la radio, les moyens optiques
ou d’autres moyens électromagnétiques;

7° « titre exécutoire uniformisé » : le titre tel qu’il est repris dans le
Règlement d’exécution (UE) n° 1189/2011 de la Commission du
18 novembre 2011 fixant les modalités d’application relatives à certaines
dispositions de la Directive 2010/24/UE du Conseil concernant
l’assistance mutuelle en matière de recouvrement des créances relatives
aux taxes, impôts, droits et autres mesures.

CHAPITRE 3. — Echange d’informations sans demande préalable

Art. 5. Lorsqu’un montant de taxes, impôts ou droits, autres que la
taxe sur la valeur ajoutée, doit être remboursé à une personne établie ou
résidant dans un Etat membre, l’autorité belge peut en informer
l’autorité étrangère de cet Etat membre.

CHAPITRE 4. — Règles concernant la demande d’assistance
par la Belgique à un Etat membre

Section 1re. — Demande d’informations

Art. 6. L’autorité belge peut demander à une autorité étrangère
toute information qui peut vraisemblablement lui être pertinente pour
le recouvrement de ses créances visées à l’article 3.

Art. 7. § 1er. L’autorité belge peut convenir avec une autorité
étrangère que les fonctionnaires habilités par l’autorité belge peuvent,
sous les conditions fixées par l’autorité étrangère :

1° être présents dans les bureaux où les administrations de l’Etat
membre requis exécutent leurs tâches;

2° assister aux enquêtes administratives réalisées sur le territoire de
l’Etat membre requis;

3° assister les fonctionnaires compétents de l’Etat membre requis
dans le cadre des procédures judiciaires engagées dans cet Etat
membre.

Dans la mesure où la législation de l’Etat membre requis le permet,
l’accord visé à l’alinéa 1er, 2° peut prévoir que les fonctionnaires
habilités par l’autorité belge peuvent interroger des personnes et
examiner des dossiers.

§ 2. Les fonctionnaires habilités par l’autorité belge qui font usage des
possibilités offertes par le § 1er, sont toujours en mesure de présenter un
mandat écrit précisant leur identité et leur qualité officielle.
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Afdeling 2. — Verzoek tot notificatie

Art. 8. § 1. De Belgische autoriteit kan, met betrekking tot een in
artikel 3 bedoelde schuldvordering of de invordering daarvan, een
verzoek richten aan een buitenlandse autoriteit tot notificatie van alle,
dus ook gerechtelijke, documenten uitgaande van de Belgische over-
heid.

§ 2. Het verzoek tot notificatie gaat vergezeld van een standaardfor-
mulier dat ten minste de volgende gegevens bevat :

1° naam, adres en andere gegevens die van belang zijn om de
identiteit van de geadresseerde vast te stellen;

2° het doel van de notificatie en de termijn waarbinnen de notificatie
dient te geschieden;

3° een beschrijving van het aangehechte document en de aard en het
bedrag van de betrokken schuldvordering;

4° naam, adres en andere contactgegevens met betrekking tot :

a) het kantoor dat verantwoordelijk is voor het aangehechte docu-
ment, en, indien dat een ander kantoor is;

b) het kantoor waar nadere inlichtingen kunnen worden verkregen
over het genotificeerde document of over de mogelijkheden tot
betwisting van de betalingsverplichting.

§ 3. De Belgische autoriteit doet alleen een verzoek tot notificatie op
grond van dit artikel wanneer de Belgische overheid niet kan notifice-
ren volgens de regels die in België gelden voor de notificatie van het
betrokken document of wanneer een dergelijke notificatie buitenspo-
rige problemen zou veroorzaken.

Art. 9. De notificatie overeenkomstig artikel 8 doet niet af aan enige
andere vorm van notificatie die door de bevoegde Belgische overheid
wordt verricht overeenkomstig de Belgische wettelijke en bestuursrech-
telijke bepalingen en administratieve praktijk.

De bevoegde Belgische overheid kan documenten ook rechtstreeks
per aangetekende brief of langs elektronische weg notificeren aan een
persoon op het grondgebied van een lidstaat.

Afdeling 3. — Verzoek tot invordering of bewarende maatregelen

Art. 10. § 1. De Belgische autoriteit kan een verzoek tot invordering
van de schuldvorderingen waarvoor een uitvoerbare titel bestaat,
toezenden aan een buitenlandse autoriteit.

Indien en zolang de schuldvordering en/of de uitvoerbare titel wordt
of worden betwist in België, kan de Belgische autoriteit geen verzoek
tot invordering indienen, behalve in de gevallen waarin artikel 25, § 2,
wordt toegepast.

§ 2. De Belgische autoriteit kan slechts een verzoek tot invordering
doen, nadat in België alle in het geval ter beschikking staande
invorderingsprocedures werden aangewend, behalve indien :

1° het duidelijk is dat er in België geen voor invordering vatbare
vermogensbestanddelen zijn of dat die procedures niet tot een volle-
dige betaling van de schuldvordering zullen leiden, en de Belgische
autoriteit over specifieke inlichtingen beschikt dat de betrokken
persoon in de aangezochte lidstaat over vermogensbestanddelen
beschikt;

2° de aanwending van die procedures in België tot onevenredige
moeilijkheden zou leiden.

§ 3. Zodra de Belgische autoriteit kennis krijgt van nuttige inlichtin-
gen betreffende de schuldvordering die de aanleiding tot het verzoek
tot invordering vormde, doet zij die aan de buitenlandse autoriteit
toekomen.

Art. 11. § 1. Een verzoek tot invordering gaat vergezeld van een
uniforme uitvoerbare titel.

Deze uniforme uitvoerbare titel weerspiegelt de inhoud van de
oorspronkelijke uitvoerbare titel en bevat ten minste de volgende
informatie :

1° de gegevens aan de hand waarvan de oorspronkelijke uitvoerbare
titel kan worden achterhaald, een beschrijving van de schuldvordering,
onder meer de aard, het tijdvak waarop de schuldvordering betrekking
heeft, alle data die relevant zijn voor de uitvoeringsprocedure, alsmede
het bedrag van de schuldvordering en de verschillende onderdelen
ervan, zoals de hoofdsom, de verlopen interesten, enz.;

2° naam en andere gegevens die van belang zijn om de identiteit van
de schuldenaar vast te stellen;

3° naam, adres en andere contactgegevens met betrekking tot :

a) het kantoor dat verantwoordelijk is voor de vestiging van de
schuldvordering, en, indien dat een ander kantoor is;

Section 2. — Demande de notification

Art. 8. § 1er. L’autorité belge peut adresser une demande de
notification à une autorité étrangère de l’ensemble des documents, y
compris ceux comportant une dimension judiciaire, qui émanent de
l’administration belge et qui se rapportent à une créance visée à
l’article 3 ou au recouvrement de celle-ci.

§ 2. La demande de notification s’accompagne d’un formulaire type
comportant au minimum les informations suivantes :

1° le nom et l’adresse du destinataire et tout autre renseignement
utile à son identification;

2° l’objet de la notification et le délai dans lequel elle doit être
effectuée;

3° une description du document qui est joint ainsi que la nature et le
montant de la créance concernée;

4° les noms, adresses et coordonnées :

a) du bureau responsable du document qui est joint et, si c’est un
autre bureau;

b) du bureau auprès duquel des informations complémentaires
peuvent être obtenues concernant le document notifié ou concernant les
possibilités de contestation de l’obligation de paiement.

§ 3. L’autorité belge n’introduit de demande de notification au titre
du présent article que si l’administration belge n’est pas en mesure de
procéder à la notification conformément aux dispositions en vigueur en
Belgique régissant la notification du document concerné ou lorsque
cette notification donnerait lieu à des difficultés disproportionnées.

Art. 9. La notification prévue à l’article 8 s’applique sans préjudice
de toute autre forme de notification utilisée par l’administration belge
compétente conformément aux dispositions législatives et réglementai-
res belges et aux pratiques administratives belges.

L’administration belge compétente peut aussi notifier tout document
directement par courrier recommandé ou électronique à une personne
établie sur le territoire d’un Etat membre.

Section 3. — Demande de recouvrement ou de mesures conservatoires

Art. 10. § 1er. L’autorité belge peut transmettre à une autorité
étrangère une demande de recouvrement des créances qui font l’objet
d’un titre exécutoire.

L’autorité belge ne peut présenter de demande de recouvrement
aussi longtemps que la créance et/ou le titre exécutoire font l’objet
d’une contestation en Belgique, sauf dans les cas où l’article 25, § 2, est
applicable.

§ 2. L’autorité belge peut uniquement présenter une demande de
recouvrement lorsque, en Belgique, toutes les procédures de recouvre-
ment appropriées disponibles en Belgique ont été appliquées, sauf dans
les cas suivants :

1° lorsqu’il est manifeste qu’il n’existe pas, en Belgique, d’actifs
pouvant être recouvrés ou que ces procédures ne se traduiront pas par
le paiement intégral de la créance et que l’autorité belge dispose
d’informations spécifiques montrant que la personne concernée dispose
d’actifs dans l’Etat membre requis;

2° lorsque l’usage des procédures en vigueur en Belgique donne lieu
à des difficultés disproportionnées.

§ 3. L’autorité belge adresse à l’autorité étrangère, dès qu’elle en a
connaissance, tous renseignements utiles se rapportant à la créance qui
a motivé la demande de recouvrement.

Art. 11. § 1er. Une demande de recouvrement s’accompagne d’un
titre exécutoire uniformisé.

Ce titre exécutoire uniformisé reflète la substance du titre exécutoire
initial et comporte au minimum les informations suivantes :

1° les informations permettant d’identifier le titre exécutoire initial,
une description de la créance, y compris sa nature, la période couverte
par la créance, toutes les dates pertinentes pour la procédure d’exécu-
tion, le montant de la créance et de ses différentes composantes tels que
le principal, les intérêts courus, etc.;

2° le nom du débiteur et tout autre renseignement utile à son
identification;

3° les noms, adresses et coordonnées :

a) du bureau responsable de l’établissement de la créance et, si c’est
un autre bureau;
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b) het kantoor waar verdere inlichtingen kunnen worden verkregen
over de schuldvordering of over de mogelijkheden tot betwisting van
de betalingsverplichting.

§ 2. Het verzoek tot invordering van een schuldvordering kan
vergezeld gaan van andere documenten die betrekking hebben op de
schuldvordering en die uitgaan van de bevoegde Belgische overheid.

Art. 12. § 1. De Belgische autoriteit stelt de buitenlandse autoriteit
onmiddellijk in kennis van een wijziging van het verzoek tot invorde-
ring of van de intrekking ervan, met opgave van de redenen voor die
wijziging of intrekking.

§ 2. Indien de wijziging van het verzoek voortvloeit uit een beslissing
van de bevoegde instantie over een in artikel 24, § 1, bedoelde
betwisting, geeft de Belgische autoriteit aan de buitenlandse autoriteit
kennis van die beslissing en bezorgt haar een aangepaste uniforme
uitvoerbare titel.

De artikelen 11, 24 en 25 zijn van toepassing op de aangepaste titel.

Art. 13. De Belgische autoriteit kan bij de buitenlandse autoriteit een
verzoek om bewarende maatregelen indienen om de invordering te
waarborgen wanneer de schuldvordering of de uitvoerbare titel in
België ten tijde van de indiening van het verzoek wordt betwist, of
wanneer voor de schuldvordering nog geen uitvoerbare titel bestaat,
voor zover bewarende maatregelen op grond van het Belgische recht en
administratieve praktijk in een soortgelijke situatie eveneens mogelijk
zijn.

Het verzoek om bewarende maatregelen kan vergezeld gaan van
andere documenten die betrekking hebben op de schuldvordering en
die uitgaan van de bevoegde Belgische overheid.

Art. 14. Teneinde uitvoering te geven aan artikel 13, zijn de artike-
len 10, § 3, 12, 20, § 1 en 2, 24 en 25 van overeenkomstige toepassing.

HOOFDSTUK 5. — Regels betreffende het verstrekken van bijstand
door België aan een lidstaat

Afdeling 1. — Verzoek om inlichtingen

Art. 15. § 1. De Belgische autoriteit verstrekt op verzoek aan een
buitenlandse autoriteit alle inlichtingen die normaliter voor die buiten-
landse autoriteit dienstig kunnen zijn bij de invordering van haar
schuldvorderingen als bedoeld in artikel 3.

Met het oog op die inlichtingenverstrekking laat de Belgische
autoriteit alle administratieve onderzoeken verrichten die noodzakelijk
zijn om deze inlichtingen te verkrijgen.

§ 2. De Belgische autoriteit is niet gehouden inlichtingen te verstrek-
ken :

1° die zij niet zou kunnen verkrijgen voor de invordering van
soortgelijke schuldvorderingen die in België zijn ontstaan;

2° waarmee een handels-, bedrijfs-, nijverheids- of beroepsgeheim
zou worden onthuld;

3° waarvan de mededeling een aantasting zou kunnen vormen van
de veiligheid of in strijd zou kunnen zijn met de openbare orde in
België.

§ 3. De Belgische autoriteit mag niet weigeren inlichtingen te
verstrekken, louter omdat de inlichtingen bij een bank, een andere
financiële instelling of een als vertegenwoordiger, agent of trustee
optredende persoon berusten, of omdat de inlichtingen betrekking
hebben op eigendomsaandelen van een persoon.

§ 4. De Belgische autoriteit stelt de buitenlandse autoriteit op de
hoogte van de redenen die zich verzetten tegen het voldoen aan het
verzoek om inlichtingen.

Art. 16. § 1. De Belgische autoriteit kan overeenkomen met een
buitenlandse autoriteit dat de door de buitenlandse autoriteit gemach-
tigde ambtenaren onder de door de Belgische autoriteit vastgestelde
voorwaarden :

1° aanwezig zijn in België in de kantoren waar de administratieve
overheden hun taken vervullen;

2° aanwezig zijn bij administratieve onderzoeken op het Belgische
grondgebied;

3° de Belgische bevoegde ambtenaren in rechtszaken in België
bijstaan.

Voor zover de Belgische wetgeving dit toelaat, kan in de overeen-
komst bedoeld in het eerste lid, 2°, worden bepaald dat ambtenaren van
de buitenlandse autoriteit personen kunnen ondervragen en dossiers
kunnen onderzoeken.

b) du bureau auprès duquel des informations complémentaires
peuvent être obtenues concernant la créance ou concernant les possi-
bilités de contestation de l’obligation de paiement.

§ 2. La demande de recouvrement peut être accompagnée d’autres
documents relatifs à la créance concernée et qui émanent de l’adminis-
tration belge compétente.

Art. 12. § 1er. L’autorité belge informe immédiatement l’autorité
étrangère de toute modification de sa demande de recouvrement ou du
retrait de cette dernière, en précisant les raisons de cette modification
ou de ce retrait.

§ 2. Si la modification de la demande intervient à la suite d’une
décision de l’instance compétente sur la contestation visée à l’article 24,
§ 1er, l’autorité belge transmet à l’autorité étrangère cette décision et lui
fournit un titre exécutoire uniformisé révisé.

Les articles 11, 24 et 25 s’appliquent en ce qui concerne le titre révisé.

Art. 13. L’autorité belge peut demander à l’autorité étrangère de
prendre des mesures conservatoires en vue de garantir le recouvrement
lorsque la créance ou le titre exécutoire en Belgique est contesté au
moment où la demande est présentée, ou lorsque la créance ne fait pas
encore l’objet d’un titre exécutoire, si ces mesures conservatoires sont
également possibles, dans une situation similaire, en vertu de la
législation belge et des pratiques administratives belges.

La demande de mesures conservatoires peut être accompagnée
d’autres documents relatifs à la créance concernée et qui émanent de
l’administration belge compétente.

Art. 14. Aux fins de la mise en œuvre de l’article 13, les articles 10,
§ 3, 12, 20, § 1er et 2, 24 et 25 s’appliquent par analogie.

CHAPITRE 5. — Règles concernant l’octroi de l’assistance
par la Belgique à un Etat membre

Section 1re. — Demande d’informations

Art. 15. § 1er. L’autorité belge fournit à la demande d’une autorité
étrangère toute information qui peut vraisemblablement être pertinente
pour l’autorité étrangère pour le recouvrement de ses créances visées à
l’article 3.

En vue de la communication de ces informations, l’autorité belge fait
effectuer toute enquête administrative nécessaire à l’obtention de ces
dernières.

§ 2. L’autorité belge n’est pas tenue de transmettre des informations :

1° qu’elle ne serait pas en mesure d’obtenir pour le recouvrement de
créances similaires nées en Belgique;

2° qui divulgueraient un secret commercial, industriel ou profession-
nel;

3° dont la communication serait de nature à porter atteinte à la
sécurité ou à l’ordre public en Belgique.

§ 3. L’autorité belge ne peut pas refuser de fournir des informations
pour la seule raison que les informations en question sont détenues par
une banque, un autre établissement financier, une personne désignée
ou agissant en capacité d’agent ou de fiduciaire, ou qu’elles se
rapportent à une participation au capital d’une personne.

§ 4. L’autorité belge informe l’autorité étrangère des motifs qui
s’opposent à ce que la demande d’informations soit satisfaite.

Art. 16. § 1er. L’autorité belge peut convenir avec une autorité
étrangère que des fonctionnaires habilités par l’autorité étrangère
peuvent, sous les conditions fixées par l’autorité belge :

1° être présents, en Belgique, dans les bureaux où les administrations
exécutent leurs tâches;

2° assister aux enquêtes administratives réalisées sur le territoire
belge;

3° assister les fonctionnaires belges compétents dans le cadre des
procédures judiciaires engagées en Belgique.

Dans la mesure où la législation belge le permet, l’accord visé à
l’alinéa 1er, 2° peut prévoir que des fonctionnaires de l’autorité
étrangère peuvent interroger des personnes et examiner des dossiers.
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§ 2. De door de buitenlandse autoriteit gemachtigde ambtenaren die
gebruikmaken van de bij § 1 geboden mogelijkheden, dienen te allen
tijde een schriftelijke opdracht te kunnen voorleggen waarin hun
identiteit en hun officiële hoedanigheid zijn vermeld.

Afdeling 2. — Verzoek tot notificatie

Art. 17. § 1. De Belgische autoriteit gaat op verzoek van een
buitenlandse autoriteit over tot notificatie aan de geadresseerde van
alle, dus ook gerechtelijke documenten met betrekking tot een in
artikel 3 bedoelde schuldvordering of de invordering daarvan, welke
uitgaan van een in de verzoekende lidstaat gevestigde autoriteit mits
het verzoek tot notificatie voldoet aan de voorwaarden opgesomd in
artikel 8, § 2.

§ 2. De Belgische autoriteit stelt de buitenlandse autoriteit onverwijld
op de hoogte van het gevolg dat aan haar verzoek tot notificatie is
gegeven en meer in het bijzonder van de datum waarop het document
aan de geadresseerde is genotificeerd.

Art. 18. De Belgische autoriteit zorgt ervoor dat de notificatie in
België geschiedt overeenkomstig de Belgische wettelijke en bestuurs-
rechtelijke bepalingen en administratieve praktijk.

Afdeling 3. — Verzoek tot invordering of bewarende maatregelen

Art. 19. Op verzoek van een buitenlandse autoriteit gaat de Bel-
gische autoriteit over tot invordering van de schuldvorderingen
waarvoor een uitvoerbare titel in de verzoekende lidstaat bestaat.

Een verzoek tot invordering gaat vergezeld van een uniforme
uitvoerbare titel die voldoet aan de voorwaarden opgesomd in
artikel 11, § 1. Deze uniforme titel maakt tenuitvoerlegging en het
leggen van bewarend beslag in België mogelijk en vormt de enige
grondslag voor invorderingsmaatregelen en bewarende maatregelen
die in België worden genomen op basis van dit verzoek tot invordering.
Er wordt geen erkenning, aanvulling of vervanging van de uniforme
titel verlangd.

Art. 20. § 1. Met het oog op de invordering in België wordt iedere
schuldvordering waarvoor een verzoek tot invordering is ingediend,
behandeld alsof het een Belgische schuldvordering betreft, tenzij in
deze wet anders is bepaald. De Belgische overheid wendt de bevoegd-
heden en procedures aan waarover zij beschikt volgens de Belgische
wettelijke, bestuursrechtelijke en administratieve bepalingen ter zake
van schuldvorderingen met betrekking tot dezelfde belasting of
hetzelfde recht dan wel, bij gebreke daarvan, een soortgelijke belasting
of soortgelijk recht.

Indien de Belgische overheid van oordeel is dat op haar grondgebied
dezelfde noch soortgelijke belastingen of rechten worden geheven,
wendt zij de bevoegdheden en procedures aan waarover zij beschikt
volgens de Belgische wettelijke, bestuursrechtelijke en administratieve
bepalingen ter zake van schuldvorderingen met betrekking tot de
inkomstenbelastingen.

De buitenlandse schuldvorderingen waarvoor om bijstand is ver-
zocht, genieten geen enkel voorrecht.

De Belgische overheid vordert de schuldvordering in euro in.

§ 2. De Belgische autoriteit brengt de buitenlandse autoriteit onver-
wijld op de hoogte van het gevolg dat zij aan haar verzoek tot
invordering heeft gegeven.

§ 3. Met ingang van de datum waarop het verzoek tot invordering is
ontvangen, brengt de Belgische autoriteit de toepasselijke verwijlinte-
resten in rekening.

§ 4. De Belgische autoriteit kan, voor zover de Belgische wettelijke en
bestuursrechtelijke bepalingen dit toelaten, aan de schuldenaar uitstel
van betaling verlenen of een betaling in termijnen toestaan, en kan
daarvoor interesten aanrekenen. Zij geeft vervolgens aan de buiten-
landse autoriteit kennis van ieder besluit in deze zin.

§ 5. Onverminderd artikel 28, § 1, maakt de Belgische autoriteit de
door haar met betrekking tot de schuldvordering ingevorderde bedra-
gen, inclusief de in de derde en vierde paragraaf bedoelde interesten,
aan de buitenlandse autoriteit over.

§ 2. Les fonctionnaires habilités par l’autorité étrangère, qui font
usage des possibilités offertes par le § 1er, sont toujours en mesure de
présenter un mandat écrit précisant leur identité et leur qualité
officielle.

Section 2. — Demande de notification

Art. 17. § 1er. A la demande d’une autorité étrangère, l’autorité belge
notifie au destinataire l’ensemble des documents, y compris ceux
comportant une dimension judiciaire, qui émanent de l’autorité établie
dans l’Etat-membre requérant et qui se rapportent à une créance visée
à l’article 3 ou au recouvrement de celle-ci pour autant que cette
notification réponde aux conditions détaillées à l’article 8, § 2.

§ 2. L’autorité belge informe sans délai l’autorité étrangère de la suite
donnée à sa demande de notification, et plus particulièrement de la
date de notification du document au destinataire.

Art. 18. L’autorité belge veille à ce que la notification en Belgique se
fasse conformément aux dispositions législatives et réglementaires
belges et aux pratiques administratives belges.

Section 3. — Demande de recouvrement ou de mesures conservatoires

Art. 19. A la demande d’une autorité étrangère, l’autorité belge
recouvre les créances qui font l’objet d’un titre exécutoire dans l’Etat
membre requérant.

Une demande de recouvrement est accompagnée d’un titre exécu-
toire uniformisé qui remplit les conditions mentionnées à l’article 11,
§ 1er. Ce titre uniformisé rend possible les exécutions et saisies
conservatoires en Belgique et constitue le fondement unique des
mesures de recouvrement et des mesures conservatoires prises en
Belgique sur la base de cette demande de recouvrement. Aucun acte
visant à faire reconnaître, à compléter ou à remplacer le titre uniformisé
n’est nécessaire.

Art. 20. § 1er. Aux fins du recouvrement en Belgique, toute créance
faisant l’objet d’une demande de recouvrement est traitée comme une
créance belge, sauf disposition contraire prévue dans la présente loi.
L’administration belge met en œuvre les compétences et les procédures
définies par les dispositions législatives, réglementaires ou administra-
tives belges applicables aux créances relatives aux mêmes droits,
impôts ou taxes ou, à tout le moins, à des droits, impôts ou taxes
similaires.

Si elle considère que les mêmes droits, impôts ou taxes ou des droits,
impôts ou taxes similaires ne sont pas perçus sur son territoire,
l’administration belge met en œuvre les compétences et les procédures
définies par les dispositions législatives, réglementaires ou administra-
tives belges applicables aux créances relatives aux impôts sur les
revenus.

Les créances étrangères pour lesquelles l’assistance est demandée, ne
jouissent toutefois d’aucun privilège.

L’administration belge procède au recouvrement de la créance en
euro.

§ 2. L’autorité belge informe immédiatement l’autorité étrangère des
suites qu’elle a données à sa demande de recouvrement.

§ 3. A compter de la date de réception de la demande de
recouvrement, l’autorité belge tient compte des intérêts de retard
applicables.

§ 4. L’autorité belge peut, si les dispositions législatives, réglemen-
taires ou administratives belges le permettent, octroyer au débiteur un
délai de paiement ou autoriser un paiement échelonné et elle peut
appliquer un intérêt aux montants considérés. Elle informe ensuite
l’autorité étrangère de toute décision dans ce sens.

§ 5. Sans préjudice de l’article 28, § 1er, l’autorité belge remet à
l’autorité étrangère le montant recouvré en rapport avec la créance ainsi
que le montant des intérêts visés aux paragraphes 3 et 4.

6257BELGISCH STAATSBLAD — 26.01.2012 — MONITEUR BELGE



Art. 21. Op verzoek van een buitenlandse autoriteit gaat de Bel-
gische autoriteit, voor zover de Belgische wetgeving dit toelaat en
overeenkomstig haar administratieve praktijk, over tot het nemen van
bewarende maatregelen, om de invordering te waarborgen wanneer de
schuldvordering of de uitvoerbare titel in de verzoekende lidstaat ten
tijde van de indiening van het verzoek wordt betwist, of wanneer voor
de schuldvordering nog geen uitvoerbare titel in de verzoekende
lidstaat bestaat, voor zover bewarende maatregelen op grond van het
nationale recht en administratieve praktijk van de verzoekende lidstaat
in een soortgelijke situatie eveneens mogelijk zijn.

Er wordt geen erkenning, aanvulling of vervanging van het docu-
ment dat in voorkomend geval is opgesteld met het oog op het nemen
van bewarende maatregelen in de verzoekende lidstaat met betrekking
tot de schuldvordering waarvoor om bijstand is verzocht, verlangd.

Teneinde uitvoering te geven aan het eerste en tweede lid, zijn de
artikelen 20, § 1 en § 2, 22, 24 en 25 van overeenkomstige toepassing.

Art. 22. Indien de buitenlandse autoriteit een aangepaste uniforme
uitvoerbare titel aan de Belgische autoriteit bezorgt, handelt de
Belgische autoriteit de invorderingsmaatregelen verder af op basis van
die aangepaste titel.

De invorderingsmaatregelen of bewarende maatregelen die reeds in
België zijn genomen op grond van de oorspronkelijke uniforme
uitvoerbare titel, kunnen op grond van de aangepaste titel worden
voortgezet, tenzij het verzoek is gewijzigd wegens ongeldigheid van de
oorspronkelijke uitvoerbare titel in de verzoekende lidstaat of van de
uniforme uitvoerbare titel in België.

De artikelen 19, 24 en 25 zijn van toepassing op de aangepaste titel.

Afdeling 4. — Begrenzing van de verplichtingen
van de Belgische autoriteit

Art. 23. § 1. De Belgische autoriteit is er niet toe gehouden de in de
artikelen 19 tot 22 bedoelde bijstand te verlenen, indien de invordering
van de schuldvordering, wegens de situatie van de schuldenaar,
ernstige moeilijkheden van economische of sociale aard zou opleveren
in België, voor zover de Belgische wettelijke en bestuursrechtelijke
bepalingen en administratieve praktijk een dergelijke uitzondering
voor Belgische schuldvorderingen toelaten.

§ 2. De Belgische autoriteit is er niet toe gehouden de in de
artikelen 15 tot 22 bedoelde bijstand te verlenen, indien het initiële
verzoek om bijstand krachtens artikelen 15, 16, 17, 19 of 21 betrekking
heeft op schuldvorderingen die meer dan vijf jaar oud zijn, te rekenen
vanaf de datum waarop de schuldvordering in de verzoekende lidstaat
opeisbaar is geworden tot de datum van het initiële verzoek om
bijstand.

In de gevallen waarin de schuldvordering of de oorspronkelijke
uitvoerbare titel in de verzoekende lidstaat wordt betwist, wordt de
termijn van vijf jaar evenwel geacht een aanvang te nemen op het
tijdstip waarop in de verzoekende lidstaat vaststaat dat de schuldvor-
dering of de uitvoerbare titel niet langer kan worden betwist.

In het geval waarin de verzoekende lidstaat uitstel van betaling heeft
verleend of betaling in termijnen heeft toegestaan, wordt de termijn van
vijf jaar geacht een aanvang te nemen op het tijdstip waarop de
volledige betalingstermijn is verstreken.

In deze gevallen is de Belgische autoriteit er evenwel niet toe
gehouden bijstand te verlenen met betrekking tot schuldvorderingen
die meer dan tien jaar oud zijn, te rekenen vanaf de datum waarop de
schuldvordering in de verzoekende lidstaat opeisbaar is geworden.

§ 3. De Belgische autoriteit verleent geen bijstand indien het totale
bedrag van de vorderingen waarvoor om bijstand wordt verzocht en
die vallen onder deze wet en de decreten en ordonnanties die de
Richtlijn omzetten, minder dan 1.500 euro bedraagt.

§ 4. De Belgische autoriteit deelt de buitenlandse autoriteit de
redenen voor een afwijzing van een verzoek om bijstand mee.

Art. 21. A la diligence d’une autorité étrangère, l’autorité belge
prend des mesures conservatoires, si la législation belge l’y autorise et
conformément à ses pratiques administratives, en vue de garantir le
recouvrement lorsque la créance ou le titre exécutoire dans l’Etat
membre requérant est contesté au moment où la demande est
présentée, ou lorsque la créance ne fait pas encore l’objet d’un titre
exécutoire dans l’Etat membre requérant, si ces mesures conservatoires
sont également possibles, dans une situation similaire, en vertu de la
législation nationale et des pratiques administratives de l’Etat membre
requérant.

Aucun acte visant à faire reconnaître, compléter ou remplacer le
document établi, le cas échéant, aux fins de la mise en œuvre de
mesures conservatoires dans l’Etat membre requérant et relative à la
créance faisant l’objet d’une demande d’assistance n’est nécessaire.

Aux fins de la mise en œuvre de l’alinéa 1er et 2, les articles 20, § 1er

et 2, 22, 24 et 25 s’appliquent par analogie.

Art. 22. Si l’autorité étrangère fournit à l’autorité belge un titre
exécutoire uniformisé révisé, l’autorité belge poursuit alors la procé-
dure de recouvrement sur la base de ce titre révisé.

Les mesures de recouvrement ou les mesures conservatoires déjà
adoptées en Belgique sur la base du titre exécutoire uniformisé initial
peuvent être poursuivies sur la base du titre révisé, à moins que la
demande n’ait été modifiée en raison de la nullité du titre exécutoire
initial dans l’Etat membre requérant ou du titre exécutoire uniformisé
en Belgique.

Les articles 19, 24 et 25 s’appliquent en ce qui concerne le titre révisé.

Section 4. — Limites aux obligations de l’autorité belge

Art. 23. § 1er. L’autorité belge n’est pas tenue d’accorder l’assistance
prévue aux articles 19 à 22 si, en raison de la situation du débiteur, le
recouvrement de la créance est de nature à susciter de graves difficultés
d’ordre économique ou social en Belgique, pour autant que les
dispositions législatives et réglementaires belges et les pratiques
administratives belges permettent une telle exception dans le cas des
créances belges.

§ 2. L’autorité belge n’est pas tenue d’accorder l’assistance prévue
aux articles 15 à 22 si la demande d’assistance initiale effectuée selon les
articles 15, 16, 17, 19 ou 21 concerne des créances pour lesquelles plus
de cinq ans se sont écoulés entre la date d’échéance de la créance dans
l’Etat membre requérant et la date de ladite demande initiale.

Toutefois, dans les cas où la créance ou le titre exécutoire initial dans
l’Etat membre requérant font l’objet d’une contestation, le délai de cinq
ans est réputé commencer à partir du moment où il est établi dans l’Etat
membre requérant que la créance ou le titre exécutoire en cause ne
peuvent plus faire l’objet d’une contestation.

En outre, dans les cas où un délai de paiement ou un échelonnement
des paiements sont accordés par l’Etat membre requérant, le délai de
cinq ans est réputé commencer dès le moment où le délai de paiement
a expiré dans sa totalité.

Toutefois, dans ces cas, l’autorité belge n’est pas obligée de fournir
une assistance en ce qui concerne les créances pour lesquelles plus de
dix ans se sont écoulés depuis la date d’échéance à laquelle la créance
est devenue exigible dans l’Etat membre requérant.

§ 3. L’autorité belge ne fournit pas d’assistance si le montant total des
créances régies par la présente loi et les décrets et ordonnances
transposant la Directive, pour lesquelles l’assistance est demandée, est
inférieur à 1.500 euros.

§ 4. L’autorité belge informe l’autorité étrangère des motifs qui
s’opposent à ce que la demande d’assistance soit satisfaite.
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HOOFDSTUK 6. — Algemene bepalingen

Afdeling 1. — Geschillen

Art. 24. § 1. Geschillen betreffende een schuldvordering die in België
is ontstaan, de oorspronkelijke Belgische uitvoerbare titel of de
uniforme uitvoerbare titel voor het nemen van uitvoeringsmaatregelen
in een lidstaat, alsook geschillen in verband met de geldigheid van een
notificatie verricht op verzoek van de Belgische autoriteit, vallen onder
de bevoegdheid van de bevoegde Belgische instantie.

Wanneer bij de bevoegde Belgische instantie een rechtsgeding als
bedoeld in het eerste lid aanhangig wordt gemaakt, stelt de Belgische
autoriteit de betrokken buitenlandse autoriteit daarvan in kennis en
deelt zij mee welk gedeelte van de schuldvordering niet wordt betwist.

Indien een belanghebbende in de loop van de invorderingsprocedure
in België de van oorsprong buitenlandse schuldvordering, de oorspron-
kelijke uitvoerbare titel van een lidstaat of de uniforme uitvoerbare titel
voor het nemen van uitvoeringsmaatregelen in België betwist, deelt de
Belgische autoriteit hem mee dat hij een rechtsgeding aanhangig moet
maken bij de bevoegde instantie van de lidstaat van oorsprong van de
schuldvordering, overeenkomstig de daar geldende rechtsregels.

§ 2. Geschillen in verband met als bijstand in België genomen
invorderingsmaatregelen of in verband met de geldigheid van een als
bijstand verrichte notificatie in België, worden aanhangig gemaakt bij
de bevoegde Belgische instantie overeenkomstig de Belgische wettelijke
en bestuursrechtelijke bepalingen.

Art. 25. § 1. Zodra de Belgische autoriteit de in artikel 24, § 1, derde
lid, bedoelde informatie heeft ontvangen, hetzij van de buitenlandse
autoriteit, hetzij van de belanghebbende, schorst zij de invorderings-
procedure voor het betwiste gedeelte van de schuldvordering, in
afwachting van de beslissing van de ter zake bevoegde instantie, tenzij
de buitenlandse autoriteit verzoekt het betwiste gedeelte van een
schuldvordering in te vorderen.

Onverminderd artikel 21 kan de Belgische autoriteit op verzoek van
de buitenlandse autoriteit of indien de Belgische autoriteit zulks
anderszins nodig acht, overgaan tot het nemen van bewarende
maatregelen om de invordering te waarborgen, voor zover de Belgische
wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen dit toelaten.

§ 2. De Belgische autoriteit kan overeenkomstig haar wettelijke en
bestuursrechtelijke bepalingen en administratieve praktijk, de buiten-
landse autoriteit verzoeken een betwiste schuldvordering of het
betwiste gedeelte van een schuldvordering in te vorderen, voor zover
de desbetreffende, in de lidstaat geldende wettelijke en bestuursrech-
telijke bepalingen en administratieve praktijk dit toelaten. Een dergelijk
verzoek dient met redenen te worden omkleed. Indien de uitkomst van
de betwisting vervolgens voor de schuldenaar gunstig uitvalt, is de
Belgische autoriteit gehouden tot terugbetaling van elk ingevorderd
bedrag, vermeerderd met eventueel verschuldigde vergoedingen, over-
eenkomstig de in de aangezochte lidstaat geldende rechtsregels.

Onverminderd artikel 13 kan de Belgische autoriteit de buitenlandse
autoriteit verzoeken over te gaan tot het nemen van bewarende
maatregelen om de invordering te waarborgen.

§ 3. Indien in België of in de betrokken lidstaat een minnelijke
procedure ter oplossing van het geschil is aangevat en de uitkomst van
de procedure gevolgen kan hebben voor de schuldvordering waarvoor
om bijstand is verzocht, worden de invorderingsmaatregelen genomen
door de Belgische autoriteit tot na de afronding van die procedure
geschorst of opgeheven, tenzij het gaat om een geval van hoogdrin-
gendheid wegens fraude of insolventie. Indien invorderingsmaatrege-
len worden geschorst of opgeheven, is § 2 van toepassing.

Afdeling 2. — Verjaring

Art. 26. § 1. De vraagstukken met betrekking tot de verjaring
worden uitsluitend geregeld door de rechtsregels die gelden in de
verzoekende lidstaat, België inbegrepen.

§ 2. Wat de schorsing, stuiting of verlenging van verjaringstermijnen
betreft, worden maatregelen tot invordering van schuldvorderingen die
ingevolge een verzoek om bijstand, door of namens de buitenlandse
autoriteit worden genomen en tot gevolg hebben dat de verjaringster-
mijn volgens de rechtsregels in die lidstaat wordt geschorst, gestuit of
verlengd, geacht hetzelfde gevolg te hebben in België, op voorwaarde
dat de in België geldende rechtsregels in het overeenkomstig gevolg
voorzien.

Indien de in de aangezochte lidstaat geldende rechtsregels geen
schorsing, stuiting of verlenging van de verjaringstermijn toelaten,
worden maatregelen tot invordering van schuldvorderingen die inge-
volge een verzoek om bijstand door of namens de buitenlandse
autoriteit worden genomen en die, indien zij door of namens de
Belgische autoriteit in België waren genomen, tot gevolg hadden gehad

CHAPITRE 6. — Dispositions générales

Section 1re. — Différends

Art. 24. § 1er. Les différends concernant une créance née en Belgique,
le titre exécutoire belge initial ou le titre exécutoire uniformisé
permettant l’adoption de mesures exécutoires dans un Etat membre
ainsi que les différends portant sur la validité d’une notification
effectuée à la diligence de l’autorité belge, sont du ressort de l’instance
belge compétente.

Lorsqu’une action visée à l’alinéa 1er a été portée devant l’instance
belge compétente, l’autorité belge en informe l’autorité étrangère
concernée et lui indique les éléments de la créance qui ne font pas
l’objet d’une contestation.

Si, au cours de la procédure de recouvrement en Belgique, la créance
d’origine étrangère, le titre exécutoire initial d’un Etat membre ou le
titre exécutoire uniformisé permettant l’adoption de mesures exécutoi-
res en Belgique sont contestés par une partie intéressée, l’autorité belge
l’informe que l’action doit être portée devant l’instance compétente de
l’Etat membre d’origine de la créance, conformément aux règles de
droit en vigueur dans celui-ci.

§ 2. Les différends concernant les mesures de recouvrement prises en
Belgique dans le cadre de l’assistance ou la validité d’une notification
effectuée en Belgique dans le cadre de l’assistance, sont portés devant
l’instance belge compétente, conformément aux dispositions législati-
ves et réglementaires belges.

Art. 25. § 1er. Dès que l’autorité belge a été informée des éléments
visés à l’article 24, § 1er, alinéa 3, soit par l’autorité étrangère, soit par la
partie intéressée, elle suspend la procédure de recouvrement, en ce qui
concerne la partie contestée de la créance, dans l’attente de la décision
de l’instance compétente en la matière, sauf quand l’autorité étrangère
demande de recouvrer la partie contestée d’une créance.

A la demande de l’autorité étrangère, ou lorsque l’autorité belge
l’estime nécessaire, et sans préjudice de l’article 21, l’autorité belge peut
prendre des mesures conservatoires pour garantir le recouvrement,
dans la mesure où les dispositions législatives ou réglementaires belges
le permettent.

§ 2. L’autorité belge peut, conformément à ses dispositions législati-
ves et réglementaires et ses pratiques administratives, demander à
l’autorité étrangère de recouvrer une créance contestée ou la partie
contestée d’une créance, pour autant que les dispositions législatives et
réglementaires et les pratiques administratives en vigueur dans l’Etat
membre le permettent. Toute demande en ce sens doit être motivée. Si
l’issue de la contestation se révèle favorable au débiteur, l’autorité belge
est tenue de rembourser toute somme recouvrée, ainsi que toute
compensation due, conformément à la législation en vigueur dans l’Etat
membre requis.

Sans préjudice de l’article 13, l’autorité belge peut demander à
l’autorité étrangère de prendre des mesures conservatoires pour
garantir le recouvrement.

§ 3. Si, en Belgique ou dans l’Etat membre concerné, une procédure
amiable a été lancée, et que le résultat de la procédure peut avoir une
incidence sur la créance pour laquelle l’assistance a été demandée, les
mesures de recouvrement prises par l’autorité belge sont suspendues
ou arrêtées jusqu’à ce que cette procédure ait été menée à son terme, à
moins qu’il ne s’agisse d’une situation de la plus haute urgence
résultant d’une fraude ou d’une insolvabilité. Si les mesures de
recouvrement sont suspendues ou arrêtées, le § 2 s’applique.

Section 2. — Prescription

Art. 26. § 1er. Les questions concernant les délais de prescription
sont régies exclusivement par les règles de droit en vigueur dans l’Etat
membre requérant, y compris la Belgique.

§ 2. En ce qui concerne la suspension, l’interruption ou la prolonga-
tion des délais de prescription, toute mesure de recouvrement de
créance adoptée par l’autorité étrangère ou en son nom en réponse à
une demande d’assistance et ayant pour effet de suspendre, d’inter-
rompre ou de prolonger le délai de prescription selon les règles de droit
en vigueur dans cet Etat membre est réputée produire le même effet en
Belgique, pour autant que les règles de droit en vigueur en Belgique
prévoient ce même effet.

Si la suspension, l’interruption ou la prolongation du délai de
prescription n’est pas possible en vertu des règles de droit en vigueur
dans l’Etat membre requis, toute mesure de recouvrement adoptée par
l’autorité étrangère ou en son nom conformément à une demande
d’assistance et qui, si elle avait été exécutée par l’autorité belge ou en
son nom en Belgique, aurait eu pour effet de suspendre, d’interrompre
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dat de verjaringstermijn volgens de Belgische rechtsregels was geschorst,
gestuit of verlengd, geacht, voor wat dit gevolg betreft, te zijn genomen
in België.

Het eerste en tweede lid doen niet af aan het recht van de
verzoekende Belgische autoriteit om maatregelen te nemen teneinde de
verjaringstermijn overeenkomstig de Belgische rechtsregels te schorsen,
te stuiten of te verlengen.

§ 3. De verzoekende Belgische autoriteit stelt de buitenlandse
autoriteit in kennis van iedere maatregel die de verjaringstermijn van
de schuldvordering waarvoor invorderings- of bewarende maatregelen
zijn gevraagd, stuit, schorst of verlengt of die zulks tot gevolg kan
hebben.

De aangezochte Belgische autoriteit stelt de buitenlandse autoriteit in
kennis van iedere maatregel die de verjaringstermijn van de schuld-
vordering waarvoor invorderings- of bewarende maatregelen zijn
gevraagd, stuit, schorst of verlengt of die zulks tot gevolg kan hebben.

Art. 27. Elk verzoek tot invordering of bewarende maatregelen
verricht door de Belgische autoriteit overeenkomstig de artikelen 10 tot
14, schorst de verjaring wanneer het verzoek betrekking heeft op een
natuurlijke persoon die zijn woonplaats buiten België heeft gevestigd of
een rechtspersoon die buiten België haar maatschappelijke zetel, haar
voornaamste inrichting of haar zetel van bestuur of beheer heeft. De
schorsing vangt aan op de datum waarop het verzoek wordt ingediend
bij de buitenlandse autoriteit en eindigt op de datum waarop de
buitenlandse autoriteit meedeelt dat het verzoek afgehandeld is.

Afdeling 3. — Kosten

Art. 28. § 1. Naast de in artikel 20, § 5, bedoelde bedragen tracht de
aangezochte Belgische autoriteit bij de betrokken persoon tot invorde-
ring over te gaan en de kosten in te houden die zij in verband met de
invordering heeft gemaakt, overeenkomstig de Belgische wettelijke en
bestuursrechtelijke bepalingen.

§ 2. De aangezochte Belgische autoriteit ziet af van een vergoeding
voor de kosten die voortvloeien uit de bijstand die zij overeenkomstig
deze wet verleent.

Wanneer de invordering evenwel tot een bijzonder probleem leidt,
zeer hoge kosten veroorzaakt of verband houdt met de georganiseerde
misdaad, kunnen de Belgische autoriteit en de buitenlandse autoriteit
per geval specifieke afspraken maken over de modaliteiten van de
vergoeding.

§ 3. De verzoekende Belgische autoriteit blijft evenwel ten opzichte
van de aangezochte buitenlandse autoriteit aansprakelijk voor de
kosten en mogelijke verliezen welke het gevolg zijn van eisen die als
niet gerechtvaardigd zijn erkend wat de gegrondheid van de schuld-
vordering of de geldigheid van de door de Belgische overheid
afgegeven uitvoerbare titel betreft.

Afdeling 4. — Standaardformulieren en wijze van communicatie

Art. 29. § 1. Verzoeken om inlichtingen overeenkomstig artikel 6,
verzoeken tot notificatie overeenkomstig artikel 8, § 1, verzoeken tot
invordering overeenkomstig artikel 10, § 1, en verzoeken om bewa-
rende maatregelen overeenkomstig artikel 13, eerste lid, worden met
gebruikmaking van een standaardformulier langs elektronische weg
ingediend, tenzij dit om technische redenen ondoenlijk is. Die formu-
lieren worden voor zover mogelijk ook gebruikt voor iedere nadere
mededeling in verband met het verzoek.

De uniforme uitvoerbare titel voor het nemen van invorderingsmaat-
regelen in een lidstaat en het document voor het nemen van bewarende
maatregelen van de verzoekende Belgische autoriteit alsook de andere
in de artikelen 11 en 13 bedoelde documenten worden eveneens langs
elektronische weg verzonden, tenzij dit om technische redenen ondoen-
lijk is.

In voorkomend geval kunnen de standaardformulieren vergezeld
gaan van verslagen, verklaringen en andere documenten, of van voor
eensluidend gewaarmerkte afschriften of uittreksels van die documen-
ten, die ook langs elektronische weg worden verzonden, tenzij dit om
technische redenen ondoenlijk is.

Ook de uitwisseling van inlichtingen overeenkomstig artikel 5 kan
geschieden met gebruikmaking van standaardformulieren en commu-
nicatie langs elektronische weg.

§ 2. § 1 is niet van toepassing op inlichtingen en documenten die
worden verkregen bij de aanwezigheid in administratiekantoren in
België of de deelname aan administratieve onderzoeken in België
overeenkomstig artikel 16.

ou de prolonger le délai de prescription selon les règles de droit belge
est réputée avoir été prise en Belgique pour ce qui est de l’effet précité.

Les premier et deuxième alinéas s’appliquent sans préjudice du droit
de l’autorité belge requérante de prendre des mesures destinées à
suspendre, à interrompre ou à prolonger le délai de prescription
conformément aux règles de droit belge.

§ 3. L’autorité belge requérante informe l’autorité étrangère de toute
mesure qui interrompt, suspend ou prolonge le délai de prescription de
la créance pour laquelle le recouvrement ou les mesures conservatoires
ont été demandés, ou qui est susceptible de produire un tel effet.

L’autorité belge requise informe l’autorité étrangère de toute mesure
qui interrompt, suspend ou prolonge le délai de prescription de la
créance pour laquelle le recouvrement ou les mesures conservatoires
ont été demandés, ou qui est susceptible de produire un tel effet.

Art. 27. Chaque demande de recouvrement ou de mesures conser-
vatoires faite par l’autorité belge conformément aux articles 10 à 14
suspend la prescription lorsque la demande concerne une personne
physique qui n’est plus domiciliée en Belgique ou une personne morale
qui a son siège social, son principal établissement ou son siège de
direction ou d’administration à l’étranger. La suspension débute à la
date à laquelle la demande est introduite auprès de l’autorité étrangère
et se termine à la date à laquelle l’autorité étrangère communique que
la demande est clôturée.

Section 3. — Frais

Art. 28. § 1er. Outre les montants visés à l’article 20, § 5, l’autorité
belge requise s’efforce de récupérer auprès de la personne concernée et
de conserver les frais en liaison avec le recouvrement, qu’elle a exposés,
conformément aux dispositions législatives et réglementaires belges.

§ 2. L’autorité belge requise renonce à toute demande de rembour-
sement des frais résultant de l’assistance qu’elle accorde en application
de la présente loi.

Toutefois, lorsque le recouvrement présente une difficulté particu-
lière, qu’il concerne un montant de frais très élevé ou qu’il s’inscrit dans
le cadre de la lutte contre la criminalité organisée, l’autorité belge et
l’autorité étrangère peuvent convenir de modalités de remboursement
spécifiques pour le cas en question.

§ 3. L’autorité belge requérante demeure toutefois responsable, à
l’égard de l’autorité étrangère requise, de tous les frais supportés et de
toutes les pertes subies du fait d’actions reconnues comme non fondées
au regard de la réalité de la créance ou de la validité du titre exécutoire
établi par l’administration belge.

Section 4. — Formulaires types et moyens de communication

Art. 29. § 1er. Les demandes d’informations au titre de l’article 6, les
demandes de notification au titre de l’article 8, § 1er, les demandes de
recouvrement au titre de l’article 10, § 1er, ou les demandes de mesures
conservatoires au titre de l’article 13, alinéa 1er, sont envoyées au
moyen d’un formulaire type et par voie électronique, à moins que cette
solution ne soit impossible pour des raisons techniques. Si possible, ces
formulaires sont également utilisés pour toute communication ulté-
rieure relative à la demande.

Le titre exécutoire uniformisé permettant l’adoption de mesures
exécutoires dans un Etat membre, le document permettant l’adoption
de mesures conservatoires de l’autorité belge requérante et les autres
documents visés aux articles 11 et 13 sont également envoyés par voie
électronique, à moins que cette solution ne soit impossible pour des
raisons techniques.

Le cas échéant, les formulaires types peuvent être accompagnés de
rapports, de déclarations et de tout autre document ou encore de copies
certifiées conformes ou extraits de ces derniers, qui sont, dans toute la
mesure du possible, également envoyés par voie électronique, à moins
que cette solution ne soit impossible pour des raisons techniques.

Les formulaires types et les moyens de communication électroniques
peuvent également être utilisés aux fins de l’échange d’informations
prévu à l’article 5.

§ 2. Le § 1er ne s’applique pas aux informations et documents reçus
dans le cadre d’une présence dans les bureaux administratifs en
Belgique ou de la participation aux enquêtes administratives en
Belgique, prévues à l’article 16.
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§ 3. Wanneer de communicatie niet langs elektronische weg of met
gebruikmaking van standaardformulieren geschiedt, doet dit geen
afbreuk aan de geldigheid van de verkregen inlichtingen of de
maatregelen die zijn genomen om uitvoering te geven aan een verzoek
om bijstand.

Afdeling 5. — Taalregeling

Art. 30. § 1. Verzoeken om bijstand, standaardformulieren voor
notificatie en uniforme titels worden verzonden, of gaan vergezeld van
een vertaling, in de officiële taal of een van de officiële talen van de
aangezochte lidstaat. De verzoekende Belgische autoriteit kan evenwel
overeenkomen met de buitenlandse autoriteit om sommige delen van
deze documenten op te stellen in een andere taal dan de officiële taal of
een van de officiële talen van de aangezochte lidstaat.

Het feit dat sommige delen van de documenten bedoeld in het eerste
lid, niet in de officiële taal of een van de officiële talen van de
aangezochte Belgische Staat maar in een andere taal gesteld zijn, doet
niet af aan hun geldigheid noch aan de geldigheid van de procedure,
mits die andere taal tussen de Belgische autoriteit en de buitenlandse
autoriteit overeengekomen is.

§ 2. De documenten waarvoor overeenkomstig artikel 8 om notifica-
tie wordt verzocht, kunnen in een officiële taal van de verzoekende
Belgische Staat aan de buitenlandse autoriteit worden toegezonden.

§ 3. Indien een verzoek vergezeld gaat van andere dan de in de
paragrafen 1 en 2 bedoelde documenten, kan de aangezochte Belgische
autoriteit indien noodzakelijk van de buitenlandse autoriteit een
vertaling van deze documenten in een van de officiële talen van België
of in een andere, bilateraal tussen de betrokken lidstaten overeengeko-
men taal verlangen.

Afdeling 6. — Verstrekken van inlichtingen en documenten

Art. 31. § 1. De in enigerlei vorm uit hoofde van deze wet ontvangen
inlichtingen vallen onder de geheimhoudingsplicht en genieten de
bescherming waarin voor soortgelijke inlichtingen wordt voorzien
overeenkomstig het Belgische recht.

De inlichtingen in kwestie kunnen worden gebruikt voor het nemen
van invorderingsmaatregelen of bewarende maatregelen die betrekking
hebben op de onder deze wet vallende schuldvorderingen. Ze kunnen
ook worden gebruikt voor de vestiging en invordering van verplichte
socialezekerheidsbijdragen.

§ 2. De door de buitenlandse autoriteit verstrekte inlichtingen
kunnen in België ook voor andere dan de in § 1 bedoelde doeleinden
worden gebruikt, indien de inlichtingen krachtens het recht van de
lidstaat die de inlichtingen verstrekt, voor soortgelijke doeleinden
kunnen worden gebruikt.

De door de Belgische autoriteit verstrekte inlichtingen kunnen in de
ontvangende lidstaat ook voor andere dan de in § 1 bedoelde
doeleinden worden gebruikt, indien de inlichtingen krachtens het
Belgische recht voor soortgelijke doeleinden kunnen worden gebruikt.

§ 3. Indien de Belgische autoriteit van oordeel is dat de overeenkom-
stig deze wet verkregen inlichtingen voor het in § 1 beoogde doel van
nut kunnen zijn voor een derde lidstaat, kan zij deze inlichtingen aan
die derde lidstaat doorgeven, mits die doorgifte geschiedt overeenkom-
stig de in deze wet bepaalde voorschriften en procedures. Zij stelt de
lidstaat waaruit de inlichtingen afkomstig zijn, in kennis van haar
voornemen de inlichtingen met een derde lidstaat te delen.

Indien een buitenlandse autoriteit de Belgische autoriteit in kennis
stelt van haar voornemen om de verkregen inlichtingen die afkomstig
zijn uit België en voor het in § 1 beoogde doel van nut kunnen zijn voor
een derde lidstaat, kan de Belgische autoriteit zich tegen het delen van
die inlichtingen verzetten binnen tien werkdagen na de datum van
ontvangst van de kennisgeving van de buitenlandse autoriteit.

§ 4. Indien de inlichtingen afkomstig zijn uit België kan alleen de
Belgische autoriteit toestemming verlenen voor het overeenkomstig § 2
gebruiken van overeenkomstig § 3 doorgegeven inlichtingen.

§ 5. De in enigerlei vorm uit hoofde van deze wet verkregen
inlichtingen kunnen door alle autoriteiten in België als bewijs worden
aangevoerd of gebruikt op dezelfde voet als soortgelijke inlichtingen
die in België zelf zijn verkregen.

HOOFDSTUK 7. — Slotbepalingen

Art. 32. Deze wet doet geen afbreuk aan de vervulling van een
eventuele verplichting tot het verstrekken van ruimere bijstand uit
hoofde van bestaande bilaterale of multilaterale overeenkomsten of
regelingen, onder meer met betrekking tot de notificatie van gerechte-
lijke of buitengerechtelijke akten.

§ 3. Le fait que la communication ne s’effectue pas par voie
électronique ou au moyen de formulaires types ne compromet pas la
validité des informations obtenues ou des mesures prises en réponse à
une demande d’assistance.

Section 5. — Régime linguistique

Art. 30. § 1er. Toute demande d’assistance, tout formulaire type de
notification et tout titre uniformisé est envoyé dans la langue officielle,
ou une des langues officielles, de l’Etat membre requis ou accompagné
d’une traduction dans la langue considérée. L’autorité belge requérante
peut toutefois convenir avec l’autorité étrangère que certaines parties
de ces documents soient rédigées dans une langue autre que la langue
officielle, ou qu’une des langues officielles, de l’Etat membre requis.

Le fait que certaines parties de documents mentionnés à l’alinéa
premier soient rédigées dans une langue autre que la langue officielle,
ou qu’une des langues officielles, de l’Etat belge requis ne compromet
pas la validité des documents en question ni la validité de la procédure,
pour autant que cette autre langue ait fait l’objet d’un accord entre
l’autorité belge et l’autorité étrangère.

§ 2. Les documents faisant l’objet d’une demande de notification
conformément à l’article 8 peuvent être envoyés à l’autorité étrangère
dans une langue officielle de l’Etat belge requérant.

§ 3. Lorsqu’une demande s’accompagne de documents autres que
ceux visés aux paragraphes 1er et 2, l’autorité belge requise peut, si
nécessaire, exiger de l’autorité étrangère une traduction de ces docu-
ments dans une des langues officielles de la Belgique, ou dans toute
autre langue convenue de commun accord entre les Etats membres
concernés.

Section 6. — Divulgation des informations et des documents

Art. 31. § 1er. Les informations reçues sous quelque forme que ce soit
en application de la présente loi sont couvertes par le secret officiel et
bénéficient de la protection accordée à des informations de même
nature par le droit belge.

Ces informations peuvent être utilisées aux fins de la mise en œuvre
de mesures exécutoires ou conservatoires en ce qui concerne les
créances couvertes par la présente loi. Elles peuvent également être
utilisées pour l’établissement et le recouvrement des cotisations de
sécurité sociale obligatoires.

§ 2. Les informations communiquées par l’autorité étrangère peuvent
être utilisées à des fins autres que celles visées au § 1er en Belgique
lorsque le droit de l’Etat membre fournissant les informations en
permettrait l’utilisation à des fins similaires.

Les informations communiquées par l’autorité belge peuvent être
utilisées à des fins autres que celles visées au § 1er dans l’Etat membre
qui les reçoit lorsque le droit belge en permettrait l’utilisation à des fins
similaires.

§ 3. Lorsque l’autorité belge estime que des informations obtenues au
titre de la présente loi peuvent présenter un intérêt aux fins visées au
§ 1er pour un Etat membre tiers, elle peut transmettre ces informations
audit Etat membre tiers, pour autant qu’elle respecte à cet effet les
règles et procédures établies dans la présente loi. Elle informe l’Etat
membre à l’origine des informations de son intention de partager ces
informations avec un troisième Etat membre.

Lorsque l’autorité étrangère informe l’autorité belge de son intention
de partager des informations obtenues qui proviennent de la Belgique
présentant un intérêt aux fins visées au § 1er pour un Etat membre tiers,
l’autorité belge peut s’opposer à ce partage des informations dans un
délai de dix jours ouvrables à compter de la date à laquelle elle a été
informée par l’autorité étrangère.

§ 4. Lorsque les informations proviennent de la Belgique, seule
l’autorité belge peut octroyer l’autorisation d’utiliser conformément au
§ 2 des informations qui ont été transmises conformément au § 3.

§ 5. Les informations communiquées sous quelque forme que ce soit
au titre de la présente loi peuvent être invoquées ou utilisées comme
preuve par l’ensemble des autorités en Belgique sur la même base que
les informations similaires obtenues en Belgique même.

CHAPITRE 7. — Dispositions finales

Art. 32. La présente loi ne porte pas préjudice à l’exécution de toute
obligation de fournir une assistance plus large découlant d’accords ou
d’arrangements bilatéraux ou multilatéraux, y compris dans le domaine
de la notification des actes judiciaires ou extrajudiciaires.
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Art. 33. Opgeheven worden :

1° de wet van 20 juli 1979 betreffende de wederzijdse bijstand inzake
de invordering van schuldvorderingen die voortvloeien uit bepaalde
bijdragen, rechten, belastingen en andere maatregelen;

2° het koninklijk besluit van 20 februari 1980 houdende aanwijzing
van de bevoegde autoriteiten voor toepassing van de wet van
20 juli 1979 betreffende de wederzijdse bijstand inzake de invordering
van schuldvorderingen die voortvloeien uit bepaalde bijdragen, rech-
ten, belastingen en andere maatregelen.

Art. 34. Deze wet treedt in werking op 1 januari 2012.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 9 januari 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,
S. VANACKERE

De Minister van Middenstand, K.M.O.’s,
Zelfstandigen en Landbouw,

Mevr. S. LARUELLE

De Vice-Eerste Minister en Minister van Economie,
J. VANDE LANOTTE

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

Nota

(1) Zitting 2011-2012.
Kamer van volksvertegenwoordigers.

Stukken. — Wetsontwerp, 53-1915-001. — Amendementen, 53-1915-
002. — Verslag, 53-1915-003. — Tekst aangenomen door de commis-
sie, 53-1915-004. — Tekst aangenomen in plenaire vergadering en
overgezonden aan de Senaat, 53-1915-005.

Integraal verslag. — 22 december 2011
Senaat.

Stukken. — Ontwerp geëvoceerd door de Senaat, 5-1412-Nr. 1. —
Amendementen, 5-1412-Nr. 2. — Verslag, 5-1412-Nr. 3. — Beslissing om
niet te amenderen, 5-1412-Nr. 4.

Handelingen. — 23 december 2011.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2012/11005]N. 2012 — 315

12 JANUARI 2012. — Ministerieel besluit houdende het uit de handel
nemen en het verbod van het op de markt brengen van het stuk
speelgoed in schuim de zogenaamde puzzelmat « Foam Play
Puzzle » geproduceerd door Playshoes

De Minister van Economie en Consumenten,

Gelet op de wet van 9 februari 1994 betreffende de veiligheid van
producten en diensten, artikel 2, vervangen bij de wet van 18 decem-
ber 2002, en artikel 4, vervangen bij de wet van 4 april 2001 en
gewijzigd bij de wet van 18 december 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 maart 2002 betreffende de
veiligheid van speelgoed;

Overwegende dat het stuk speelgoed in schuim de zogenaamde
« puzzelmat » vervaardigd uit EVA (ethyleenvinylacetaat) van het merk
« Playshoes », veilig moet zijn voor de gebruikers;

Overwegende dat dit stuk speelgoed dat uit tegels bestaat die in de
vorm van puzzels in elkaar sluiten, bestemd is om door jonge kinderen
te worden gehanteerd;

Overwegende dat dit product een stuk speelgoed is dat onder het
koninklijk besluit van 4 maart 2002 betreffende de veiligheid van
speelgoed valt;

Art. 33. Sont abrogés :

1° la loi du 20 juillet 1979 concernant l’assistance mutuelle en matière
de recouvrement des créances relatives à certaines cotisations, droits,
taxes et autres mesures;

2° l’arrêté royal du 20 février 1980 désignant les autorités compéten-
tes pour l’application de la loi du 20 juillet 1979 concernant l’assistance
mutuelle en matière de recouvrement des créances relatives à certaines
cotisations, droits, taxes et autres mesures.

Art. 34. La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2012.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 9 janvier 2012.

ALBERT

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,
S. VANACKERE

La Ministre des Classes moyennes, des P.M.E.,
des Indépendants et de l’Agriculture,

Mme S. LARUELLE

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Economie,
J. VANDE LANOTTE

Scellé du sceau de l’Etat :

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

Note

(1) Session 2011-2012.
Chambre des représentants.

Documents. — Projet de loi, 53-1915-001. — Amendements, 53-1915-
002. — Rapport, 53-1915-003. — Texte adopté par la commis-
sion, 53-1915-004. — Texte adopté en séance plénière et transmis au
Sénat, 53-1915-005.

Compte-rendu intégral. — 22 décembre 2011.
Sénat.

Documents. — Projet évoqué par le Sénat, 5-1412-N° 1. — Amende-
ments, 5-1412-N° 2. — Rapport, 5-1412-N° 3. — Décision de ne pas
amender, 5-1412-N° 4.

Annales. — 23 décembre 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2012/11005]F. 2012 — 315

12 JANVIER 2012. — Arrêté ministériel portant retrait et interdiction
de la mise sur le marché du jouet tapis-puzzle en mousse dit
« Foam Play Puzzle » produit par Playshoes

Le Ministre de l’Economie et des Consommateurs,

Vu la loi du 9 février 1994 relative à la sécurité des produits et des
services, l’article 2, remplacé par la loi du 18 décembre 2002, et
l’article 4, remplacé par la loi du 4 avril 2001 et modifié par la loi du
18 décembre 2002;

Vu l’arrêté royal du 4 mars 2002 relatif à la sécurité des jouets;

Considérant que le jouet en mousse dit « tapis-puzzle » en EVA
(éthylène-acétate de vinyle) de marque « Playshoes » doit être sûr pour
les utilisateurs;

Considérant que ce jouet constitué de dalles s’emboîtant sous forme
de puzzles est destiné à être manipulé par de jeunes enfants;

Considérant que ce produit est un jouet soumis à l’arrêté royal du
4 mars 2002 relatif à la sécurité des jouets;
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Overwegende dat de bijlage II van het voorgenoemde besluit
voorziet dat het stuk speelgoed geen gevaarlijke stoffen of mengsels
mag bevatten in de zin van de Richtlijnen 67/548/EEG en 88/379/EEG
in hoeveelheden die de gezondheid van de kinderen die ze gebruiken,
dreigen te schaden;

Overwegende dat de in 2010 uitgevoerde testen aantonen dat dit
speelgoed formamide bevat in zijn samenstelling in hoeveelheden
hoger dan 150 mg/kg en in uitstoot in hoeveelheden van 4 990 µg/m3;
acetofenon bevat in uitstoot in hoeveelheden van 1,2 µg/m3; 2-fenyl-
2-propanol bevat in zijn samenstelling in hoeveelheden van 0,6 mg/kg
en in uitstoot in hoeveelheden van 5,6 µg/m3;

Overwegende dat formamide een gevaarlijke stof is in de zin van de
voorgenoemde richtlijnen en meer bepaald als CMR gecatalogeerd is
(Carcinogeen – Mutageen – Giftig voor de voortplanting);

Overwegende dat dit stuk speelgoed een product is dat wordt
gehanteerd door kinderen jonger dan zesendertig maanden die bijzon-
der kwetsbare consumenten zijn;

Overwegende dat dit stuk speelgoed 3 gevaarlijke stoffen bevat in
zijn samenstelling en/of in uitstoot, in hoeveelheden die de gezondheid
van kinderen die ze gebruiken, dreigen te schaden;

Overwegende dat dit product bijgevolg moet worden beschouwd als
een gevaarlijk product;

Overwegende dat de betrokken sector in november 2009 werd
gehoord over deze problematiek;

Overwegende dat de sector zich ertoe had verbonden om vrijwillige
maatregelen te nemen om nog slechts producten in de handel te
brengen die deze stoffen niet bevatten;

Overwegende dat de producent (per aangetekende brieven van
14 december 2010 en van 6 mei 2011) op de hoogte werd gebracht van
de niet-conformiteiten van het product en de te ondernemen acties;

Overwegende dat deze contacten als raadplegingen gelden in de zin
van het artikel 4, § 2, van de wet van 9 februari 1994 betreffende de
veiligheid van producten en diensten;

Overwegende dat de producent de gevraagde maatregelen niet
genomen heeft;

Overwegende dat het, in het belang van de veiligheid van de
consument, belangrijk is om te voorkomen dat dit product zich op de
Belgische markt bevindt,

Besluit :

Artikel 1. Het op de markt brengen van het stuk speelgoed in
schuim de zogenaamde « puzzelmat » vervaardigd uit EVA (ethyleen-
vinylacetaat) van het merk « Playshoes » en met
EAN-code 4010952241617, is verboden.

Art. 2. Het product bedoeld in artikel 1 moet uit de handel worden
genomen.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 12 januari 2012.

J. VANDE LANOTTE

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35049]N. 2012 — 316

23 DECEMBER 2011. — Decreet houdende tweede aanpassing
van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2011 (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet houdende tweede aanpassing van de algmeene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het
begrotingsjaar 2011.

Considérant que l’annexe II de l’arrêté précité prévoit que le jouet ne
doit pas contenir de substances ou mélanges dangereux au sens des
Directives 67/548/CEE et 88/379/CEE dans des quantités risquant de
nuire à la santé des enfants qui les utilisent;

Considérant que des tests réalisés en 2010 montrent que ce jouet
présente dans sa composition du formamide dans des taux supérieurs
à 150 mg/kg et en émission dans des taux de 4 990 µg/m3; de
l’acétophénone en émission dans un taux de 1,2 µg/m3; du 2-phényl-
2-propanol dans sa composition dans un taux s’élevant à 0,6 mg/kg et
en émission dans un taux de 5,6 µg/m3;

Considérant que le formamide est une substance dangereuse
au sens des directives précitées et est notamment cataloguée CMR
(Cancérigène – Mutagène – Toxique pour la reproduction);

Considérant que ces jouets sont des produits destinés à être
manipulés par des enfants de moins de trente-six mois qui sont des
consommateurs particulièrement vulnérables;

Considérant que ce jouet contient 3 substances dangereuses dans leur
composition et/ou en émission, dans des quantités risquant de nuire à
la santé des enfants qui les utilisent;

Considérant que ce produit doit par conséquent être considéré
comme un produit dangereux;

Considérant que le secteur concerné avait été consulté en novem-
bre 2009 sur cette problématique;

Considérant que le secteur s’était engagé à prendre des mesures
volontaires afin de ne mettre sur le marché que des produits ne
présentant pas ces substances;

Considérant que le producteur a été informé (par lettres recomman-
dées des 14 décembre 2010 et 6 mai 2011) des non-conformités du
produit et des actions à entreprendre;

Considérant que ces contacts tiennent lieu de consultation au sens de
l’article 4, § 2, de la loi du 9 février 1994 relative à la sécurité des
produits et des services;

Considérant que le producteur n’a pas pris les mesures demandées;

Considérant qu’il est donc nécessaire, dans l’intérêt de la sécurité du
consommateur, d’éviter que ce produit ne se retrouve sur le marché
belge,

Arrête :

Article 1er. La mise sur le marché du jouet en mousse dit « tapis-
puzzle » en EVA (éthylène-acétate de vinyle) de marque « Playshoes »
et ayant comme code EAN : 4010952241617 est interdite.

Art. 2. Le produit visé à l’article 1er doit être retiré du marché.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 12 janvier 2012.

J. VANDE LANOTTE
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Artikel 1. De Vlaamse Regering wordt ertoe gemachtigd om, voor zover dit voordelig is voor de Vlaamse
schatkist, leningen over te nemen van de NV Gemeentelijke Holding in plaats van de waarborgen uit te betalen aan de
banken, voor een bedrag van maximaal 225 miljoen euro.

Art. 2. De kredieten ingeschreven onder afdeling 1 voor de uitgaven met betrekking tot de bevoegdheden
verleend bij artikel 39 van de Grondwet voor het begrotingsjaar 2011 worden aangepast volgens de vermeldingen in
de bij dit decreet gevoegde tabel ten belope van :

(in duizend euro)

Aanpassingen Niet-gesplitste kredieten Gesplitste kredieten

Vastleggings-
kredieten

Ordonnancerings-
kredieten

Bijkredieten voor het lopend jaar 266.500 - -

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 23 december 2011.

De minister-president van de Vlaamse Regering, Vlaams minister van Economie,
Buitenlands Beleid, Landbouw en Plattelandsbeleid,

K. PEETERS

De Vlaamse minister van Innovatie, Overheidsinvesteringen, Media en Armoedebestrijding,

I. LIETEN

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering, Toerisme en Vlaamse Rand,

G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

J. VANDEURZEN

De Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken,

H. CREVITS

De Vlaamse minister van Energie, Wonen, Steden en Sociale Economie,

F. VAN DEN BOSSCHE

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur,

J. SCHAUVLIEGE

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,

P. SMET

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,

MUYTERS

Nota

(1) Zitting 2011-2012.

Stukken. — Ontwerp van decreet : 19 – Nr. 1.

— Verslag : 19 – Nr. 2.

— Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 19 – Nr. 3.

Handelingen. — Bespreking en aanneming : vergaderingen van 20 en 21 december 2011.
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TABEL
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/35049]F. 2012 — 316

23 DECEMBRE 2011. — Décret portant deuxième ajustement
du budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2011 (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Décret portant deuxième ajustement du budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année
budgétaire 2011.

Article 1er. Le Gouvernement flamand est autorisé à reprendre, pour autant que tel soit avantageux pour le Trésor
flamand, des emprunts du SA Holding Communal au lieu de payer des garanties aux banques, pour un montant de
225 millions d’euros au maximum.

Art. 2. Les crédits inscrits à la division 1re pour les dépenses de l’année budgétaire 2011 relatives aux compétences
accordées par l’article 39 de la Constitution, sont ajustés conformément aux indications figurant au tableau annexé au
présent décret, à concurrence de :

(en milliers d’euros)

Ajustements Crédits non dissociés Crédits dissociés

Crédits
d’engagement

Crédits
d’ordonnancement

Crédits supplémentaires pour
l’année en cours

266.500 - -

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 23 décembre 2011.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand, Ministre flamand de l’Economie,
de la Politique extérieure, de l’Agriculture et de la Ruralité,

K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Innovation, des Investissements publics,
des Médias et de la Lutte contre la Pauvreté,

I. LIETEN

Le Ministre flamand des Affaires administratives, de l’Administration intérieure,
de l’Intégration civique, du Tourisme et de la Périphérie flamande de Bruxelles,

G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

La Ministre flamande de la Mobilité et des Travaux publics,
H. CREVITS

La Ministre flamande de l’Energie, du Logement, des Villes et de l’Economie sociale,
F. VAN DEN BOSSCHE

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de la Culture,
J. SCHAUVLIEGE

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse,
de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,

P. SMET

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, du Travail,
de l’Aménagement du Territoire et des Sports,

P. MUYTERS

Note

(1) Session 2011-2012.
Documents. — Projet de décret : 19 – N° 1
— Rapport : 19 – N° 2
— Texte adopté en séance plénière : 19 – N° 3
Annales. — Discussion et adoption : séances des 20 et 21 décembre 2011.
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TABLEAU

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35050]N. 2012 — 317
23 DECEMBER 2011. — Decreet houdende tweede aanpassing

van de Middelenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2011 (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet houdende tweede aanpassing van de Middelenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het
begrotingsjaar 2011.

Artikel 1. De raming der niet-toegewezen ontvangsten van de Vlaamse Gemeenschap inzake de aangelegen-
heden bedoeld in artikel 39 van de Grondwet, voor het begrotingsjaar 2011, wordt aangepast volgens de omstandige
vermeldingen in de bij dit decreet toegevoegde tabel ten beloop van :

(in duizend euro)

Aanpassingen

Vermeerderingen 1.500

Verminderingen -

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 23 december 2011.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
P. MUYTERS

Nota

(1) Zitting 2011-2012
Stukken. — Ontwerp van decreet : 18 – Nr. 1.
— Verslag : 18 – Nr. 2.
— Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 18 – Nr. 3.
Handelingen. — Bespreking en aanneming : vergaderingen van 20 en 21 december 2011.
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/35050]F. 2012 — 317

23 DECEMBRE 2011. — Décret portant deuxième ajustement
du budget des Voies et Moyens de la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2011 (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Décret portant deuxième ajustement du budget des Voies et Moyens de la Communauté flamande pour l’année
budgétaire 2011.

Article 1er. Pour l’année budgétaire 2011, l’estimation des recettes affectées de la Communauté flamande relatives
aux matières visées à l’article 39 de la Constitution est ajustée selon les indications détaillées figurant au tableau annexé
au présent décret, à concurrence de :

(en milliers d’euros)

Ajustements

Augmentations 1.500

Réductions -

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 23 décembre 2011.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, du Travail, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,

P. MUYTERS

Note

(1) Session 2011-2012.

Documents. — Projet de décret : 18 – N° 1.

— Rapport : 18 – N° 2.

— Texte adopté en séance plénière : 18 – N° 3.

Annales. — Discussion et adoption : séances des 20 et 21 décembre 2011.
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35045]N. 2012 — 318
9 DECEMBER 2011. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende verdeling van het provisioneel krediet

ingeschreven onder basisallocatie CB0 CB011 0100 van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2011

De Vlaamse Regering

Gelet op het decreet van 23 december 2010 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2011, inzonderheid artikel 54;

Gelet op het decreet van 8 juli 2011 houdende aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2011;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën van 1 december 2011;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister bevoegd voor Financiën en Begroting van 6 december 2011,

Besluit :

Artikel 1. Het krediet ingeschreven op basisallocatie CB0 CB011 0100 van de algemene uitgavenbegroting van de
Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2011 wordt herverdeeld overeenkomstig onderstaande tabel :

ENT PR ESR
GVK GOK NGK GVK GOK

in min in min In meer in meer In meer

CB0 CB011 0100 946 585

CB0 CB016 0100 500

CB0 CA007 7422 179 85

CB0 CA003 1211 267

Art. 2. Een afschrift van dit besluit wordt ter kennisgeving toegestuurd aan het Rekenhof, het Vlaams Parlement
en het Departement van het Vlaams ministerie van Financiën en Begroting.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de Financiën en Begroting is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 9 december 2011.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
P. MUYTERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/35045]F. 2012 — 318
9 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement flamand portant répartition du crédit provisionnel inscrit sous

l’allocation de base CB0 CB011 0100 du budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année
budgétaire 2011

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 23 décembre 2010 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2011, notamment l’article 54;

Vu le décret du 8 juillet 2011 ajustant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année
budgétaire 2011;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances du 1er décembre 2011;
Vu l’accord du Ministre flamand compétent pour les Finances et le Budget, donné le 6 décembre 2011,

Arrête :

Article 1er. Le crédit inscrit à l’allocation de base CB0 CB011 0100 du budget général des dépenses de la
Communauté flamande pour l’année budgétaire 2011 est redistribué conformément au tableau ci-dessous :

ENT PR SEC
CED COD CND CED COD

en moins en moins en plus en plus en plus

CB0 CB011 0100 946 585

CB0 CB016 0100 500

CB0 CA007 7422 179 85

CB0 CA003 1211 267
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Art. 2. Une copie du présent arrêté est transmise, à titre d’information, à la Cour des comptes, au Parlement
flamand et au Département du Ministère flamand des Finances et du Budget.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant les Finances et le Budget dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 9 décembre 2011.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, du Travail, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
P. MUYTERS

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35044]N. 2012 — 319
16 DECEMBER 2011. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de gedeeltelijke verdeling van het provisioneel

krediet ingeschreven onder de basisallocatie FB0 FB003 0100 van de algemene uitgavenbegroting van de
Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2011

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 23 december 2010 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2011, gewijzigd bij het decreet van 8 juli 2011, artikel 62;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister bevoegd voor Financiën en Begroting, gegeven op 13 decem-
ber 2011;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het provisioneel krediet, zoals ingeschreven op basisallocatie FB0 FB003 0100 van de algemene
uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2011, wordt voor een bedrag van
2.047.000 euro als volgt verdeeld naar de volgende basisallocaties :

(bedragen in euro)

verdeling van verdeling naar

begrotingsartikel ks* Krediet begrotingsartikel ks* Krediet

FB0 FB003 0100 NGK 2.047.000 FB0 FD000 3300 NGK 156.000

FD0 FH205 4130 NGK 1.859.000

FD0 FH206 4410 NGK 32.000

* kredietsoort

De in deze tabel vermelde bedragen worden gevoegd bij de overeenkomstige kredieten voor het begrotings-
jaar 2011.

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor Financiën en Begroting, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 16 december 2011.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
P. MUYTERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/35044]F. 2012 — 319
16 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement flamand

portant la répartition partielle du crédit provisionnel inscrit à l’allocation de base FB0 FB003 0100
du budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2011

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 23 décembre 2010 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2011, modifié par le décret du 8 juillet 2011, notamment l’article 62;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé des Finances et du Budget, donné le 13 décembre 2011;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires

bruxelloises;
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Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le crédit provisionnel, tel qu’inscrit à l’allocation de base FB0 FB003 0100 du budget général des
dépenses de la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2011, est réparti pour un montant de 2.047.000 euros
entre les allocations de base ci-dessous de la façon suivante :

(montants en euros)

répartition de répartition vers

article
budgétaire sc* crédit article

budgétaire sc* Crédit

FB0 FB003 0100 CND 2 047 000 FB0 FC035 3300 CND 156 000

FD0 FH206 4130 CND 1 859 000

FD0 FH206 4410 CND 32 000

* sorte de crédit

Les montants figurant dans ce tableau sont ajoutés aux crédits correspondants de l’année budgétaire 2011.

Art. 2. Le Ministre flamand ayant les Finances et le Budget dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 16 décembre 2011.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, du Travail, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
P. MUYTERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35043]N. 2012 — 320
16 DECEMBER 2011. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de verdeling van de kredieten ingeschreven

onder de basisallocatie FC0 FB101 0100 en gedeeltelijke verdeling van de kredieten ingeschreven onder
basisallocatie CB0 CB013 1100 van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het
begrotingsjaar 2011

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 23 december 2010 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2011, gewijzigd bij het decreet van 8 juli 2011, artikelen 56 en 63;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister bevoegd voor Financiën en Begroting, gegeven op 12 decem-
ber 2011;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De kredieten ingeschreven op basisallocatie FC0 FB101 0100 van de algemene uitgavenbegroting van
de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2011, worden als volgt verdeeld naar de volgende basisallocaties :

(bedragen in euro)

verdeling van verdeling naar

begrotingsartikel ks* Krediet begrotingsartikel ks* Krediet

FC0 FB101 0100 NGK 3.428.000 FC0 FD103 4150 NGK 344.777

FC0 FD105 4410 NGK 630.914

FC0 FD112 4150 NGK 330.262

FC0 FD113 4150 NGK 16.629

FC0 FE100 4150 NGK 566.236

FC0 FE102 4410 NGK 793.289

FC0 FE104 4334 NGK 157.456

FC0 FE118 4150 NGK 188.380

FC0 FE120 4150 NGK 8.646

FC0 FI100 4150 NGK 92.109

FC0 FI102 4410 NGK 216.736

FC0 FJ101 4334 NGK 82.566

* kredietsoort
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De in deze tabel vermelde bedragen worden gevoegd bij de overeenkomstige kredieten voor het begrotings-
jaar 2011.

Art. 2. Het krediet ingeschreven op basisallocatie CB0 CB013 1100 van de algemene uitgavenbegroting van de
Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2011, wordt voor een bedrag van 14.700.000 euro verdeeld naar de
volgende basisallocatie :

(bedragen in euro)

verdeling van verdeling naar

begrotingsartikel ks* Krediet begrotingsartikel ks* Krediet

CB0 CB013 1100 NGK 14.700.000 FD0 FJ202 3431 NGK 14.700.000

* kredietsoort

De in deze tabel vermelde bedragen worden gevoegd bij de overeenkomstige kredieten voor het begrotings-
jaar 2011.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor Financiën en Begroting, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 16 december 2011.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
Ph. MUYTERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/35043]F. 2012 — 320
16 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement flamand portant répartition des crédits inscrits à l’allocation de

base FC0 FB101 0100 et portant répartition partielle des crédits inscrits à l’allocation de base CB0 CB013 1100 du
budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2011

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 23 décembre 2010 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2011, modifié par le décret du 8 juillet 2011, notamment les articles 56 et 63;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé des Finances et du Budget, donné le 12 décembre 2011;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires

bruxelloises;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les crédits inscrits à l’allocation de base FC0 FB101 0100 du budget général des dépenses de la
Communauté flamande pour l’année budgétaire 2011 sont répartis entre les allocations de base ci-dessous :

(montants en euros)

répartition de répartition vers

article
budgétaire sc* Crédit article

budgétaire sc* Crédit

FC0 FB101 0100 CND 3.428.000 FC0 FD103 4150 CND 344.777

FC0 FD105 4410 CND 630.914

FC0 FD112 4150 CND 330.262

FC0 FD113 4150 CND 16.629

FC0 FE100 4150 CND 566.236

FC0 FE102 4410 CND 793.289

FC0 FE104 4334 CND 157.456

FC0 FE118 4150 CND 188.380

FC0 FE120 4150 CND 8.646

FC0 FI100 4150 CND 92.109

FC0 FI102 4410 CND 216.736

FC0 FJ101 4334 CND 82.566

* sorte de crédit

Les montants figurant dans ce tableau sont ajoutés aux crédits correspondants de l’année budgétaire 2011.
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Art. 2. Le crédit inscrit à l’allocation de base CB0 CB013 1100 du budget général des dépenses de la Communauté
flamande pour l’année budgétaire 2011, est réparti pour un montant de 14.700.000 euros entre les allocations de base
ci-dessous de la façon suivante :

(montants en euros)

répartition de répartition vers

article
budgétaire sc* Crédit article

budgétaire sc* Crédit

CB0 CB013 1100 CND 14.700.000 FD0 FJ202 3431 CND 14.700.000

*type de crédit

Les montants figurant dans ce tableau sont ajoutés aux crédits correspondants de l’année budgétaire 2011.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant les Finances et le Budget dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 16 décembre 2011.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, du Travail, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
Ph. MUYTERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35047]N. 2012 — 321

16 DECEMBER 2011. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering
van 7 november 2008 betreffende het opzetten van een experiment voor de toekenning van een persoons-
gebonden budget aan bepaalde personen met een handicap, wat betreft de einddatum en de indexering van de
toegekende budgetten

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, artikel 6, 2°, artikel 7 en artikel 18, gewijzigd bij het
decreet van 22 december 2006;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 7 november 2008 betreffende het opzetten van een experiment
voor de toekenning van een persoonsgebonden budget aan bepaalde personen met een handicap;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 8 december 2011;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat onverwijld maatregelen genomen moeten worden om de deelnemers aan het experiment toe te
laten om hun persoonsgebonden budget gedurende twee jaar te continueren, zodat de ondersteuning van de
deelnemers gegarandeerd blijft;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 7 november 2008 betreffende het opzetten van
een experiment voor de toekenning van een persoonsgebonden budget aan bepaalde personen met een handicap,
gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 december 2010, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in het tweede lid wordt het woord « blijven » vervangen door het woord « kunnen »;

2° in het tweede lid wordt het jaartal « 2011 » vervangen door het jaartal « 2013 ».

Art. 2. Aan artikel 6 van hetzelfde besluit worden een tweede en derde lid toegevoegd, die luiden als volgt :

« Het door het agentschap bepaalde PGB, vermeld in het eerste lid, wordt vanaf 1 januari 2012 jaarlijks aangepast,
rekening houdend met het indexcijfer van de consumptieprijzen, vermeld in hoofdstuk II van het koninklijk besluit van
24 december 1993 ter uitvoering van de wet van 6 januari 1999 tot vrijwaring van ’s lands concurrentievermogen, hierna
G-index te noemen, volgens de formule :

bedrag van het jaar x =
(bedrag van het jaar x−1 × G-index december jaar x−1)

G-index december jaar x−2
Als het overeenkomstig het tweede lid berekende bedrag van het jaar x lager is dan het bedrag van het jaar x−1,

wordt de aanpassing van de bedragen, vermeld in het tweede lid, niet toegepast, maar verrekend met de volgende
indexaanpassing. In dat geval worden de bedragen, vermeld in het tweede lid, van dat volgende jaar aangepast,
rekening houdend met het feit dat de noemer van de breuk gevormd wordt door de noemer die gebruikt wordt voor
de berekening van de bedragen van het voorgaande jaar. ».
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Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 december 2011.

Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan personen, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 16 december 2011.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/35047]F. 2012 — 321

16 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du
7 novembre 2008 relatif au lancement d’une expérience pour l’octroi d’un budget d’assistance personnelle aux
personnes handicapées, en ce qui concerne la date finale et l’indexation des budgets octroyés

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 7 mai 2004 portant création de l’agence autonomisée interne dotée de la personnalité juridique
« Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap » (Agence flamande pour les Personnes handicapées),
notamment l’article 6, 2°, l’article 7 et l’article18, modifié par le décret du 22 décembre 2006;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 novembre 2008 relatif au lancement d’une expérience en matière
d’octroi d’un budget personnalisé à certaines personnes handicapées;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 8 décembre 2011;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;

Considérant qu’il faut prendre sans délai des mesures afin de permettre aux participants à l’expérience de
continuer leur budget personnalisé pendant deux ans, de sorte que l’appui aux participants soit garanti;

Sur la proposition du Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 novembre 2008 relatif au lancement d’une
expérience pour l’octroi d’un budget personnalisé à certaines personnes handicapées, modifié par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 17 décembre 2010, sont apportées les modifications suivantes :

1° au deuxième alinéa, le mot « continueront » sont remplacés par les mots « peuvent continuer »;

2° dans l’alinéa six, l’année « 2011 » est remplacée par l’année « 2013 ».

Art. 2. A l’article 6 du même arrêté, il est ajouté un deuxième et troisième alinéas, rédigés comme suit :

« Le budget personnalisé visé à l’alinéa premier est ajusté annuellement à partir du 1er janvier 2012, compte tenu
de l’indice à la consommation mentionné au chapitre II de l’arrêté royal du 24 décembre 1993 portant exécution de la
loi du 6 janvier 1999 de sauvegarde de la compétitivité du pays, appelé ci-après l’indice G, suivant la formule :

montant de l’année x =
(montant de l’année x−1 × indice-G décembre de l’année x−1)

indice-G décembre de l’année x−2
Si le montant de l’année x calculé conformément au deuxième alinéa est inférieur au montant de l’année x−1,

l’adaptation des montants, visés au deuxième alinéa, n’est pas appliquée mais réglée lors de l’indexation suivante. Dans
ce cas, les montants, visés au deuxième alinéa, de cette année suivante sont adaptés, en tenant compte du fait que le
dénominateur de la fraction est constitué par le dénominateur qui est utilisé pour le calcul des montants de l’année
précédente. ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er décembre 2011.

Art. 4. Le Ministre flamand ayant l’assistance aux personnes dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 16 décembre 2011.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

6276 BELGISCH STAATSBLAD — 26.01.2012 — MONITEUR BELGE



REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200430]F. 2012 — 322

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord entre l’Union économique belgo-luxembourgeoise,
d’une part, et la République fédérale démocratique d’Ethiopie, d’autre part, concernant l’encouragement et la
protection réciproques des investissements, fait à Bruxelles, le 26 octobre 2006 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. L’Accord entre l’Union économique belgo-luxembourgeoise, d’une part, et la République fédérale
démocratique d’Éthiopie, d’autre part, concernant l’encouragement et la protection réciproques des investissements,
fait à Bruxelles le 26 octobre 2006, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 12 janvier 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-C. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2011-2012.
Documents du Parlement wallon, 496 (2011-2012) Nos 1, 2, 2bis et 3.
Compte rendu intégral, séance plénière du 11 janvier 2012.
Discussion.
Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/200430]D. 2012 — 322

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zu dem die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz
der Investitionen betreffenden Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion einer-
seits und der Demokratischen Bundesrepublik Äthiopien andererseits, geschehen zu Brüssel am 26. Okto-
ber 2006 (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen, und Wir, Regierung, sanktionieren es:

Einziger Artikel - Das die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz der Investitionen betreffende
Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion einerseits, und der Demokratischen Bundes-
republik Äthiopien andererseits, geschehen zu Brüssel am 26. Oktober 2006, wird völlig und uneingeschränkt wirksam.
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Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.
Namur, den 12. Januar 2012

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen
A. ANTOINE

Der Minister für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien
J.-C. MARCOURT

Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN

Die Ministerin für Gesundheit, soziale Maßnahmen und Chancengleichheit
Frau E. TILLIEUX

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

Fußnote
(1) Sitzung 2011-2012.
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 496 (2011-2012) Nrn. 1, 2, 2bis und 3
Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 11. Januar 2012
Diskussion
Abstimmung

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200430]N. 2012 — 322
12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse

Economische Unie en de Federale Democratische Republiek Ethiopië, anderzijds, inzake de wederzijdse
bevordering en bescherming van investeringen, opgemaakt te Brussel op 26 oktober 2006 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Enig artikel. De Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse Economische Unie en de Federale Democratische
Republiek Ethiopië, anderzijds, inzake de wederzijdse bevordering en bescherming van investeringen, opgemaakt te
Brussel op 26 oktober 2006, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen, 12 januari 2012.

De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-C. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Nota

(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Waals Parlement, 496 (2011-2012) Nrs. 1, 2, 2bis en 3.
Volledig verslag, plenaire zitting van 11 januari 2012.
Bespreking.
Stemming.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200431]F. 2012 — 323

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord entre l’Union économique belgo-luxembourgeoise,
d’une part, et la République du Rwanda, d’autre part, concernant l’encouragement et la protection réciproques
des investissements, fait à Kigali le 16 avril 2007 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. L’Accord entre l’Union économique belgo-luxembourgeoise, d’une part, et la République du
Rwanda, d’autre part, concernant l’encouragement et la protection réciproques des investissements, fait à Kigali le
16 avril 2007, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 12 janvier 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-C. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2011-2012.

Documents du Parlement wallon, 494 (2011-2012) Nos 1, 2, 2bis et 3.

Compte rendu intégral, séance plénière du 11 janvier 2012.

Discussion.

Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/200431]D. 2012 — 323

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zu dem die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz der
Investitionen betreffenden Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion einerseits
und der Republik Ruanda andererseits, geschehen zu Kigali am 16. April 2007 (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen, und Wir, Regierung, sanktionieren es:

Einziger Artikel - Das die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz der Investitionen betreffende
Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion einerseits, und der Republik Ruanda anderer-
seits, geschehen zu Kigali am 16. April 2007, wird völlig und uneingeschränkt wirksam.
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Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.
Namur, den 12. Januar 2012

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen
A. ANTOINE

Der Minister für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien
J.-C. MARCOURT

Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN

Die Ministerin für Gesundheit, soziale Maßnahmen und Chancengleichheit
Frau E. TILLIEUX

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

Fußnote
(1) Sitzung 2011-2012.
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 494 (2011-2012) Nrn. 1, 2, 2bis und 3.
Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 11. Januar 2012.
Diskussion.
Abstimmung.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200431]N. 2012 — 323
12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse

Economische Unie en de Republiek Rwanda, anderzijds, inzake de wederzijdse bevordering en bescherming
van investeringen, opgemaakt te Kigali op 16 april 2007 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Enig artikel. De Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse Economische Unie en de Republiek Rwanda,
anderzijds, inzake de wederzijdse bevordering en bescherming van investeringen, opgemaakt te Kigali op 16 april 2007,
zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen, 12 januari 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-C. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Nota
(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Waals Parlement, 494 (2011-2012) Nrs. 1, 2, 2bis en 3.
Volledig verslag, plenaire zitting van 11 januari 2012.
Bespreking.
Stemmng.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200432]F. 2012 — 324

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord entre l’Union économique belgo-luxembourgeoise,
d’une part, et la République togolaise, d’autre part, concernant l’encouragement et la protection réciproques des
investissements, fait à Lomé le 6 juin 2009 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. L’Accord entre l’Union économique belgo-luxembourgeoise, d’une part, et la République
togolaise, d’autre part, concernant l’encouragement et la protection réciproques des investissements, fait à Lomé le
6 juin 2009, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 12 janvier 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-Cl. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2011-2012.

Documents du Parlement wallon, 493 (2011-2012) Nos 1, 2, 2bis et 3.

Compte rendu intégral, séance plénière du 11 janvier 2012.

Discussion.

Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/200432]D. 2012 — 324

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zu dem die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz der
Investitionen betreffenden Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion einerseits
und der Republik Togo andererseits, geschehen zu Lomé am 6. Juni 2009 (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen, und Wir, Regierung, sanktionieren es :

Einziger Artikel - Das die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz der Investitionen betreffende
Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion einerseits, und der Republik Togo andererseits,
geschehen zu Lomé am 6. Juni 2009, wird völlig und uneingeschränkt wirksam.
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Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.
Namur, den 12. Januar 2012

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen
A. ANTOINE

Der Minister für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien
J.-Cl. MARCOURT

Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN

Die Ministerin für Gesundheit, soziale Maßnahmen und Chancengleichheit
Frau E. TILLIEUX

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

Fußnote
(1) Sitzung 2011-2012
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 493 (2011-2012) Nrn. 1, 2, 2bis und 3.
Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 11. Januar 2012.
Diskussion.
Abstimmung.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200432]N. 2012 — 324
12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse

Economische Unie en de Republiek Togo, anderzijds, inzake de wederzijdse bevordering en bescherming van
investeringen, opgemaakt te Lomé op 6 juni 2009 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Enig artikel. De Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse Economische Unie en de Republiek Togo,
anderzijds, inzake de wederzijdse bevordering en bescherming van investeringen, opgemaakt te Lomé op 6 juni 2009,
zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen, 12 januari 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET J-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Nota
(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Waals Parlement, 493 (2011-2012) Nrs. 1, 2, 2bis en 3.
Volledig verslag, plenaire zitting van 11 januari 2012.
Bespreking.
Stemmng.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200433]F. 2012 — 325

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à la décision du Conseil européen du 25 mars 2011 modifiant
l’article 136 du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne en ce qui concerne un mécanisme de
stabilité pour les Etats membres dont la monnaie est l’euro (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. La décision du Conseil européen du 25 mars 2011 modifiant l’article 136 du Traité sur le
fonctionnement de l’Union européenne en ce qui concerne un mécanisme de stabilité pour les Etats membres dont la
monnaie est l’euro, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 12 janvier 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-C. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2011-2012.

Documents du Parlement wallon, 501 (2011-2012) Nos 1 à 3.

Compte rendu intégral, séance plénière du 11 janvier 2012.

Discussion.

Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/200433]D. 2012 — 325

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zum Beschluss des Europäischen Rates vom 25. März 2011 zur
Änderung des Artikels 136 des Vertrags über die Arbeitsweise der Europäischen Union hinsichtlich eines
Stabilitätsmechanismus für die Mitgliedstaaten, deren Währung der Euro ist (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen, und Wir, Regierung, sanktionieren es:

Einziger Artikel - Der Beschluss des Europäischen Rates vom 25. März 2011 zur Änderung des Artikels 136 des
Vertrags über die Arbeitsweise der Europäischen Union hinsichtlich eines Stabilitätsmechanismus für die Mitglied-
staaten, deren Währung der Euro ist, wird völlig und uneingeschränkt wirksam.
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Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.
Namur, den 12. Januar 2012

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen
A. ANTOINE

Der Minister für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien
J.-C. MARCOURT

Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN

Die Ministerin für Gesundheit, soziale Maßnahmen und Chancengleichheit
Frau E. TILLIEUX

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

Fußnote

(1) Sitzung 2011-2012.
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 501 (2011-2012) Nrn. 1 bis 3.
Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 11. Januar 2012.
Diskussion.
Abstimmung.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200433]N. 2012 — 325
12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met het besluit van de Europese Raad van 25 maart 2011 tot

wijziging van artikel 136 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie met betrekking tot een
stabiliteitsmechanisme voor de lidstaten die de euro als munt hebben (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Enig artikel. Het besluit van de Europese Raad van 25 maart 2011 tot wijziging van artikel 136 van het Verdrag
betreffende de werking van de Europese Unie met betrekking tot een stabiliteitsmechanisme voor de lidstaten die de
euro als munt hebben, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen, 12 januari 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-C. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Nota
(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Waalse Parlement, 501 (2011-2012) Nrs. 1 tot 3.
Volledig verslag, plenaire zitting van 11 januari 2012.
Bespreking.
Stemmng.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200434]F. 2012 — 326

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord de stabilisation et d’association entre les Communautés
européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République de Serbie, d’autre part, y compris l’Acte final,
faits à Luxembourg le 29 avril 2008 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. L’Accord de stabilisation et d’association entre les Communautés européennes et leurs Etats
membres, d’une part, et la République de Serbie, d’autre part, y compris l’Acte final, faits à Luxembourg le 29 avril 2008,
sortiront leurs pleins et entiers effets.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 12 janvier 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-C. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2011-2012.

Documents du Parlement wallon, 503 (2011-2012) Nos 1, 1bis à 3.

Compte rendu intégral, séance plénière du 11 janvier 2012.

Discussion.

Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/200434]D. 2012 — 326

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zu dem Stabilisierungs- und Assoziierungsabkommen zwischen den
Europäischen Gemeinschaften und ihren Mitgliedstaaten einerseits und der Republik Serbien andererseits
samt Schlussakte, geschehen zu Luxemburg am 29. April 2008 (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen, und Wir, Regierung, sanktionieren es :

Einziger Artikel - Das Stabilisierungs- und Assoziierungsabkommen zwischen den Europäischen Gemeinschaften
und ihren Mitgliedstaaten einerseits und der Republik Serbien andererseits samt Schlussakte, geschehen zu Luxemburg
am 29. April 2008, wird völlig und uneingeschränkt wirksam.
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Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.
Namur, den 12. Januar 2012

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen
A. ANTOINE

Der Minister für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien
J.-C. MARCOURT

Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN

Die Ministerin für Gesundheit, soziale Maßnahmen und Chancengleichheit
Frau E. TILLIEUX

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

Fußnote

(1) Sitzung 2011-2012
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 503 (2011-2012) Nrn. 1bis bis 3.
Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 11. Januar 2012.
Diskussion.
Abstimmung.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200434]N. 2012 — 326
12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de Stabilisatie- en Associatieovereenkomst tussen de

Europese Gemeenschappen en hun lidstaten, enerzijds, en de Republiek Servië, anderzijds, en de Slotakte,
ondertekend in Luxemburg op 29 april 2008 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Enig artikel. De Stabilisatie- en Associatieovereenkomst tussen de Europese Gemeenschappen en hun lidstaten,
enerzijds, en de Republiek Servië, anderzijds, en de Slotakte, ondertekend in Luxemburg op 29 april 2008, zullen
volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen, 12 januari 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-C. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Nota

(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Waalse Parlement, 503 (2011-2012) Nrs. 1bis tot 3.
Volledig verslag, plenaire zitting van 11 januari 2012.
Bespreking.
Stemming.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200435]F. 2012 — 327

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord entre l’Union économique belgo-luxembourgeoise,
d’une part, et la Barbade, d’autre part, concernant l’encouragement et la protection réciproques des
investissements, signé à Bruxelles le 29 mai 2009 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. L’Accord entre l’Union économique belgo-luxembourgeoise, d’une part, et la Barbade, d’autre
part, concernant l’encouragement et la protection réciproques des investissements, signé à Bruxelles le 29 mai 2009,
sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 12 janvier 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.C. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2011-2012.
Documents du Parlement wallon, 495 (2011-2012) Nos 1, 2, 2bis à 3.
Compte rendu intégral, séance plénière du 11 janvier 2012.
Discussion.
Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/200435]D. 2012 — 327

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zu dem die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz der
Investitionen betreffenden Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion einerseits
und Barbados andererseits, unterzeichnet in Brüssel am 29. Mai 2009 (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen, und Wir, Regierung, sanktionieren es:

Einziger Artikel - Das die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz der Investitionen betreffende
Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion einerseits, und Barbados andererseits, unter-
zeichnet in Brüssel am 29. Mai 2009, wird völlig und uneingeschränkt wirksam.
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Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.
Namur, den 12. Januar 2012

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen
A. ANTOINE

Der Minister für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien
J.-C. MARCOURT

Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN

Die Ministerin für Gesundheit, soziale Maßnahmen und Chancengleichheit
Frau E. TILLIEUX

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

Fußnote

(1) Sitzung 2011-2012.
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 495 (2011-2012) Nrn. 1, 2, 2bis bis 3.
Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 11. Januar 2012.
Diskussion.
Abstimmung.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200435]N. 2012 — 327
12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse

Economische Unie, enerzijds, en Barbados, anderzijds, inzake de wederzijdse bevordering en bescherming van
investeringen, ondertekend te Brussel op 29 mei 2009 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Enig artikel. De Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse Economische Unie en Barbados, anderzijds,
inzake de wederzijdse bevordering en bescherming van investeringen, opgemaakt te Brussel op 29 mei 2009, zal
volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen, 12 januari 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-C. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Nota

(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Waalse Parlement, 495 (2011-2012) Nrs. 1, 2, 2bis tot 3.
Volledig verslag, plenaire zitting van 11 januari 2012.
Bespreking.
Stemming.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200436]F. 2012 — 328
12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord entre l’Union économique belgo-luxembourgeoise,

d’une part, et le Gouvernement de la République du Kosovo, d’autre part, concernant l’encouragement et la
protection réciproques des investissements, fait à Pristina le 9 mars 2010 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. L’Accord entre l’Union économique belgo-luxembourgeoise, d’une part, et le Gouvernement de la
République du Kosovo, d’autre part, concernant l’encouragement et la protection réciproques des investissements, fait
à Pristina le 9 mars 2010, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Namur, le 12 janvier 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-C. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2011-2012
Documents du Parlement wallon, 491 (2011-2012) Nos 1, 2, 2bis et 3.
Discussion.
Compte rendu intégral, séance plénière du 11 janvier 2012.
Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/200436]D. 2012 — 328
12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zu dem die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz der

Investitionen betreffenden Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion einerseits
und der Regierung der Republik Kosovo andererseits, geschehen zu Pristina am 9. März 2010 (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen, und Wir, Regierung, sanktionieren es:

Einziger Artikel - Das die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz der Investitionen betreffende
Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion einerseits, und der Regierung der Republik
Kosovo andererseits, geschehen zu Pristina am 9. März 2010, wird völlig und uneingeschränkt wirksam.
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Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.
Namur, den 12. Januar 2012

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen
A. ANTOINE

Der Minister für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien
J.-C. MARCOURT

Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN

Die Ministerin für Gesundheit, soziale Maßnahmen und Chancengleichheit
Frau E. TILLIEUX

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, Ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

Fußnote

(1) Sitzung 2011-2012.
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 491 (2011-2012) Nrn. 1, 2, 2bis und 3
Diskussion
Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 11. Januar 2012
Abstimmung

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200436]N. 2012 — 328
12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse

Economische Unie en de Regering van de Republiek Kosovo, anderzijds, inzake de wederzijdse bevordering
en bescherming van investeringen, opgemaakt te Pristina op 9 maart 2010 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Enig artikel. De Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse Economische Unie en de Regering van de
Republiek Kosovo, anderzijds, inzake de wederzijdse bevordering en bescherming van investeringen, opgemaakt te
Pristina op 9 maart 2010, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen, 12 januari 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-C. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Nota

(1) Zitting 2011-2012
Stukken van het Waals Parlement, 491 (2011-2012) Nrs. 1, 2, 2bis en 3.
Bespreking.
Volledig verslag, plenaire zitting van 11 januari 2012.
Stemming.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200437]F. 2012 — 329
12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord entre l’Union économique belgo-luxembourgeoise,

d’une part, et le Monténégro, d’autre part, concernant l’encouragement et la protection réciproques des
investissements, fait à Podgorica le 16 février 2010 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. L’Accord entre l’Union économique belgo-luxembourgeoise, d’une part, et le Monténégro, d’autre
part, concernant l’encouragement et la protection réciproques des investissements, fait à Podgorica le 16 février 2010,
sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Namur, le 12 janvier 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-C. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2011-2012
Documents du Parlement wallon, 492 (2011-2012) Nos 1, 2, 2bis et 3.
Discussion.
Compte rendu intégral, séance plénière du 11 janvier 2012.
Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/200437]D. 2012 — 329
12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zu dem die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz der

Investitionen betreffenden Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion einerseits
und Montenegro andererseits, geschehen zu Podgorica am 16. Februar 2010 (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen, und Wir, Regierung, sanktionieren es:

Einziger Artikel - Das die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz der Investitionen betreffende
Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion einerseits, und Montenegro andererseits,
geschehen zu Podgorica am 16. Februar 2010, wird völlig und uneingeschränkt wirksam.
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Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.
Namur, den 12. Januar 2012

Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen
A. ANTOINE

Der Minister für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien
J.-C. MARCOURT

Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN

Die Ministerin für Gesundheit, soziale Maßnahmen und Chancengleichheit
Frau E. TILLIEUX

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

Fußnote

(1) Sitzung 2011-2012.
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 492 (2011-2012) Nrn. 1, 2, 2bis und 3
Diskussion
Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 11. Januar 2012
Abstimmung

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200437]N. 2012 — 329
12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse

Economische Unie, enerzijds, en Montenegro, anderzijds, inzake de wederzijdse bevordering en bescherming
van investeringen, opgemaakt te Podgorica op 16 februari 2010 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Enig artikel. De Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse Economische Unie, ernerzijds, en Montenegro,
anderzijds, inzake de wederzijdse bevordering en bescherming van investeringen, ondertekend te Podgorica op
16 februari 2010, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen, 12 januari 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-C. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Nota
(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Waals Parlement, 492 (2011-2012) Nrs. 1, 2, 2bis en 3.
Bespreking.
Volledig verslag, plenaire zitting van 11 januari 2012.
Stemming.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200438]F. 2012 — 330

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment aux statuts de l’Agence internationale
pour les énergies renouvelables (IRENA), faits à Bonn le 26 janvier 2009 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. Les statuts de l’Agence internationale pour les énergies renouvelables (IRENA), faits à Bonn le
26 janvier 2009, sortiront leurs pleins et entiers effets.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Namur, le 12 janvier 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-C. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2011-2012.
Documents du Parlement wallon, 499 (2011-2012) Nos 1 à 3.
Discussion.
Compte rendu intégral, séance plénière du 11 janvier 2012.
Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/200438]D. 2012 — 330

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zur Satzung der Internationalen Agentur
für die erneuerbaren Energien (IRENA), geschehen zu Bonn am 26. Januar 2009 (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen, und Wir, Regierung, sanktionieren es:

Einziger Artikel - Die Satzung der Internationalen Agentur für die erneuerbaren Energien (IRENA), geschehen zu
Bonn am 26. Januar 2009, wird völlig und uneingeschränkt wirksam.

Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.
Namur, den 12. Januar 2012

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen
A. ANTOINE

Der Minister für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien
J.-C. MARCOURT

Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN

Die Ministerin für Gesundheit, soziale Maßnahmen und Chancengleichheit
Frau E. TILLIEUX

6293BELGISCH STAATSBLAD — 26.01.2012 — MONITEUR BELGE



Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

Fußnote

(1) Sitzung 2011-2012.
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 499 (2011-2012) Nrn. 1 bis 3
Diskussion
Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 11. Januar 2012
Abstimmung

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200438]N. 2012 — 330
12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de statuten van het Internationaal Agentschap

voor Hernieuwbare Energie (IRENA), opgemaakt te Bonn op 26 januari 2009 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Enig artikel. De statuten van het Internationaal Agentschap voor Hernieuwbare Energie (IRENA), opgemaakt te
Bonn op 26 januari 2009, zullen volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen, 12 januari 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-C. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Nota

(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Waalse Parlement 499 (2011-2012) Nrs. 1 tot 3.
Bespreking.
Volledig verslag, plenaire zitting van 11 januari 2012.
Stemming.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200439]F. 2012 — 331

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à la Convention internationale pour le contrôle
et la gestion des eaux de ballast et sédiments des navires, faite à Londres le 13 février 2004 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La Convention internationale pour le contrôle et la gestion des eaux de ballast et sédiments des navires,
faite à Londres le 13 février 2004, sortira son plein et entier effet.

Art. 2. Les amendements à l’annexe à la Convention internationale pour le contrôle et la gestion des eaux de ballast
et sédiments des navires, faite à Londres le 13 février 2004, qui sont adoptés en application de l’article 19 de la
Convention, sans que la Belgique s’oppose à leur adoption, sortiront leur plein et entier effet.
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Art. 3. Le Gouvernement est tenu de communiquer au Parlement, dès qu’il en a connaissance, tout amendement
à l’annexe, approuvé conformément à l’article 19 de la Convention.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Namur, le 12 janvier 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-C. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2011-2012.
Documents du Parlement wallon, 497 (2011-2012) Nos 1 à 3.
Discussion.
Compte rendu intégral, séance plénière du 11 janvier 2012.
Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/200439]D. 2012 — 331

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zum internationalen Übereinkommen zur Überwachung
und Behandlung von Ballastwasser und Sedimenten von Schiffen, geschehen zu London am 13. Februar 2004 (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen, und Wir, Regierung, sanktionieren es:

Artikel 1 - Das internationale Übereinkommen zur Überwachung und Behandlung von Ballastwasser und
Sedimenten von Schiffen, geschehen zu London am 13. Februar 2004, wird völlig und uneingeschränkt wirksam.

Art. 2 - Die Änderungen der Anlagen des internationalen Übereinkommens zur Überwachung und Behandlung
von Ballastwasser und Sedimenten von Schiffen, geschehen zu in London am 13. Februar 2004, die in Anwendung des
Artikels 19 des Übereinkommens verabschiedet werden, ohne dass sich Belgien ihrer Verabschiedung widersetzt,
werden völlig und uneingeschränkt wirksam.

Art. 3 - Die Regierung ist verpflichtet, dem Parlament jegliche gemäß Artikel 19 des Übereinkommens genehmigte
Änderung der Anlage mitzuteilen, sobald sie von dieser Kenntnis hat.

Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.
Namur, den 12. Januar 2012

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen
A. ANTOINE

Der Minister für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien
J.-C. MARCOURT

Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN
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Die Ministerin für Gesundheit, soziale Maßnahmen und Chancengleichheit
Frau E. TILLIEUX

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

Fußnote

(1) Sitzung 2011-2012.

Dokumente des Wallonischen Parlaments, 497 (2011-2012) Nrn. 1 bis 3

Diskussion

Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 11. Januar 2012

Abstimmung

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200439]N. 2012 — 331

12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de Internationale Overeenkomst inzake controle
en beheer van ballastwater en afzettingsmateriaal van schepen, opgemaakt te London op 13 februari 2004 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. De internationale Overeenkomst inzake controle en beheer van ballastwater en afzettingsmateriaal van
schepen, opgemaakt te London op 13 februari 2004, zal volkomen gevolg hebben.

Art. 2. De amendementen van de bijlage bij de Internationale Overeenkomst inzake controle en beheer van
ballastwater en afzettingsmateriaal van schepen, opgemaakt te London op 13 februari 2004, die overeenkomstig
artikel 19 van de Overeenkomst aangenomen zullen worden zonder dat België zich tegen de aanneming ervan verzet,
zullen volkomen gevolg hebben.

Art. 3. Zodra ze er kennis van heeft, moet de Regering het Parlement in kennis stellen van elk amendement van
de bijlage, dat overeenkomstig artikel 19 van de Overeenkomst goedgekeurd is.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen, 12 januari 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-C. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Nota

(1) Zitting 2011-2012.

Stukken van het Waalse Parlement 497 (2011-2012) Nrs. 1 tot 3.

Bespreking.

Volledig verslag, plenaire zitting van 11 januari 2012.

Stemming.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200440]F. 2012 — 332

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à la Convention OIT n° 177
concernant le travail à domicile, adoptée à Genève le 20 juin 1996 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. La Convention OIT no 177 concernant le travail à domicile, adoptée à Genève le 20 juin 1996, sortira
son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Namur, le 12 janvier 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-C. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2011-2012.

Documents du Parlement wallon, 502 (2011-2012) Nos 1 à 3.

Discussion.

Compte rendu intégral, séance plénière du 11 janvier 2012.

Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/200440]D. 2012 — 332

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zum IAO-Übereinkommen Nr. 177
über Heimarbeit, verabschiedet in Genf am 20. Juni 1996 (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen, und Wir, Regierung, sanktionieren es:

Einziger Artikel - Das IAO-Übereinkommen Nr. 177 über Heimarbeit, verabschiedet in Genf am 20. Juni 1996,
wird völlig und uneingeschränkt wirksam.

Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.
Namur, den 12. Januar 2012

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen
A. ANTOINE
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Der Minister für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien
J.-C. MARCOURT

Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN

Die Ministerin für Gesundheit, soziale Maßnahmen und Chancengleichheit
Frau E. TILLIEUX

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

Fußnote

(1) Sitzung 2011-2012.
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 502 (2011-2012) Nrn. 1 bis 3
Diskussion.
Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 11. Januar 2012.
Abstimmung.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200440]N. 2012 — 332

12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met het IAO-Verdrag nr. 177
betreffende thuiswerk, aangenomen in Genève op 20 juni 1996 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Enig artikel. Het IAO-Verdrag nr. 177 betreffende thuiswerk, aangenomen in Genève op 20 juni 1996, zal volkomen
gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen, 12 januari 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-C. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Nota

(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Waalse Parlement 502 (2011-2012) Nrs. 1 tot 3.
Bespreking.
Volledig verslag, plenaire zitting van 11 januari 2012.
Stemming.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200441]F. 2012 — 333

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord international de 2006
sur les bois tropicaux, fait à Genève le 27 janvier 2006 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. L’Accord international de 2006 sur les bois tropicaux, fait à Genève le 27 janvier 2006, sortira son
plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Namur, le 12 janvier 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-C. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2011-2012.
Documents du Parlement wallon, 498 (2011-2012) Nos 1 à 3.
Discussion.
Compte rendu intégral, séance plénière du 11 janvier 2012.
Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/200441]D. 2012 — 333

12. JANUAR 2012 — Dekret zur Zustimmung zum Internationalen Tropenholz-Übereinkommen von 2006,
geschehen zu Genf am 27. Januar 2006 (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen, und Wir, Regierung, sanktionieren es:

Einziger Artikel - Das internationale Tropenholz-Übereinkommen von 2006, geschehen zu Genf am 27. Januar 2006,
wird völlig und uneingeschränkt wirksam.

Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.
Namur, den 12. Januar 2012

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen
A. ANTOINE

Der Minister für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien
J.-C. MARCOURT
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Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN

Die Ministerin für Gesundheit, soziale Maßnahmen und Chancengleichheit
Frau E. TILLIEUX

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität

Ph. HENRY

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

Fußnote

(1) Sitzung 2011-2012.

Dokumente des Wallonischen Parlaments, 498 (2011-2012) Nrn. 1 bis 3.

Diskussion.

Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 11. Januar 2012.

Abstimmung.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200441]N. 2012 — 333

12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming met de Internationale Overeenkomst van 2006
inzake tropisch hout, gedaan te Genève op 27 januari 2006 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Enig artikel. De Internationale Overeenkomst van 2006 inzake tropisch hout, gedaan te Genève op 27 januari 2006,
zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen, 12 januari 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-C. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Nota

(1) Zitting 2011-2012.

Stukken van het Waalse Parlement 498 (2011-2012) Nrs. 1 tot 3.

Bespreking.

Volledig verslag, plenaire zitting van 11 januari 2012.

Stemming.

6300 BELGISCH STAATSBLAD — 26.01.2012 — MONITEUR BELGE



ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2011/206306]
Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen

Benoeming van de leden
van het Paritair Comité voor het bont en kleinvel

Bij besluit van de directeur-generaal van 1 december 2011, dat in
werking treedt de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt
bekendgemaakt :

worden benoemd tot leden van het Paritair Comité voor het bont en
kleinvel :

1. als vertegenwoordigers van de werkgeversorganisatie :
Gewone leden :

De heren :
VANDERVENNET Diederik, te Tielt;
HOFMANS Erik, te Lebbeke;
Mevrn. :
BAUWENS Sabine, te Sint-Niklaas;
TACK Kathrien, te Nazareth;
DELANGHE Isolde, te Aalter.

Plaatsvervangende leden :
De heren :
NEYMAN Vincent, te Oostende;
VANDEN WEGHE Thierry, te Zulte;
BRACKE Philip, te Lokeren;
LECOMPTE Walter, te Grimbergen;
Mevr. VAN BUYNDER Godelieve, te Sint-Niklaas.
2. als vertegenwoordigers van de werknemersorganisaties :

Gewone leden :
De heren :
MEYFROOT Dominique, te Meulebeke;
VERPLANCKEN Elie, te Kluisbergen;
DE MEYER Hubert, te Sint-Niklaas;
VANWEDDINGEN Philippe, te Zoersel;
DE CROCK Bart, te Kontich.

Plaatsvervangende leden :
De heren :
COLPAERT Johny, te Brugge;
SPRENGERS Michel, te Blankenberge;
DECORTE Philip, te Ieper;
DE POTTER Alfons, te Merchtem;
DECOO Erik, te Lubbeek.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2011/206318]

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen
Benoeming van de leden

van het Paritair Subcomité voor de pelslooierijen

Bij besluit van de directeur-generaal van 1 december 2011, dat in
werking treedt de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt
bekendgemaakt :

worden benoemd tot leden van het Paritair Subcomité voor de
pelslooierijen :

1. als vertegenwoordigers van de werkgeversorganisatie :

Gewone leden :

De heer VANDERVENNET Diederik, te Tielt;

Mevrn. :

VAN BUYNDER Godelieve, te Sint-Niklaas;

DELANGHE Isolde, te Aalter.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2011/206306]
Direction générale Relations collectives de travail

Nomination des membres
de la Commission paritaire de la fourrure et de la peau en poil

Par arrêté du directeur général du 1er décembre 2011, qui entre en
vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge :

sont nommés membres de la Commission paritaire de la fourrure et
de la peau en poil :

1. en qualité de représentants de l’organisation d’employeurs :
Membres effectifs :

MM. :
VANDERVENNET Diederik, à Tielt;
HOFMANS Erik, à Lebbeke;
Mmes :
BAUWENS Sabine, à Saint-Nicolas;
TACK Kathrien, à Nazareth;
DELANGHE Isolde, à Aalter.

Membres suppléants :
MM. :
NEYMAN Vincent, à Ostende;
VANDEN WEGHE Thierry, à Zulte;
BRACKE Philip, à Lokeren;
LECOMPTE Walter, à Grimbergen;
Mme VAN BUYNDER Godelieve, à Saint-Nicolas.
2. en qualité de représentants des organisations de travailleurs :

Membres effectifs :
MM. :
MEYFROOT Dominique, à Meulebeke;
VERPLANCKEN Elie, à Kluisbergen;
DE MEYER Hubert, à Saint-Nicolas;
VANWEDDINGEN Philippe, à Zoersel;
DE CROCK Bart, à Kontich.

Membres suppléants :
MM. :
COLPAERT Johny, à Bruges;
SPRENGERS Michel, à Blankenberge;
DECORTE Philip, à Ypres;
DE POTTER Alfons, à Merchtem;
DECOO Erik, à Lubbeek.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2011/206318]

Direction générale Relations collectives de travail
Nomination des membres

de la Sous-commission paritaire pour les tanneries de peaux

Par arrêté du directeur général du 1er décembre 2011, qui entre en
vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge :

sont nommés membres de la Sous-commission paritaire pour les
tanneries de peaux :

1. en qualité de représentants de l’organisation d’employeurs :

Membres effectifs :

M. VANDERVENNET Diederik, à Tielt;

Mmes :

VAN BUYNDER Godelieve, à Saint-Nicolas;

DELANGHE Isolde, à Aalter.
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Plaatsvervangende leden :
De heer VANDEN WEGHE Thierry, te Zulte;
Mevr. HOSTE Pascale, te Zulte;
De heer BEKAERT Alain, te Nazareth.

2. als vertegenwoordigers van de werknemersorganisaties :
Gewone leden :

De heren :
MEYFROOT Dominique, te Meulebeke;
DE MEYER Hubert, te Sint-Niklaas;
DE CROCK Bart, te Kontich.

Plaatsvervangende leden :
De heren :
VERPLANCKEN Elie, te Kluisbergen;
DECORTE Philip, te Ieper;
DECOO Erik, te Lubbeek.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2012/07012]
26 NOVEMBER 2011. — Koninklijk besluit betreffende de samen-

stelling van de examencommissie voor de voorstelling van de
masterproef in de Koninklijke Militaire School voor het academie-
jaar 2011-2012 van de 161e promotie polytechniek

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 18 maart 1838 houdende organisatie van de
Koninklijke Militaire School, artikel 1ter, ingevoegd bij de wet van
22 maart 2001 en gewijzigd bij de wetten van 27 maart 2003 en
1 augustus 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 augustus 1994 betreffende de
vorming van de kandidaat-militairen van het actief kader, artikel 31,
vervangen bij het koninklijk besluit van 26 september 2002 en gewijzigd
bij het koninklijk besluit van 2 augustus 2005;

Op voordracht van de Minister van Landsverdediging,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De personen hernomen op de bij dit besluit gevoegde lijst
worden aangeduid om deel uit te maken van de examencommissie
bedoeld in artikel 31, § 2, tweede lid, van het koninklijk besluit van
11 augustus 1994 betreffende de vorming van de kandidaat-militairen
van het actief kader.

Art. 2. De Minister bevoegd voor Landsverdediging is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 november 2011.

Gegeven te Ciergnon, 26 november 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landsverdediging,
P. DE CREM

Bijlage bij het koninklijk besluit betreffende de samenstelling van de
examencommissie voor de voorstelling van de masterproef in de
Koninklijke Militaire School voor het academiejaar 2011-2012 van de
161e promotie polytechniek
Voorzitter :
Effectief :
Generaal-majoor Rudy DEBAENE
Plaatsvervangend :
Generaal-majoor vlieger Claude VAN DE VOORDE
Leden :
Effectief :
Luitenant-kolonel stafbrevethouder Luc VANBOCKRYCK
Plaatsvervangend :
Luitenant-kolonel stafbrevethouder Yves GOESSENS

Membres suppléants :
M. VANDEN WEGHE Thierry, à Zulte;
Mme HOSTE Pascale, à Zulte;
M. BEKAERT Alain, à Nazareth.

2. en qualité de représentants des organisations de travailleurs :
Membres effectifs :

MM. :
MEYFROOT Dominique, à Meulebeke;
DE MEYER Hubert, à Saint-Nicolas;
DE CROCK Bart, à Kontich.

Membres suppléants :
MM. :
VERPLANCKEN Elie, à Kluisbergen;
DECORTE Philip, à Ypres;
DECOO Erik, à Lubbeek.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2012/07012]
26 NOVEMBRE 2011. — Arrêté royal relatif à la constitution du jury

pour la présentation du mémoire de fin d’études à l’Ecole royale
militaire pour l’année académique 2011-2012 de la 161e promotion
polytechnique

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 18 mars 1838 organique de l’Ecole royale militaire,
l’article 1erter, inséré par la loi du 22 mars 2001 et modifié par les lois
des 27 mars 2003 et 1er août 2006;

Vu l’arrêté royal du 11 août 1994 relatif à la formation des candidats-
militaires du cadre actif, l’article 31, remplacé par l’arrêté royal du
26 septembre 2002 et modifié par l’arrêté royal du 2 août 2005;

Sur la proposition du Ministre de la Défense,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les personnes reprises dans la liste annexée au présent
arrêté sont désignées pour faire partie du jury visé à l’article 31, § 2,
alinéa 2, de l’arrêté royal du 11 août 1994 relatif à la formation des
candidats militaires du cadre actif.

Art. 2. Le Ministre qui a la Défense dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er novembre 2011.

Donné à Ciergnon, le 26 novembre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense,
P. DE CREM

Annexe à l’arrêté royal relatif à la constitution du jury pour la
présentation du mémoire de fin d’études à l’Ecole royale militaire
pour l’année académique 2011-2012 de la 161e promotion poly-
technique
Président :
Effectif :
Général-major Rudy DEBAENE
Remplaçant :
Général-major aviateur Claude VAN DE VOORDE
Membres :
Effectif :
Lieutenant-colonel breveté d’état-major Luc VANBOCKRYCK
Remplaçant :
Lieutenant-colonel breveté d’état-major Yves GOESSENS
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Effectief :
Majoor stafbrevethouder Filip GILLET
Effectief :
Kapitein-commandant Mario CLAERHOUT
Plaatsvervangend :
Majoor Geert LELEU
Plaatsvervangend :
Majoor stafbrevethouder Göran BOUDRY
Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van 26 november 2011

betreffende de samenstelling van de examencommissie voor de voor-
stelling van de masterproef in de Koninklijke Militaire School voor het
academiejaar 2011-2012 van de 161e promotie polytechniek.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landsverdediging,
P. DE CREM

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2012/07010]
8 DECEMBER 2011. — Ministerieel besluit houdende benoeming van

de leden van het Beheerscomité van de Centrale Dienst voor
sociale en culturele actie van het Ministerie van Landsverdediging

De Minister van Landsverdediging,

Gelet op de wet van 10 april 1973 houdende oprichting van een
Centrale Dienst voor sociale en culturele actie van het Ministerie van
Landsverdediging, zoals zij werd gewijzigd, artikelen 5 en 6;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 januari 1978 tot vaststelling van
de taak en tot regeling van de organisatie en de werkwijze van de
Centrale Dienst voor sociale en culturele actie ten behoeve van de leden
van de militaire gemeenschap, zoals het werd gewijzigd, artikel 7;

Gelet op het ministerieel besluit van 25 januari 2011 houdende
benoeming van de leden van het Beheerscomité van de Centrale Dienst
voor sociale en culturele actie van het Ministerie van Landsverdedi-
ging, zoals het werd gewijzigd,

Besluit :

Artikel 1. De personen waarvan de namen volgen, worden aange-
wezen als leden van het Beheerscomité van de Centrale Dienst voor
sociale en culturele actie van het Ministerie van Landsverdediging voor
een periode van vier jaar, te rekenen vanaf 1 februari 2011.

§ 1. Leden van het Ministerie van Landsverdediging en van de
instellingen van openbaar nut die onder dat Ministerie ressorteren :

a. Luitenant-kolonel MAB Lieven LAGAEYSSE (KAB CHOD).

b. Kolonel van het Vliegwezen SBH Jan MEEUSEN (ACOS Ops&Trg).

c. Korvetkapitein MAB Martin VAN CLEVEN (DGMR).

d. Kolonel MAB John CUVILLIER (DGHR).

e. Mevr. Chantal OCHELEN, adviseur (DGHR).

f. Majoor Guy BECKERS (ACOS WB).

§ 2. Vertegenwoordigers van de syndicale organisaties in uitvoering
van artikel 5, § 1, 2°, van de voornoemde wet van 10 april 1973 :

1. Voor de Algemene Centrale van het Militair Personeel : De heer Jean-
Pierre HULIN.

2. Voor de Algemene Centrale van de Openbare Diensten : De heer Dirk
DEBOODT

3. Voor het Algemeen Christelijk Vakverbond - Openbare Diensten :
De heer Christian NETEN.

4. Voor het Vrij Syndicaat van het Openbaar Ambt : Mevr. Cindy
WILLEM.

§ 3. Vertegenwoordigers van de syndicale organisaties in uitvoering
van artikel 5, § 1, 3°, van de voornoemde wet van 10 april 1973 :

1. Voor de Algemene Centrale van de Openbare Diensten : Mevr. Renée
NULENS.

2. Voor het Algemeen Christelijk Vakverbond - Openbare Diensten :
Mevr. Hilde DE LEEUW.

Effectif :
Major breveté d’état-major Filip GILLET
Effectif :
Capitaine-commandant Mario CLAERHOUT
Suppléant :
Major Geert LELEU
Suppléant :
Major breveté d’état-major Göran BOUDRY
Vu pour être annexé à notre arrêté du 26 novembre 2011 relatif à la

constitution du jury pour la présentation du mémoire de fin d’études
à l’Ecole royale militaire pour l’année académique 2011-2012 de la
161e promotion polytechnique.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense,
P. DE CREM

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2012/07010]
8 DECEMBRE 2011. — Arrêté ministériel portant nomination des

membres du Comité de gestion de l’Office central d’action sociale
et culturelle du Ministère de la Défense

Le Ministre de la Défense,

Vu la loi du 10 avril 1973 portant création de l’Office central d’action
sociale et culturelle du Ministère de la Défense, telle qu’elle a été
modifiée, articles 5 et 6;

Vu l’arrêté royal du 10 janvier 1978 déterminant la mission et réglant
l’organisation et le fonctionnement de l’Office central d’action sociale et
culturelle au profit des membres de la communauté militaire, tel qu’il a
été modifié, article 7;

Vu l’arrêté ministériel du 25 janvier 2011 portant nomination des
membres du Comité de gestion de l’Office central d’action sociale et
culturelle du Ministère de la Défense, tel qu’il a été modifié,

Arrête :

Article 1er. Les personnes dont les noms suivent sont désignées
comme membres du Comité de gestion de l’Office Central d’action
sociale et culturelle du Ministère de la Défense pour une période de
quatre ans à dater du 1er février 2011.

§ 1. Membres du personnel du Ministère de la Défense et des
organismes d’intérêt public relevant de ce Ministère :

a. Lieutenant-colonel BAM Lieven LAGAEYSSE (CAB CHOD).

b. Colonel d’Aviation BEM Jan MEEUSEN (ACOS Ops&Trg).

c. Capitaine de Corvette BAM Martin VAN CLEVEN (DGMR).

d. Colonel BAM John CUVILLIER (DGHR).

e. Mme Chantal OCHELEN, conseiller (DGHR).

f. Major Guy BECKERS (ACOS WB).

§ 2. Représentants des organisations syndicales en exécution de
l’article 5, § 1er, 2°, de la loi du 10 avril 1973 précitée :

1. Pour la Centrale générale du Personnel militaire : M. Jean-Pierre
HULIN.

2. Pour la Centrale générale des Services publics : M. Dirk DEBOODT.

3. Pour la Centrale des Syndicats chrétiens - Services publics :
M. Christian NETEN.

4. Pour le Syndicat libre de la Fonction publique : Mme Cindy
WILLEM.

§ 3. Représentants des organisations syndicales en exécution de
l’article 5, § 1er, 3°, de la loi du 10 avril 1973 précitée :

1. Pour la Centrale générale des Services publics : Mme Renée
NULENS.

2. Pour la Centrale des Syndicats chrétiens - Services publics :
Mme Hilde DE LEEUW.
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3. Voor het Vrij Syndicaat van het Openbaar Ambt : De heer Jan
KERKHOFS.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 25 januari 2011 houdende
benoeming van de leden van het Beheerscomité van de Centrale Dienst
voor sociale en culturele actie van het Ministerie van Landsverdedi-
ging, zoals het werd gewijzigd, wordt opgeheven.

Brussel, 8 december 2011.

P. DE CREM

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2012/07011]
Krijgsmacht. — Benoemingen tot de hogere graad

in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 8573, van 30 november 2011 :
Hebben de volgende benoemingen plaats in de categorie van de

beroepsofficieren op 26 december 2005 :
In de landmacht :
In de graad van majoor in het korps van de logistiek, de kapitein-

commandant B. Seys.
In de graad van majoor in het korps van de logistiek, de kapitein-

commandanten A. Duytschaever; S. Ranwez; R. Buekenhout en
J.-M. Verdebout.

In de luchtmacht, in de graad van majoor van het vliegwezen in het
korps van het niet-varend personeel, de kapitein-commandant van het
vliegwezen M. Decolle.

In de marine, in de graad van korvetkapitein in het korps van het
marinepersoneel, de luitenant-ter-zee eerste klasse L. Lams.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2012/07014]

Krijgsmacht. — Benoemingen in de categorie
van de lagere officieren van het reservekader

Bij koninklijk besluit nr. 8574, van 30 november 2011, worden de
lagere officieren van wie de namen volgen, benoemd tot de hogere
graad in het reservekader, op 28 december 2011 :

Landmacht

In de graad van kapitein-commandant in het korps van de infanterie,
kapitein van het reservekader J. Modard.

In de graad van kapitein in het korps van de infanterie, luitenant van
het reservekader F. Gryffroy.

In de graad van kapitein-commandant in het korps van de artillerie,
kapitein van het reservekader E. Van De Walle.

In de graad van luitenant in het korps van de artillerie, onder-
luitenant van het reservekader N. Engels.

In de graad van kapitein in het korps van de artillerie, luitenant van
het reservekader L. De Cock.

In de graad van kapitein-commandant in het korps van de logistiek,
kapitein van het reservekader J. Vanstraelen.

Luchtmacht

In de graad van kapitein-commandant van het vliegwezen, in het
korps van het niet-varend personeel, kapitein van het vliegwezen van
het reservekader P. De Jonghe.

Marine

In de graad van luitenant-ter-zee eerste klasse, in het korps van het
marinepersoneel, luitenant-ter-zee technicus van het reservekader
D. Brys.

3. Pour le Syndicat libre de la Fonction publique : M. Jan KERKHOFS

Art. 2. L’arrêté ministériel du 25 janvier 2011 portant nomination des
membres du Comité de gestion de l’Office central d’action sociale et
culturelle du Ministère de la Défense, tel qu’il a été modifié est abrogé.

Bruxelles, le 8 décembre 2011.

P. DE CREM

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2012/07011]
Forces armées. — Nominations au grade supérieur

dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 8573, du 30 novembre 2011 :
Les nominations suivantes ont lieu dans la catégorie des officiers de

carrière le 26 décembre 2005 :
A la force terrestre :
Au grade de major dans le corps de la logistique, le capitain-

commandant Seys, B.
Au grade de major dans le corps de la logistique, les capitaines-

commandants Duytschaever, A.; Ranwez, S.; Buekenhout, R. et Verde-
bout, J.-M.

A la force aérienne, au grade de major d’aviation dans le corps du
personnel non-navigant, le capitaine-commandant d’aviation Decolle, M.

A la marine, au grade de capitaine de corvette dans le corps du
personnel de la marine, le lieutenant de vaisseau de première classe
Lams, L.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2012/07014]

Forces armées. — Nominations dans la catégorie
des officiers subalternes du cadre de réserve

Par arrêté royal n° 8574, du 30 novembre 2011, les officiers
subalternes dont les noms suivent sont nommés au grade supérieur du
cadre de réserve, le 28 décembre 2011 :

Force terrestre

Au grade de capitaine-commandant dans le corps de l’infanterie, le
capitaine du cadre de réserve Modard, J.

Au grade de capitaine dans le corps de l’infanterie, le lieutenant du
cadre de réserve Gryffroy, F.

Au grade de capitaine-commandant dans le corps de l’artillerie, le
capitaine du cadre de réserve Van De Walle, E.

Au grade de lieutenant dans le corps de l’artillerie, le sous-lieutenant
du cadre de réserve Engels, N.

Au grade de capitaine dans le corps de l’artillerie, le lieutenant du
cadre de réserve De Cock, L.

Au grade de capitaine-commandant dans le corps de la logistique, le
capitaine du cadre de réserve Vanstraelen, J.

Force aérienne

Au grade de capitaine-commandant d’aviation dans le corps du
personnel non-navigant, le capitaine d’aviation du cadre de réserve
De Jonghe, P.

Marine

Au grade de lieutenant de vaisseau de première classe dans le corps
du personnel de la marine, le lieutenant de vaisseau technicien du cadre
de réserve Brys, D.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2012/200174]
Krijgsmacht. — Pensionering van een officier

Bij koninklijk besluit nr. 8578, van 1 december 2011, wordt het ontslag
aangeboden door de majoor K. Callaerts aanvaard op 1 januari 2012. Hij
heeft geen militaire verplichtingen meer vanaf deze datum.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2012/07021]
Krijgsmacht. — Onderwijzend militair personeel

Ontslag. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit nr. 8586, van 5 december 2011 :
Wordt P. Lodewyckx, kolonel ingenieur van het militair materieel

ontslagen uit het ambt van deeltijds militair docent van het organieke
kader van het onderwijzend militair personeel van de Koninklijke
Militaire School op datum van 31 augustus 2009.

Wordt P. Lodewyckx, kolonel ingenieur van het militair materieel
benoemd in het ambt van voltijds militair docent van het organieke
kader van het onderwijzend militair personeel van de Koninklijke
Militaire School vanaf 1 september 2009.

Wordt E. De Ruyter, kolonel stafbrevethouder benoemd in het ambt
van deeltijds militair docent van het organieke kader van het onder-
wijzend militair personeel van de Koninklijke Militaire School van
1 juli 2009 tot 30 juni 2010 om les te geven in het Nederlands.

Wordt P. Philipsen, luitenant-kolonel stafbrevethouder benoemd in
het ambt van deeltijds militair docent van het organieke kader van het
onderwijzend militair personeel van de Koninklijke Militaire School
van 1 juli 2009 tot 30 juni 2012 om les te geven in het Engels.

Wordt H. De Smet, luitenant-kolonel militair administrateur benoemd
in het ambt van deeltijds militair docent van het organieke kader van
het onderwijzend militair personeel van de Koninklijke Militaire School
van 1 juli 2010 tot 30 juni 2013.

Wordt C. De Cock, majoor van het vliegwezen stafbrevethouder
benoemd als tijdelijk medewerker in het ambt van deeltijds militair
docent van het onderwijzend militair personeel van de Koninklijke
Militaire School van 1 juli 2009 tot 30 juni 2010.

Wordt P. Degraer, korvetkapitein ingenieur van het militair materieel
benoemd als tijdelijk medewerker in het ambt van deeltijds militair
docent van het onderwijzend militair personeel van de Koninklijke
Militaire School van 1 juli 2009 tot 30 juni 2012.

Wordt P. Van Gyseghem, majoor militair administrateur benoemd als
tijdelijk medewerker in het ambt van deeltijds militair docent van het
onderwijzend militair personeel van de Koninklijke Militaire School
van 1 juli 2009 tot 30 december 2014 om les te geven in het Nederlands.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2012/07022]
Krijgsmacht. — Onderwijzend militair personeel

Ontslag. — Benoeming

Bij koninklijk besluit nr. 8587, van 5 december 2011 :
Wordt ontslagen als militair onderrichter aan de Koninklijke Militaire

School :
Op 26 juli 2010, luitenant van het vliegwezen E. Wyseur.
Wordt aangeduid als militair onderrichter aan de Koninklijke

Militaire School :
Op 12 juli 2010, onderluitenant van het vliegwezen B. Meurice.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2012/200175]
Leger. — Luchtmacht

Overgang van het kader van de beroepsofficieren
naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 8579, van 6 december 2011, wordt het ontslag
uit het ambt dat hij in de categorie van de beroepsofficieren bekleedt,
aangeboden door kapitein-commandant vlieger P. Claeys, aanvaard op
1 november 2011.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2012/200174]
Forces armées. — Mise à la pension d’un officier

Par arrêté royal no 8578, du 1er décembre 2011, la démission offerte
par le major Callaerts K. est acceptée le 1er janvier 2012. Il n’a plus
d’obligations militaires à partir de cette date.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2012/07021]
Forces armées. — Personnel enseignant militaire

Révocation. — Nominations

Par arrêté royal n° 8586 ,du 5 décembre 2011 :
Le colonel ingénieur du matériel militaire Lodewyckx, P. est déchargé

de l’emploi de chargé de cours militaire à temps partiel du cadre
organique du personnel enseignant militaire de l’Ecole royale militaire
à la date du 31 août 2009.

Le colonel ingénieur du matériel militaire Lodewyckx, P. est nommé
dans l’emploi de chargé de cours militaire à temps plein du cadre
organique du personnel enseignant militaire de l’Ecole royale militaire
à la date du 1er septembre 2009.

Le colonel breveté d’état-major De Ruyter, E. est nommé dans
l’emploi de chargé de cours militaire à temps partiel du cadre
organique du personnel enseignant militaire de l’Ecole royale militaire
du 1er juillet 2009 au 30 juin 2010 pour donner cours en néerlandais.

Le lieutenant-colonel breveté d’état-major Philipsen, P. est nommé
dans l’emploi de chargé de cours militaire à temps partiel du cadre
organique du personnel enseignant militaire de l’Ecole royale militaire
du 1er juillet 2009 au 30 juin 2012 pour donner cours en anglais.

Le lieutenant-colonel administrateur militaire De Smet, H. est
nommé dans l’emploi de chargé de cours militaire à temps partiel du
cadre organique du personnel enseignant militaire de l’Ecole royale
militaire du 1er juillet 2010 au 30 juin 2013.

Le major d’aviation breveté d’état-major De Cock, C. est nommé
comme collaborateur temporaire dans l’emploi de chargé de cours
militaire à temps partiel du personnel enseignant militaire de l’Ecole
royale militaire du 1er juillet 2009 au 30 juin 2010.

Le capitaine de corvette ingénieur du matériel militaire Degraer, P. est
nommé comme collaborateur temporaire dans l’emploi de chargé de
cours militaire à temps partiel du personnel enseignant militaire de
l’Ecole royale militaire du 1er juillet 2009 au 30 juin 2012.

Le major administrateur militaire Van Gyseghem, P. est nommé
comme collaborateur temporaire dans l’emploi de chargé de cours
militaire à temps partiel du personnel enseignant militaire de l’Ecole
royale militaire du 1er juillet 2009 au 30 décembre 2014 pour donner
cours en néerlandais.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2012/07022]
Forces armées. — Personnel enseignant militaire

Révocation. — Nomination

Par arrêté royal n° 8587, du 5 décembre 2011 :
Est déchargé de l’emploi d’instructeur militaire à l’Ecole royale

militaire :
Le 26 juillet 2010, le lieutenant d’aviation Wyseur, E.
Est désigné pour l’emploi d’instructeur militaire à l’Ecole royale

militaire :
Le 12 juillet 2010, le sous-lieutenant d’aviation Meurice, B.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2012/200175]
Armée. — Force aérienne

Passage du cadre des officiers de carrière
vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal no 8579, du 6 décembre 2011, la démission de
l’emploi qu’il occupe dans la catégorie des officiers de carrière, offerte
par le capitaine-commandant aviateur Claeys P., est acceptée le
1er novembre 2011.
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Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
het kader der reserveofficieren, korps van het varend personeel.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als reserve-
onderluitenant vlieger op 28 september 1989.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2012/07017]
Leger. — Luchtmacht. — Overplaatsing van korps van ambtswege

Bij koninklijk besluit nr. 8575, van 30 november 2011 :
In het kader van de beroepsofficieren wordt luitenant vlieger

A. Gallez van het korps van het varend personeel, met zijn graad en zijn
anciënniteit, overgeplaatst naar het korps van het niet-varend personeel
op 1 december 2011.

Voor verdere bevordering wordt hij gerangschikt na luitenant van het
vliegwezen D. Wackenier.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2012/07015]
Leger. — Luchtmacht

Dienstverbreking van een hulpofficier-piloot

Bij koninklijk besluit nr. 8577, van 1 december 2011, wordt de
verbreking uit het ambt dat hij in het kader der hulpofficieren bekleedt,
aangeboden door kapitein-commandant vlieger J. Burtin, aanvaard op
1 december 2011.

Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
het kader der reserveofficieren, korps van het varend personeel.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als reserve-
onderluitenant vlieger op 28 december 1992.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2012/200173]
Aalmoezeniersdienst. — Benoeming

Bij koninklijk besluit nr. 8581, van 6 december 2011, wordt eerwaarde
heer Eric Petre op 1 december 2011 tot aalmoezenier tweede klasse
van de katholieke eredienst benoemd.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2012/07016]
Burgerpersoneel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit nr. 8576, van 1 december 2011, wordt Mevr. A. De
Blomme, op 1 oktober 2011, in vast verband benoemd in de klasse A1.
Ze draagt de titel van attaché.

Voor de vaststelling van haar anciënniteit in de klasse A1, worden de
werkelijke diensten gepresteerd met ingang van 1 oktober 2010 in
aanmerking genomen.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 oktober 2011, met
uitzondering van het tweede lid dat uitwerking heeft met ingang van
1 oktober 2010.

Een beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van
State worden gebracht binnen de zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans le cadre
des officiers de réserve, corps du personnel navigant.

Pour l’avancement ultérieur, il prend rang d’ancienneté de sous-
lieutenant aviateur de réserve le 28 septembre 1989.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2012/07017]
Armée. — Force aérienne. — Transfert d’office de corps

Par arrêté royal n° 8575, du 30 novembre 2011 :
Dans le cadre des officiers de carrière, le lieutenant aviateur

Gallez, A., du corps du personnel navigant, est transféré, avec son
grade et son ancienneté, vers le corps du personnel non-navigant, le
1er décembre 2011.

Pour l’avancement ultérieur, il est classé après le lieutenant d’avia-
tion Wackenier, D.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2012/07015]
Armée. — Force aérienne

Résiliation d’emploi d’un officier auxiliaire-pilote

Par arrêté royal n° 8577, du 1er décembre 2011, la résiliation de
l’emploi qu’il occupe dans le cadre des officiers auxiliaires, offerte par le
capitaine-commandant aviateur Burtin, J., est acceptée le 1er décem-
bre 2011.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans le cadre
des officiers de réserve, corps de personnel navigant.

Pour l’avancement ultérieur, il prend rang d’ancienneté de sous-
lieutenant aviateur de réserve le 28 décembre 1992.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2012/200173]
Aumônerie. — Nomination

Par arrêté royal no 8581, du 6 décembre 2011, M. l’abbé Petre, Eric,
est nommé aumônier de deuxième classe du culte catholique, le
1er décembre 2011.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2012/07016]
Personnel civil. — Nomination

Par arrêté royal n° 8576, du 1 décembre 2011, Mme De Blomme, A.,
est nommée à titre définitif dans la classe A1, le 1er octobre 2011. Elle
porte le titre d’attaché.

Pour la détermination de son ancienneté dans la classe A1, les
services effectifs prestés à partir du 1er octobre 2010 sont pris en
considération.

Le présent arrêté produit ses effets à partir du 1er octobre 2011,
à l’exception de l’alinéa 2 qui produit ses effets le 1er octobre 2010.

Un recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli
recommandé à la poste.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2012/07023]
Burgerpersoneel. — Bevorderingen

Bij koninklijk besluit nr. 8590, van 5 december 2011, wordt de heer
Yvan Hanocq, van de Franstalige taalrol, bevorderd door verhoging tot
de hogere klasse, tot attaché in de klasse A2.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 maart 2009.

Bij koninklijk besluit nr. 8591, van 5 december 2011, wordt Mevr.
Elodie Cornez, van de Franstalige taalrol, bevorderd door verhoging tot
de hogere klasse, tot attaché in de klasse A2.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 maart 2009.

Bij koninklijk besluit nr. 8592, van 5 december 2011, wordt de heer
Etienne Boelaert, van de Nederlandse taalrol, bevorderd door verho-
ging tot de hogere klasse, tot attaché in de klasse A2.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 maart 2009.

Bij koninklijk besluit nr. 8593, van 5 december 2011, wordt Mevr.
Cathérine Baele, van de Nederlandse taalrol, bevorderd door verhoging
tot de hogere klasse, tot attaché in de klasse A2.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 maart 2009.

Bij koninklijk besluit nr. 8594, van 5 december 2011, wordt de heer
Peter Verkoulen, van de Nederlandse taalrol, bevorderd door verho-
ging tot de hogere klasse, tot attaché in de klasse A2.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 maart 2009.

Bij koninklijk besluit nr. 8595, van 5 december 2011, wordt de heer
Frankie Verheye, van de Nederlandse taalrol, bevorderd door verho-
ging tot de hogere klasse, tot attaché in de klasse A2.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 maart 2009.

Bij koninklijk besluit nr. 8596, van 5 december 2011, wordt de heer
Yves Salmon, van de Franstalige taalrol, bevorderd door verhoging tot
de hogere klasse, tot attaché in de klasse A2.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 maart 2009.

Bij koninklijk besluit nr. 8597, van 5 december 2011, wordt de heer
Marc Ingelbrecht, van de Nederlandse taalrol, bevorderd door verho-
ging tot de hogere klasse, tot attaché in de klasse A2.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 maart 2009.

Bij koninklijk besluit nr. 8598, van 5 december 2011, wordt de heer
Jean-Jacques Harotin, van de Franstalige taalrol, bevorderd tot advi-
seur, klasse A3, door verhoging tot de hogere klasse.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 maart 2009.

Bij koninklijk besluit nr. 8599, van 5 december 2011, wordt de heer
Charles Deprez, van de Franstalige taalrol, bevorderd tot adviseur,
klasse A3, door verhoging tot de hogere klasse.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 maart 2009.

Bij koninklijk besluit nr. 8600, van 5 december 2011, wordt Mevr.
Dominique Vanhaelemeesch, van de Nederlandse taalrol, bevorderd tot
adviseur, klasse A3, door verhoging tot de hogere klasse.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 maart 2009.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2012/07023]
Personnel civil. — Promotions

Par arrêté royal n° 8590, du 5 décembre 2011, M. Hanocq, Yvan, du
rôle linguistique français, est promu par avancement à la classe
supérieure attaché dans la classe A2.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2009.

Par arrêté royal n° 8591, du 5 décembre 2011, Mme Cornez, Elodie, du
rôle linguistique français, est promue par avancement à la classe
supérieure attaché dans la classe A2.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2009.

Par arrêté royal n° 8592, du 5 décembre 2011, M. Boelaert, Etienne, du
rôle linguistique néerlandais, est promu par avancement à la classe
supérieure attaché dans la classe A2.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2009.

Par arrêté royal n° 8593, du 5 décembre 2011, Mme Baele, Catherine,
du rôle linguistique néerlandais, est promue par avancement à la classe
supérieure attaché dans la classe A2.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2009.

Par arrêté royal n° 8594, du 5 décembre 2011, M. Verkoulen, Peter, du
rôle linguistique néerlandais, est promu par avancement à la classe
supérieure attaché dans la classe A2.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2009.

Par arrêté royal n° 8595, du 5 décembre 2011, M. Verheye, Frankie, du
rôle linguistique néerlandais, est promu par avancement à la classe
supérieure attaché dans la classe A2.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2009.

Par arrêté royal n° 8596, du 5 décembre 2011, M. Salmon, Yves, du
rôle linguistique français, est promu par avancement à la classe
supérieure attaché dans la classe A2.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2009.

Par arrêté royal n° 8597, du 5 décembre 2011, M. Ingelbrecht, Marc,
du rôle linguistique néerlandais, est promu par avancement à la classe
supérieure attaché dans la classe A2.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2009.

Par arrêté royal n° 8598, du 5 décembre 2011, M. Harotin, Jean-
Jacques, du rôle linguistique français, est promu conseiller, classe A3,
par avancement à la classe supérieure.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2009.

Par arrêté royal n° 8599, du 5 décembre 2011, M. Deprez, Charles, du
rôle linguistique français, est promu conseiller, classe A3, par avance-
ment à la classe supérieure.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2009.

Par arrêté royal n° 8600, du 5 décembre 2011, Mme Vanhaelemeesch,
Dominique, du rôle linguistique néerlandais, est promue conseiller,
classe A3, par avancement à la classe supérieure.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2009.
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Bij koninklijk besluit nr. 8601, van 5 december 2011, wordt de heer
Louis Pousset, van de Nederlandse taalrol, bevorderd tot adviseur,
klasse A3, door verhoging tot de hogere klasse.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 maart 2009.

Bij koninklijk besluit nr. 8602, van 5 december 2011, wordt de heer
Luc Laureys, van de Nederlandse taalrol, bevorderd tot adviseur, klasse
A3, door verhoging tot de hogere klasse.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 maart 2009.

Een beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de
Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2012/200172]
Burgerpersoneel. — Eervol ontslag

Bij koninklijk besluit nr. 8580, van 6 december 2011, wordt aan de
heer Emmanuel Libert, op 1 april 2012 eervol ontslag uit zijn ambt van
attaché verleend, met aanspraak op een rustpensioen.

Hij wordt gemachtigd de titel van het laatst uitgeoefende ambt
eershalve te voeren.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2012/07013]
Burgerlijk onderwijzend personeel. — Eervol ontslag

Bij koninklijk besluit nr. 8572ter, van 26 november 2011, wordt aan de
heer O. Moons, op 1 april 2012, eervol ontslag uit zijn ambt van
burgerlijk leraar aan de hogere secundaire technische school bij de
Koninklijke Technische School van de luchtmacht verleend, met
aanspraak op een rustpensioen.

Hij wordt gemachtigd de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[2012/18023]

Personeel. — Bevorderingen

Bij het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen,
worden bij ministeriële besluiten van 23 december 2011, bevorderd
door verhoging in klasse naar de klasse A2, met ingang van 1 juli 2010 :

Bij de centrale diensten :

- Mevr. Matton, Ilke, attaché (A1), in het Nederlandse taalkader, in
de betrekking van attaché statuut en arbeidsvoorwaarden bij de Dienst
P & O van DG Algemene Diensten.

Bij de buitendiensten :

- De heer Hamoir, Julien, attaché (A1), in de betrekking van
attaché A2 PCE II - Sectorchef voor de sector distributie bij PCE van
Luxemburg van DG Controle.

Een beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan bij de afdeling administratie van de Raad van
State worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de
Raad van State, Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel, te worden toege-
zonden.

Par arrêté royal n° 8601, du 5 décembre 2011, M. Pousset, Louis, du
rôle linguistique néerlandais, est promu conseiller, classe A3, par
avancement à la classe supérieure.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2009.

Par arrêté royal n° 8602, du 5 décembre 2011, M. Laureys, Luc, du rôle
linguistique néerlandais, est promu conseiller, classe A3, par avance-
ment à la classe supérieure.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2009.

Un recours en annulation des actes précités à portée individuelle
peut être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2012/200172]
Personnel civil. — Démission honorable

Par arrêté royal no 8580, du 6 décembre 2011, la démission honorable
de sa fonction d’attaché est accordée à M. Libert Emmanuel, avec
admission à la pension de retraite à la date du 1er avril 2012.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de la fonction exercée
en dernier lieu.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2012/07013]
Personnel enseignant civil. — Démission honorable

Par arrêté royal n° 8572ter, du 26 novembre 2011, la démission
honorable de sa fonction de professeur civil à l’école technique
secondaire supérieure à l’Ecole royale Technique de la force aérienne est
accordée à M. Moons, O., avec admission à la pension de retraite à la
date du 1er avril 2012.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de sa fonction.

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[2012/18023]

Personnel. — Promotions

Par arrêtés ministériels du 23 décembre 2011, sont promus par
avancement de classe à la classe A2 auprès de l’Agence fédérale pour la
Sécurité de la Chaîne alimentaire, à partir du 1er juillet 2010 :

Aux services centraux :

- Mme Matton, Ilke, attaché (A1), dans le cadre linguistique néerlan-
dais, à l’emploi d’attaché A2 statut et conditions de travail auprès du
Service P & O de la DG des Services généraux.

Aux services extérieurs :

- M. Hamoir, Julien, attaché (A1), à l’emploi d’attaché A2 UPC II -
Chef de secteur pour le secteur distribution à l’UPC du Luxembourg de
la DG Contrôle.

Un recours en annulation des actes précités à portée individuelle
peut être soumis à la section d’administraiton du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat, rue de la Science 33, 1040 Bruxelles, sous pli
recommandé à la poste.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35046]
9 DECEMBER 2011. — Besluit van de Vlaamse Regering
betreffende de voortrajecten die in aanmerking komen

voor subsidiëring binnen het stelsel van leren en werken in de Vlaamse Gemeenschap

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 10 juli 2008 betreffende het stelsel van leren en werken in de Vlaamse Gemeenschap,
artikel 100, vierde lid;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 6 december 2011;
Gelet op het advies van de beoordelingscommissie, gegeven op 27 juni 2011;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De voortrajecten die in aanmerking kunnen komen voor subsidiëring zijn de voortrajecten georgani-
seerd door volgende verenigingen :

1° vzw Projectencentrum Don Bosco, François Gaystraat 129, 1150 Sint-Pieters- Leeuw :

Nr. 3209 Projectencentrum Don Bosco Waas en Dender;

Nr. 3206 Projectencentrum Don Bosco Brussel;

Nr. 3210 Projectencentrum Don Bosco ZO-Vlaanderen;

Nr. 3207 Projectencentrum Don Bosco Halle-Vilvoorde;

Nr. 3208 Projectencentrum Don Bosco Leuven;

Nr. 3250 Projectencentrum Don Bosco Antwerpen;

2° vzw JES, Werkhuizenstraat 3-5, 1080 Sint-Jans-Molenbeek :

Nr. 3293 JES vzw Effect Gent;

Nr. 3294 JES vzw Effect Brussel;

3° vzw PROFO, Emile Jacqmainlaan 20, 1000 Brussel :

Nr. 3300 vzw Profo Swift Mechelen - Work Shop;

Nr. 3299 vzw Profo Zuid-Oost-Vlaanderen - Jong geleerd;

Nr. 3301 vzw Profo TamTam Leuven;

Nr. 3291 vzw Profo Sentral Antwerpen;

Nr. 3292 vzw Profo Vilvoorde Werkt - Far West;

Nr. 3275 vzw Profo Recht door Zee;

Nr. 3274 vzwProfo Voor de Wind Nieuwpoort;

Nr. 3376 vzw Profo Maatwerk Limburg;

4° vzw Werkervaringsbedrijven, Steenweg op Tielen 70, 2300 Turnhout :

Nr. 3151 vzw WEB B ACE;

5° vzw Groep Intro West-Vlaanderen, Nieuwstraat 7, 8000 Brugge :

Nr. 3160 Groep Intro West-Vlaanderen - Roeselare;

Nr. 3163 Groep Intro West-Vlaanderen - Kortrijk;

Nr. 3162 Groep Intro West-Vlaanderen - Oostende;

Nr. 3162 Groep Intro West-Vlaanderen - Brugge;

6° vzw Groep Intro Oost-Vlaanderen, Wijnveld 251, 9112 Sinaai :

Nr. 3187 Groep Intro vzw Oost-Vlaanderen - Waas en Dender;

Nr. 3186 Groep Intro vzw Oost-Vlaanderen - Gent en rand;

Nr. 3185 Groep Intro vzw Oost-Vlaanderen - Meetjesland;

Nr. 3188 Groep Intro vzw Oost-Vlaanderen - Zuid-Oost-Vlaanderen;

7° vzw Groep Intro Limburg, Molenblookstraat 1, 3600 Genk :

Nr. 3367 Groep Intro vzw regio Limburg;

8° vzw Werken en Leren Antwerpen, Stoopstraat, 1, bus 4, 2000 Antwerpen :

Nr. 3272 WELA;
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9° vzw De Ploeg, Duinstraat 76, 2060 Antwerpen :

Nr. 3173 De Ploeg vzw Rupelstreek;

Nr. 3169 De Ploeg vzw Mechelen;

10° vzw Argos, Sint Niklaasstraat 2, 8900 Ieper :

Nr. 3220 Argos.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2011 en houdt op uitwerking te hebben op
1 september 2012.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 9 december 2011.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/35046]
9 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement flamand

relatif aux parcours préalables admissibles aux subventions
au sein du système d’apprentissage et de travail en Communauté flamande

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 10 juillet 2008 relatif au système d’apprentissage et de travail en Communauté flamande,
notamment l’article 100, alinéa quatre;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 6 décembre 2011;
Vu l’avis de la commission d’évaluation, rendu le 27 juin 2011;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires

bruxelloises;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les parcours préalables entrant en ligne de compte pour bénéficier d’une subvention sont les parcours
préalables organisés par les associations suivantes :

1° l’a.s.b.l. Projectencentrum Don Bosco, François Gaystraat 129, 1150 Sint-Pieters-Leeuw :

N° 3209 Projectencentrum Don Bosco Waas en Dender;

N° 3206 Projectencentrum Don Bosco Brussel;

N° 3210 Projectencentrum Don Bosco ZO-Vlaanderen;

N° 3207 Projectencentrum Don Bosco Halle-Vilvoorde;

N° 3208 Projectencentrum Don Bosco Leuven;

N° 3250 Projectencentrum Don Bosco Antwerpen;

2° l’asbl JES, rue des Ateliers 3-5, 1080 Molenbeek-Saint-Jean :

N° 3293 JES vzw Effect Gent;

N° 3294 JES vzw Effect Brussel;

3° l’a.s.b.l. PROFO, boulevard Emile Jacqmain 20, 1000 Bruxelles :

N° 3300 l’asbl Profo Swift Mechelen - Work Shop;

N° 3299 l’asbl Profo Zuid-Oost-Vlaanderen - Jong geleerd;

N° 3301 l’asbl Profo TamTam Leuven;

N° 3291 l’asbl Profo Sentral Antwerpen;

N° 3292 l’asbl Profo Vilvoorde Werkt - Far West;

N° 3275 l’asbl Profo Recht door Zee;

N° 3274 l’asbl Profo Voor de Wind Nieuwpoort;

N° 3376 l’asbl Profo Maatwerk Limburg;

4° l’asbl Werkervaringsbedrijven, Steenweg op Tielen 70, 2300 Turnhout :

N° 3151 l’asbl WEB - ACE;

5° l’asbl Groep Intro West-Vlaanderen, Nieuwstraat 7, 8000 Brugge :

N° 3160 Groep Intro West-Vlaanderen - Roeselare;

N° 3163 Groep Intro West-Vlaanderen - Kortrijk;

N° 3162 Groep Intro West-Vlaanderen - Oostende;

N° 3162 Groep Intro West-Vlaanderen - Brugge;
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6° l’asbl Groep Intro Regio Oost-Vlaanderen, Wijnveld 251, 9112 Sinaai :

N° 3187 Groep Intro vzw Oost-Vlaanderen - Waas en Dender;

N° 3186 Groep Intro vzw Oost-Vlaanderen - Gent en rand;

N° 3185 Groep Intro vzw Oost-Vlaanderen - Meetjesland;

N° 3188 Groep Intro vzw Oost-Vlaanderen - Zuid-Oost-Vlaanderen;

7° l’asbl Groep Intro Limburg, Molenblookstraat 1, 3600 Genk :

N° 3367 Groep Intro vzw regio Limburg;

8° l’asbl Werken en Leren Antwerpen, Stoopstraat 1, bus 4, 2000 Antwerpen :

N° 3272 WELA;

9° l’asbl De Ploeg, Duinstraat 76, 2060 Antwerpen :

N° 3173 De Ploeg vzw Rupelstreek;

N° 3169 De Ploeg vzw Mechelen;

10° l’asbl Argos, Sint Niklaasstraat 2, 8900 Ieper :

N° 3220 Argos.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2011 et cessera de produire ses effets le
1er septembre 2012.

Art. 3. Le Ministre flamand qui a l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 9 décembre 2011.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse,
de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,

P. SMET

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200492]
28 OCTOBRE 2011. — Arrêté ministériel accordant l’agrément en qualité d’auditeur

dans le cadre de la procédure d’avis énergétique pour le secteur du logement existant

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,

Vu le décret-programme du 18 décembre 2003 portant diverses mesures en matière de fiscalité régionale, de
trésorerie et de dette, d’organisation des marchés de l’énergie, d’environnement, d’agriculture, de pouvoirs locaux et
subordonnés, de patrimoine et de logement et de Fonction publique, notamment l’article 36bis;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er juin 2006 fixant les modalités d’agrément des auditeurs pour la
réalisation d’audits énergétiques dans le secteur du logement;

Vu l’arrêté ministériel du 22 mars 2010 relatif aux modalités et à la procédure d’octroi des primes visant à favoriser
l’utilisation rationnelle de l’énergie, et plus particulièrement les articles 35 et 69 relatifs à l’audit énergétique d’une
habitation uni familiale;

Considérant qu’il est essentiel que les audits réalisés en Wallonie soient de qualité;
Considérant que l’agrément est exigé pour l’accès à la base de donnée des audits PAE afin d’imprimer les

formulaires donnant accès à la prime pour la réalisation d’audits énergétiques dans les logements existants ainsi qu’aux
autres primes connexes;

Considérant la réussite des épreuves écrites et orales des demandeurs;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er juin 2006

précité, sont rencontrées par les demandeurs,
Arrête :

Article 1er. Conformément à l’article 4, § 5, 2o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er juin 2006, la base de
données où doivent être envoyés les résultats des audits est accessible via le module « communication » du
logiciel PAE, en sélectionnant « Région wallonne ».

Art. 2. L’agrément en qualité d’auditeur est octroyé à :

No agrément Nom Prénom Adresse No Bte CP Entité

RW11/165 Beaujean Aurélie Rue Simonon 6 1 4000 Liège

RW11/166 Cantella Nathalie Rue Paul Janson 245A 1 4460 Grâce-Hollogne

RW11/167 Denoel Audrey Rue de la Résistance 11 4000 Liège

RW11/168 Dumez Solange Rue Amermont 24 4970 Stavelot

RW11/169 Taecke André Avenue des Pâquerettes 55 39 1410 Waterloo

RW11/170 Xhauflair Eddy Rue Renouprez 836 4654 Charneux

Art. 3. Conformément à l’article 4, § 6, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er juin 2006, l’agrément est octroyé
pour une durée de 5 ans à dater de la publication du présent arrêté au Moniteur belge.
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Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.
Namur, le 28 octobre 2011.

J.-M. NOLLET

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/200492]
28. OKTOBER 2011 — Ministerialerlass zur Gewährung der Zulassung als Auditor im Rahmen des Verfahrens

für Energiegutachten für den Bereich der bestehenden Wohngebäude

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst,

Aufgrund des Programmdekrets vom 18. Dezember 2003 zur Festlegung verschiedener Maßnahmen in Sachen
regionale Steuern, Finanzen und Schuld, Organisation der Energiemärkte, Umwelt, Landwirtschaft, lokale- und
untergeordnete Behörden, Erbe und Wohnungswesen und öffentlicher Dienst, insbesondere des Artikels 36bis;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 1. Juni 2006 zur Festlegung der Modalitäten für die
Zulassung der Auditoren zur Durchführung von Energieaudits im Bereich des Wohnungswesens;

Aufgrund des Ministerialerlasses vom 22. März 2010 über die Modalitäten und das Verfahren zur Gewährung der
Prämien zur Förderung der rationellen Energienutzung, insbesondere der Artikel 35 und 69 über das Energieaudit
einer Einfamilienwohnung;

In der Erwägung, dass es von wesentlicher Bedeutung ist, dass die in der Wallonie durchgeführten Audits
qualitativ hochwertig sind;

In der Erwägung, dass die Zulassung für den Zugang zur Datenbank der PAE-Audits verlangt wird, um die
Formulare auszudrucken, die Anspruch auf die Prämie für die Durchführung von Energieaudits in bestehenden
Wohngebäuden sowie auf andere damit verbundene Prämien geben;

In der Erwägung, dass die Antragsteller die schriftlichen und mündlichen Prüfungen bestanden haben;
In der Erwägung, dass die kraft Artikel 3 des vorgenannten Erlasses des Wallonischen Regierung vom 1. Juni 2006

erforderlichen Bedingungen von den Antragstellern erfüllt werden,
Beschließt:

Artikel 1 - In Übereinstimmung mit Artikel 4, § 5, 2o des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 1. Juni 2006
ist die Datenbank, der die Ergebnisse der Audits zugesandt werden müssen, über das Modul ″Kommunikation″ der
PAE-Software zugänglich, wobei ″Région wallonne″ auszuwählen ist.

Art. 2 - Die Zulassung als Auditor wird folgenden Personen gewährt:

Zulassungsnr. : Name Vorname Anschrift Nr. BFK PLZ Ort

RW11/165 Beaujean Aurélie Rue Simonon 6 1 4000 Liège

RW11/166 Cantella Nathalie Rue Paul Janson 245A 1 4460 Grâce-Hollogne

RW11/167 Denoel Audrey Rue de la Résistance 11 4000 Liège

RW11/168 Dumez Solange Rue Amermont 24 4970 Stavelot

RW11/169 Taecke André Av. des Pâquerettes 55 39 1410 Waterloo

RW11/170 Xhauflair Eddy Rue Renouprez 836 4654 Charneux

Art. 3 - In Übereinstimmung mit Artikel 4, § 6 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 1. Juni 2006 wird die
Zulassung für eine Dauer von fünf Jahren ab der Veröffentlichung vorliegenden Erlasses im Belgischen Staatsblatt
gewährt.

Art. 4 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Unterzeichnung in Kraft.
Namur, den 28. Oktober 2011

J.-M. NOLLET

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200492]
28 OKTOBER 2011. — Ministerieel besluit tot toekenning van de erkenning als auditeur in het kader

van de energieadviesprocedure voor de sector van de bestaande woningen

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,

Gelet op het programmadecreet van 18 december 2003 houdende verschillende maatregelen inzake gewestelijke
fiscaliteit, thesaurie en schuld, organisatie van de energiemarkten, leefmilieu, landbouw, plaatselijke en ondergeschikte
besturen, erfgoed, huisvesting en ambtenarenzaken, inzonderheid op artikel 36bis;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 1 juni 2006 tot vastlegging van de erkenningsmodaliteiten voor de
auditeurs die energieaudits in de huisvestingssector uitvoeren;

Gelet op het ministerieel besluit van 22 maart 2010 betreffende de modaliteiten en de procedure voor de toekenning
van premies ter bevordering van rationeel energiegebruik, meer bepaald op de artikelen 35 en 69 betreffende de
energieaudit van een eengezinswoning;

Overwegende dat de audits die in Wallonië uitgevoerd worden van goede kwaliteit moeten zijn;
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Overwegende dat de erkenning geëist wordt voor de toegang tot de databank van de audits PAE ten einde de
formulieren af te drukken voor de aanvraag van de premie voor de uitvoering van energieaudits in de bestaande
woningen, alsook van de overige samenhangende premies;

Overwegende dat de aanvragers geslaagd zijn voor de schriftelijke en mondelinge proeven;

Overwegende dat de aanvragers voldoen aan de voorwaarden gesteld krachtens artikel 3 van voornoemd besluit van
de Waalse Regering van 1 juni 2006,

Besluit :

Artikel 1. Overeenkomstig artikel 4, § 5, 2o, van het besluit van de Waalse Regering van 1 juni 2006, is de databank
waaraan de resultaten van de audits gericht moeten worden toegankelijk via de module ″communicatie″ van de
Software PAE, door ″Région wallonne″ te selecteren.

Art. 2. De erkenning als auditeur wordt verleend aan :

Erkenningsnum-
mer

Naam Voornaam Adres NR Bus PC Plaats

RW11/165 Beaujean Aurélie Rue Simonon 6 1 4000 Luik

RW11/166 Cantella Nathalie Rue Paul Janson 245A 1 4460 Grâce-Hollogne

RW11/167 Denoel Audrey Rue de la Résistance 11 4000 Liège

RW11/168 Dumez Solange Rue Amermont 24 4970 Stavelot

RW11/169 Taecke André Av. des Pâquerettes 55 39 1410 Waterloo

RW11/170 Xhauflair Eddy Rue Renouprez 836 4654 Charneux

Art. 3. Overeenkomstig artikel 4, § 6, van het besluit van de Waalse Regering van 1 juni 2006 wordt de erkenning
verleend voor een periode van vijf jaar die ingaat op de datum van bekendmaking van dit besluit in het Belgisch
Staatsblad.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Namen, 28 oktober 2011.

J.-M. NOLLET

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200429]
Eau

Par arrêté ministériel du 2 décembre 2011 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, l’agrément comme système d’épuration individuelle du système d’épuration présenté par la société Epur à
Grâce-Hollogne sous l’appellation commerciale BIO + ® Fibré 5 W01 pour une capacité de 5 équivalent-habitants est
octroyé, pour une durée de cinq ans, sous le numéro de référence 2011/01/128/A.

Par arrêté ministériel du 2 décembre 2011 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, l’agrément comme système d’épuration individuelle du système d’épuration présenté par la société Epur à
Grâce-Hollogne sous l’appellation commerciale Bioplast Roto ® 6-9 W01 pour une capacité de 6-9 équivalent-habitants
est octroyé, pour une durée de cinq ans, sous le numéro de référence 2011/01/129/A.

Par arrêté ministériel du 2 décembre 2011 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, l’agrément comme système d’épuration individuelle du système d’épuration présenté par la société Epur à
Grâce-Hollogne sous l’appellation commerciale Bioplast Roto ® 12 W01 pour une capacité de 12 équivalent-habitants
est octroyé, pour une durée de cinq ans, sous le numéro de référence 2011/01/130/A.

Par arrêté ministériel du 2 décembre 2011 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, l’agrément comme système d’épuration individuelle du système d’épuration présenté par la société Epur à
Grâce-Hollogne sous l’appellation commerciale Bioplast Roto ® 20 W01 pour une capacité de 13 à 20 équivalent-
habitants est octroyé, pour une durée de cinq ans, sous le numéro de référence 2011/01/131/A.
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/200429]
Wasser

Durch Ministerialerlass vom 2. Dezember 2011, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im Belgischen
Staatsblatt in Kraft tritt, wird die Zulassung als individuelles Klärsystem des von der Gesellschaft ″Epur″ in
Grâce-Hollogne unter der Handelsbezeichnung BIO + ® Fibré 5 W01 für eine Kapazität von 5 Einwohnergleichwerten
vorgestellten Klärsystems für eine Dauer von fünf Jahren unter der Bezugsnummer 2011/01/128/A gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 2. Dezember 2011, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im Belgischen
Staatsblatt in Kraft tritt, wird die Zulassung als individuelles Klärsystem des von der Gesellschaft ″Epur″ in
Grâce-Hollogne unter der Handelsbezeichnung Bioplast Roto ® 6-9 W01 für eine Kapazität von 6-9 Einwohnergleich-
werten vorgestellten Klärsystems für eine Dauer von fünf Jahren unter der Bezugsnummer 2011/01/129/A gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 2. Dezember 2011, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im Belgischen
Staatsblatt in Kraft tritt, wird die Zulassung als individuelles Klärsystem des von der Gesellschaft ″Epur″ in
Grâce-Hollogne unter der Handelsbezeichnung Bioplast Roto ® 12 W01 für eine Kapazität von 12 Einwohnergleich-
werten vorgestellten Klärsystems für eine Dauer von fünf Jahren unter der Bezugsnummer 2011/01/130/A gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 2. Dezember 2011, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im Belgischen
Staatsblatt in Kraft tritt, wird die Zulassung als individuelles Klärsystem des von der Gesellschaft ″Epur″
in Grâce-Hollogne unter der Handelsbezeichnung Bioplast Roto ® 20 W01 für eine Kapazität von 13
bis 20 Einwohnergleichwerten vorgestellten Klärsystems für eine Dauer von fünf Jahren unter der Bezugsnum-
mer 2011/01/131/A gewährt.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200429]
Water

Bij ministerieel besluit van 2 december 2011, dat in werking treedt op de datum van bekendmaking ervan bij
uittreksel in het Belgisch Staatsblad, wordt het zuiveringssysteem dat door de vennootschap Epur uit Grâce-Hollogne
onder de handelsnaam BIO + ® Fibré 5 W01 (capaciteit 5 inwonerequivalent) voorgedragen wordt, voor vijf jaar
erkend als individueel zuiveringssysteem (referentienummer 2011/01/128/A).

Bij ministerieel besluit van 2 december 2011, dat in werking treedt op de datum van bekendmaking ervan bij
uittreksel in het Belgisch Staatsblad, wordt het zuiveringssysteem dat door de vennootschap Epur uit Grâce-Hollogne
onder de handelsnaam Bioplast Roto ® 6-9 W01 (capaciteit 6-9 inwonerequivalent) voorgedragen wordt, voor vijf jaar
erkend als individueel zuiveringssysteem (referentienummer 2011/01/129/A).

Bij ministerieel besluit van 2 december 2011, dat in werking treedt op de datum van bekendmaking ervan bij
uittreksel in het Belgisch Staatsblad, wordt het zuiveringssysteem dat door de vennootschap Epur uit Grâce-Hollogne
onder de handelsnaam Bioplast Roto ® 12 W01 (capaciteit 12 inwonerequivalent) voorgedragen wordt, voor vijf jaar
erkend als individueel zuiveringssysteem (referentienummer 2011/01/130/A).

Bij ministerieel besluit van 2 december 2011, dat in werking treedt op de datum van bekendmaking ervan bij
uittreksel in het Belgisch Staatsblad, wordt het zuiveringssysteem dat door de vennootschap Epur uit Grâce-Hollogne
onder de handelsnaam Bioplast Roto ® 20 W01 (capaciteit 13 tot 20 inwonerequivalent) voorgedragen wordt, voor
vijf jaar erkend als individueel zuiveringssysteem (referentienummer 2011/01/131/A).
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200455]
Environnement

Un arrêté ministériel du 19 décembre 2011 agrée, pour une durée de cinq ans prenant cours le 19 décembre 2011,
la SCRL-FS La Ressourcerie du Pays de Liège en qualité de société à finalité sociale active dans le secteur de la
réutilisation.

Un arrêté ministériel du 20 décembre 2011 agrée, pour une durée de cinq ans prenant cours le 20 décembre 2011,
la « NV Sonac Transport » en qualité de collecteur et de transporteur de déchets animaux de catégorie 3.

Un arrêté ministériel du 20 décembre 2011 agrée, pour une durée de cinq ans prenant cours le 20 décembre 2011,
la « GmbH Gottfried Röll » en qualité de transporteur de déchets dangereux, d’huiles usagées et de PCB/PCT.

Un arrêté ministériel du 20 décembre 2011 agrée, pour une durée de cinq ans prenant cours le 20 décembre 2011,
la SA Sanest en qualité de transporteur de déchets dangereux et d’huiles usagées.

Un arrêté ministériel du 20 décembre 2011 agrée, pour une durée de cinq ans prenant cours le 20 décembre 2011,
la « VOF Heemskerk Slootweg » en qualité de transporteur de déchets dangereux.

Un arrêté ministériel du 20 décembre 2011 agrée, pour une durée de deux ans prenant cours le 20 décembre 2011,
la « GmbH Frank Tetzlaff Handels » en qualité de transporteur de déchets dangereux.

Un arrêté ministériel du 20 décembre 2011 agrée, pour une durée de cinq ans prenant cours le 20 décembre 2011,
la « GmbH IBS Scherer » en qualité de transporteur de déchets dangereux.

Un arrêté ministériel du 23 décembre 2011 agrée, pour une durée de cinq ans prenant cours le 23 décembre 2011,
la « KG Stockhaussen Transporte » en qualité de transporteur de déchets dangereux.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/200455]
Umwelt

Durch Ministerialerlass vom 19. Dezember 2011 wird der ″SCRL-FS La Ressourcerie du Pays de Liège″ für eine
Dauer von fünf Jahren ab diesem Datum die Zulassung als im Bereich der Wiederverwendung aktives Unternehmen
mit sozialer Zielsetzung gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 20. Dezember 2011 wird der ″NV Sonac Transport″ für eine Dauer von fünf Jahren ab
diesem Datum die Zulassung als Sammler und Transportunternehmer von Tierabfällen der Kategorie 3 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 20. Dezember 2011 wird der GmbH ″Gottfried Röll″ für eine Dauer von fünf Jahren
ab diesem Datum die Zulassung als Transportunternehmer von gefährlichen Abfällen, von Altölen und von PCB/PCT
gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 20. Dezember 2011 wird der ″SA Sanest″ für eine Dauer von fünf Jahren ab diesem
Datum die Zulassung als Transportunternehmer von gefährlichen Abfällen und Altöle gewährt.
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Durch Ministerialerlass vom 20. Dezember 2011 wird der ″VOF Heemskerk Slootweg″ für eine Dauer von
fünf Jahren ab diesem Datum die Zulassung als Transportunternehmer von gefährlichen Abfällen gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 20. Dezember 2011 wird der ″GmbH Frank Tetzlaff Handels″ für eine Dauer von
zwei Jahren ab diesem Datum die Zulassung als Transportunternehmer von gefährlichen Abfällen gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 20. Dezember 2011 wird der ″GmbH IBS Scherer″ für eine Dauer von fünf Jahren ab
diesem Datum die Zulassung als Transportunternehmer von gefährlichen Abfällen gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 23. Dezember 2011 wird der ″KG Stockhaussen Transporte″ für eine Dauer von
fünf Jahren ab diesem Datum die Zulassung als Transportunternehmer von gefährlichen Abfällen gewährt.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200455]
Leefmilieu

Bij ministerieel besluit van 19 december 2011 wordt de SCRL-FS « La Ressourcerie du Pays de Liège », vanaf
19 december 2011 voor vijf jaar erkend als vennootschap met sociaal oogmerk die bedrijvig is in de hergebruiksector.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2011 wordt de NV Sonac Transport vanaf 20 december 2011 voor vijf jaar
erkend als ophaler en vervoerder van dierlijke afvalstoffen van categorie 3.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2011 wordt de « GmbH Gottfried Röll », vanaf 20 december 2011 voor
vijf jaar erkend als vervoerder van gevaarlijke afvalstoffen, afgewerkte oliën en PCB/PCT’s.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2011 wordt de « SA Sanest », vanaf 20 december 2011 voor vijf jaar erkend
als vervoerder van gevaarlijke afvalstoffen en afgewerkte oliën.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2011 wordt de VOF Heemskerk Slootweg vanaf 20 december 2011 voor
vijf jaar erkend als vervoerder van gevaarlijke afvalstoffen.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2011 wordt de « GmbH Frank Tetzlaff Handels », vanaf 20 december 2011
voor vijf jaar erkend als vervoerder van gevaarlijke afvalstoffen.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2011 wordt de « GmbH IBS Scherer », vanaf 20 december 2011 voor vijf jaar
erkend als vervoerder van gevaarlijke afvalstoffen.

Bij ministerieel besluit van 23 december 2011 wordt de « KG Stockhaussen Transporte », vanaf 23 december 2011
voor vijf jaar erkend als vervoerder van gevaarlijke afvalstoffen.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200337]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003000589

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :
Article 1er. L’autorisation de transfert, BE 0003000589, de la Région wallonne vers les Pays-Bas, des déchets visés

à l’article 2 est accordée.
Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Matières synthétiques provenant de réfrigérateurs et de télévisions

Code * : 191212
Quantité maximum prévue : 5 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/11/2011 au 31/10/2012
Notifiant : RECYDEL

4020 WANDRE
Centre de traitement : PLASTIC HERVENWERKING BRABANT

NL-5145 NV WAALWIJK

Namur, le 10 octobre 2011.
* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200344]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon
des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003000656

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE 0003000656, de la Région wallonne vers l’Allemagne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Autres déchets, y compris mélanges provenant du traitement mécanique des
déchets contenant des substances dangereuses

Code * : 191211
Quantité maximum prévue : 1 500 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/10/2011 au 30/09/2012
Notifiant : WOS HAUTRAGE

7334 HAUTRAGE
Centre de traitement : AGR

45699 HERTEN

Namur, le 12 octobre 2011.

* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200341]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003000724

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :
Article 1er. L’autorisation de transfert, BE 0003000724, de la Région wallonne vers la France, des déchets visés à

l’article 2 est accordée.
Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets liquides aqueux contenant des substances dangereuses

Code * : 161001
Quantité maximum prévue : 300 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/11/2011 au 31/10/2012
Notifiant : WOS HAUTRAGE

7334 HAUTRAGE
Centre de traitement : SOTRENOR

62710 COURRIERES

Namur, le 11 octobre 2011.
* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200340]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2011045005

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR 2011045005, de France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Poussières de filtre contenant du zinc

Code * : 110503
Quantité maximum prévue : 40 tonnes
Validité de l’autorisation : 16/08/2011 au 15/08/2012
Notifiant : GALVA 45

F-45300 ESCRENNES PITHIVIERS
Centre de traitement : FLORIDIENNE CHIMIE

7800 ATH

Namur, le 11 octobre 2011.

* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200343]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets GB 0001001650

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :
Article 1er. L’autorisation de transfert, GB 0001001650, du Royaume-Uni vers la Région wallonne, des déchets visés

à l’article 2 est accordée.
Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Résidus d’étain

Code * : 060316
Quantité maximum prévue : 300 tonnes
Validité de l’autorisation : 12/09/2011 au 31/08/2012
Notifiant : RDES LTD

DUNMOW ESSEX CM6 2HR
Centre de traitement : HYDROMETAL

4480 ENGIS

Namur, le 12 octobre 2011.
* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200338]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE 313724

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, IE 313724, de l’Irlande vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets huileux provenant d’une société de nettoyage type ″tank-cleaning″
(déchets de diverses origines)

Code * : 160708
Quantité maximum prévue : 330 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/05/2011 au 30/04/2012
Notifiant : ENVA IRELAND

CO LAOIS
Centre de traitement : GEOCYCLE

7181 FAMILLEUREUX

Namur, le 11 octobre 2011.

* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200342]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE 314032

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :
Article 1er. L’autorisation de transfert, IE 314032, d’Irlande vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2

est accordée.
Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Solvants organiques, liquides de lavage et liqueurs mères

Code * : 070104
Quantité maximum prévue : 65 tonnes
Validité de l’autorisation : 15/08/2011 au 14/08/2012
Notifiant : VEOLIA ES TECHNICAL SOLUTIONS IRELAND LTD

DUBLIN 10 DUBLIN 10
Centre de traitement : GEOCYCLE

7181 FAMILLEUREUX

Namur, le 12 octobre 2011.
* A.G.W. du 10/07/97 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200339]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets
IT 014351

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, IT 014351, de l’Italie vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Cendres volantes et cendres sous chaudière d’hydrocarbures

Code * : 100104
Quantité maximum prévue : 10 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 20/10/2011 au 19/10/2012
Notifiant : ORIM SPA

62100 MARCERATA
Centre de traitement : REVATECH

4480 ENGIS

Namur, le 11 octobre 2011.

* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

6320 BELGISCH STAATSBLAD — 26.01.2012 — MONITEUR BELGE



BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2011/31623]

15 DECEMBER 2011. — Ministerieel besluit houdende de weigering
van erkenning van de VZW « Intégration et Développement » als
plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid

De Minister belast met Tewerkstelling, Economie, Buiten-
landse Handel en Wetenschappelijk Onderzoek,

Gelet op de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning
en de financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling
van de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 december 2004 tot uitvoering van de ordonnantie van 18 maart 2004
betreffende de erkenning en de financiering van de plaatselijke
initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid en de
inschakelingsondernemingen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot regeling van de
ondertekening van de akten van de Regering, zoals tot op heden
gewijzigd, artikel 5, 24°;

Gelet op het negatieve advies van het overlegplatform voor de
sociale economie, gegeven op 21 november 2011;

Overwegende dat de erkenning als plaatselijk initiatief voor de
ontwikkeling van de werkgelegenheid krachtens artikel 8 van de
ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning en de
financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling van
de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen slechts kan
worden gegeven na advies van het overlegplatform voor de sociale
economie;

Overwegende dat de vereniging zonder winstoogmerk een aanvraag
tot erkenning als plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de
werkgelegenheid heeft ingediend voor activiteiten van IT-assistentie
aan huis/op kantoor en voor het geven van opleidingen aan een prijs
die is aangepast aan een cliënteel met een laag inkomen en voor de
herstelling en verkoop aan een aangepaste prijs van tweedehands
informaticamateriaal;

Overwegende dat, overeenkomstig artikel 13, § 3, 2. van de gezegde
ordonnantie van 18 maart 2004, de toelagen, met inbegrip van de
toelagen voor maatschappelijke begeleiding van de doelgroepwerkne-
mers, slechts worden toegekend op voorwaarde dat de onderneming
beschikt over personeel dat bekwaam is om de programma’s voor
opleiding, ondersteuning en maatschappelijke begeleiding te leiden en
te ontwikkelen ten belope van minstens tien percent van het perso-
neelsbestand, de werknemers van de doelgroep niet inbegrepen;

Overwegende dat, overeenkomstig artikel 8, § 3 van het besluit van
de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 22 december 2004 tot
uitvoering van de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de
erkenning en de financiering van de plaatselijke initiatieven voor de
ontwikkeling van de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemin-
gen, de arbeidsovereenkomst van het begeleidend personeel wordt
gesloten voor onbepaalde duur en minstens voor halftijdse prestaties;

Overwegende dat de vereniging momenteel over geen ondersteu-
nend personeel beschikt omdat dit pas vanaf juni 2012 zal worden
aangeworven;

Overwegende dat de vereniging aldus niet over het vereiste omka-
deringspersoneel beschikt;

Overwegende dat deze voorwaarde in de huidige stand van zaken
niet vervuld is;

Overwegende dat krachtens artikel 7 van de ordonnantie van
18 maart 2004 betreffende de erkenning en de financiering van de
plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid
en de inschakelingsondernemingen de erkenningsaanvraag een vor-
mingsplan, een financieel plan en een businessplan bevat;

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2011/31623]

15 DECEMBRE 2011. — Arrêté ministériel portant le refus d’agré-
ment de l’ASBL Intégration et Développement en tant qu’initiative
locale de développement de l’emploi

Le Ministre chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce
extérieur et de la Recherche scientifique,

Vu l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’agrément et au
financement des initiatives locales de développement de l’emploi et des
entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 décembre 2004 portant exécution de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, tel que modifié à ce jour, l’arti-
cle 5, 24°;

Vu l’avis défavorable de la plate-forme de concertation de l’économie
sociale, donné le 21 novembre 2011;

Considérant qu’en vertu de l’article 8 de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion, l’agrément en
tant qu’initiative locale de développement de l’emploi ne peut être
accordé qu’après avis de la plate-forme de concertation de l’économie
sociale;

Considérant que l’association sans but lucratif a sollicité une
demande d’agrément en tant qu’initiative locale de développement de
l’emploi, pour des activités d’assistance informatique à domicile/bureau
et formations à prix adapté à une clientèle disposant de peu de revenus
et reconditionnement et vente à prix adapté de matériel informatique
d’occasion;

Considérant qu’en vertu de l’article 13, § 3, 2. de ladite ordonnance
du 18 mars 2004, les subventions, en ce compris les subventions pour
l’accompagnement social des travailleurs du public cible, ne sont
octroyées qu’à condition que l’association dispose de personnel apte à
conduire et développer des programmes de formation, d’encadrement
et d’accompagnement social à concurrence d’au moins dix pour cent de
l’effectif, hors travailleurs du public cible;

Considérant qu’en vertu de l’article 8, § 3, de l’arrêté du Gouverne-
ment de la Région de Bruxelles-Capitale du 22 décembre 2004 portant
exécution de l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’agrément et au
financement des initiatives locales de développement de l’emploi et des
entreprises d’insertion, le contrat de travail du personnel d’encadre-
ment, est conclu pour une durée indéterminée au minimum à
mi-temps;

Considérant qu’actuellement, l’association ne dispose d’aucun per-
sonnel d’encadrement, celui-ci ne devant être engagé qu’à partir
de juin 2012;

Considérant qu’ainsi, l’association ne dispose pas de personnel
d’encadrement à hauteur suffisante;

Considérant que cette condition n’est pas remplie dans l’état actuel
des choses;

Considérant qu’en vertu de l’article 7 de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion, la demande
d’agrément comporte notamment, un plan de formation, un plan
financier, ainsi qu’un plan d’affaires;
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Overwegende dat krachtens artikel 2, 3° en 7° van het besluit van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 22 december 2004 tot uitvoe-
ring van de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning en
de financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling
van de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen, de erken-
ningsaanvraag een beschrijving van de activiteiten bevat, met inzon-
derheid de elementen aangaande de vooruitzichten in verband met de
rentabiliteit, alsook een uitvoerig businessplan voor het kalenderjaar
dat volgt op het lopende boekjaar en een financieel plan voor de
drie komende jaren;

Overwegende dat, na onderzoek van het dossier van de vereniging
het overlegplatform voor de sociale economie bezwaar maakt, ze wijst
op het ontbreken van bevredigende antwoorden op haar vragen, zowel
met betrekking tot het opleidingssysteem van het doelpubliek, als met
betrekking tot het financiële aspect en de thesaurie; dat meer in het
bijzonder, het platform heeft opgeworpen dat de nieuwe versie van het
thesaurieplan gebaseerd was op een lening van 30.000 euro die
in januari 2012 moest worden aangegaan, zo niet zou de vereniging
grote geldproblemen kunnen krijgen; dat bijgevolg de levensvatbaar-
heid van het project en meer in het bijzonder de productie van goederen
of diensten in het gedrang zou kunnen komen;

Overwegende dat, gezien de uiteenzetting hierboven, deze voor-
waarde in de huidige stand van zaken niet vervuld is;

Overwegende dat de vereniging ter gelegenheid van haar aanvraag
om erkend te worden als plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van
de werkgelegenheid verklaart over te willen gaan tot de socioprofes-
sionele herinschakleling in het kader van artikel 60, § 7 van de
organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor
maatschappelijk welzijn;

Overwegende dat de vereniging momenteel geen enkele schriftelijke
verbintenis van het bevoegde openbaar centrum voor maatschappelijk
welzijn kan voorleggen om te kunnen overgaan tot de terbeschikking-
stelling van werknemers in het voornoemde stelsel van artikel 60;

Overwegende dat het ontbreken van dit element de naleving van het
aanwervingsplan van de vereniging hoogst onzeker maakt en van dien
aard is dat ze de juistheid van de budgettaire vooruitzichten op het vlak
van subsidies en de werking in vraag stelt;

Overwegende dat de aanvraag niet aan de erkenningvoorwaarden
voor een plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de werkgele-
genheid voldoet;

Overwegende dat de vereniging bijgevolg niet aan de erkennings-
voorwaarden voldoet als plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van
de werkgelegenheid,

Besluit :
Enig artikel. De vereniging zonder winstoogmerk « Intégration et

Développement » wordt niet erkend als plaatselijk initiatief voor de
ontwikkeling van de werkgelegenheid.

Brussel, 15 december 2011.
De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast met

Tewerkstelling, Economie, Buitenlandse Handel en Wetenschappelijk
Onderzoek,

B. CEREXHE

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2011/31624]
15 DECEMBER 2011. — Ministerieel besluit houdende de weigering

van erkenning van « Domus Plus Services » VZW als plaatselijk
initiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid

De Minister belast met Tewerkstelling, Economie, Buiten-
landse Handel en Wetenschappelijk Onderzoek,

Gelet op de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning
en de financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling
van de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 december 2004 tot uitvoering van de ordonnantie van 18 maart 2004
betreffende de erkenning en de financiering van de plaatselijke
initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid en de
inschakelingsondernemingen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot regeling van de
ondertekening van de akten van de Regering, zoals tot op heden
gewijzigd, artikel 5, 24°;

Considérant qu’en vertu de l’article 2, 3° et 7° de l’arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 22 décembre 2004
portant exécution de l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’agré-
ment et au financement des initiatives locales de développement de
l’emploi et des entreprises d’insertion, la demande d’agrément com-
porte une description des activités, notamment des éléments relatifs
aux perspectives de rentabilité, ainsi qu’un plan d’affaires détaillé pour
l’année civile suivant l’exercice en cours et un plan financier portant sur
les trois années à venir;

Considérant qu’après analyse du dossier de l’association, la plate-
forme de concertation de l’économie sociale émet des réserves, en
relevant l’absence de réponses satisfaisantes à ses demandes tant sur le
système de formation du public-cible, que du point de vue financier et
de trésorerie; que, plus particulièrement, la plate-forme a relevé que la
nouvelle version du plan de trésorerie se basait sur un emprunt de
30.000 euros à contracter en janvier 2012, faute duquel l’association
pourrait connaître d’importants problèmes de trésorerie; qu’en consé-
quence, la viabilité du projet, et plus particulièrement, la production de
biens ou de services risque d’être compromise;

Considérant que, eu égard à l’exposé ci-dessus, cette condition n’est
pas remplie à l’état actuel des choses;

Considérant que l’association déclare, à l’occasion de sa demande
d’agrément en tant qu’initiative locale de développement de l’emploi,
vouloir effectuer de la réinsertion socioprofessionnelle dans le cadre de
l’article 60, § 7 de la loi organique du 8 juillet 1976 des centres publics
d’action sociale;

Considérant toutefois qu’à l’heure actuelle, l’association n’est pas en
mesure de produire un quelconque engagement écrit avec un centre
public d’action sociale afin de procéder à une mise à disposition de
travailleurs sous le régime précité de l’article 60;

Considérant que l’absence de cet élément rend aléatoire le respect du
plan d’engagement de l’association, et est de nature à remettre en
question l’exactitude des prévisions budgétaires en terme de subsides
et de fonctionnement;

Considérant que la demande ne satisfait pas aux conditions d’agré-
ment en tant qu’initiative locale de développement de l’emploi;

Considérant que, par conséquent, l’association ne répond pas aux
conditions d’agrément en tant qu’initiative locale de développement de
l’emploi,

Arrête :
Article unique. L’association sans but lucratif Intégration et Déve-

loppement n’est pas agréée en tant qu’initiative locale de développe-
ment de l’emploi.

Bruxelles, le 15 décembre 2011.
Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale

chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce extérieur et de la
Recherche scientifique,

B. CEREXHE

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2011/31624]
15 DECEMBRE 2011. — Arrêté ministériel portant le refus d’agré-

ment de l’ASBL Domus Plus Services en tant qu’initiative locale de
développement de l’emploi

Le Ministre chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce
extérieur et de la Recherche scientifique,

Vu l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’agrément et au
financement des initiatives locales de développement de l’emploi et des
entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 décembre 2004 portant exécution de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, tel que modifié à ce jour, l’arti-
cle 5, 24°;
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Gelet op het negatieve advies van het overlegplatform voor de
sociale economie, gegeven op 21 november 2011;

Overwegende dat de erkenning als plaatselijk initiatief voor de
ontwikkeling van de werkgelegenheid krachtens artikel 8 van de
ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning en de
financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling van
de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen slechts kan
worden gegeven na advies van het overlegplatform voor de sociale
economie;

Overwegende dat de vereniging een erkenning als plaatselijk
initiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid heeft aange-
vraagd voor haar dienstencheque- en ziekenoppasactiviteiten;

Overwegende dat krachtens artikel 4, 3° van de ordonnantie van
18 maart 2004 betreffende de erkenning en de financiering van de
plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid
en de inschakelingsondernemingen, een erkenning als plaatselijk
initiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid slechts moge-
lijk is voor zover gemiddeld jaarlijks 60 % van het totale bestand van
het uitvoerend personeel als werknemers van het doelpubliek te werk
gesteld wordt in de zin van de ordonnantie, met een minimum van een
voltijdse equivalent;

Overwegende dat, in voorkomend geval, dit percentage slechts 40 %
bedraagt, in zoverre dat voor 12 van de 20 werknemers die de
vereniging heeft voorgesteld als deel uitmakend van het uitvoerend
personeel, geen enkel bewijs geleverd werd dat ze tot de doelgroep
behoren;

Overwegende dat, gelet op de uiteenzetting hierboven, die voor-
waarde niet vervuld is in de huidige stand van zaken;

Overwegende dat het overlegplatform voor de sociale economie zich
vragen stelt, op het vlak van het productieproces, omtrent sommige
arbeidscontracten van het omkaderingspersoneel die geen nacht- of
weekendprestaties voorziet, terwijl de werking van het project precies
op een permanente beschikbaarheid van de werknemer berust,
24 u. op 24 en 7 dagen op 7; Dat alzo, op de 20 arbeidscontracten die
binnen het kader vallen van artikel 60, § 7 van de organieke wet van
8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor maatschappelijk
welzijn, slechts 5 contracten een werkduur van 37 1⁄2 uur voorzien,
verdeeld hetzij « in functie van de geldende uurregeling » hetzij
« verdeeld over 5 dagen, volgens de overeengekomen uurregeling »;
dat evenwel geen enkele precisering gegeven wordt wat betreft de
« geldende » uurregeling binnen de vereniging evenmin als wat de
« overeengekomen uurregeling » betreft;

Overwegende dat krachtens artikel 7 van die ordonnantie van
18 maart 2004, de erkenningsaanvraag een financieel plan en een
businessplan omvat;

Overwegende dat krachtens artikel 2, enig lid, 3° en 7°, van het
gezegde besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 22 decem-
ber 2004, de erkenningsaanvraag een beschrijving van de activiteiten
bevat, alsook een uitvoerig businessplan voor het kalenderjaar dat
volgt op het lopende boekjaar en een financieel plan voor de
drie komende jaren;

Overwegende dat, na onderzoek van het dossier van de vereniging,
het overlegplatform voor de sociale economie het virtueel faillissement
vaststelt van de vereniging die voor het jaar 2010 een verlies van
74.000 euro lijdt en verliesvooruitzichten tot in 2014 vermeldt, op
dusdanige manier dat die vooruitzichten van die aard zijn dat zij de
financiële leefbaarheid van het project opnieuw in vraag stellen;

Overwegende dat, gelet op de uiteenzetting hierboven, die voor-
waarde niet vervuld is in de huidige stand van zaken;

Overwegende ten slotte, dat het overlegplatform voor de sociale
economie gewezen heeft op een risico van verwarring van patrimo-
nium en dit, rekening houdend met het feit dat de zetel en de kantoren
van de vereniging identiek zijn aan de privéverblijfplaats van een van
de bestuurders en van een lid van de vereniging;

Overwegende dat de vereniging bijgevolg niet aan de erkennings-
voorwaarden voldoet als plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van
de werkgelegenheid,

Besluit :
Enig artikel. De vereniging zonder winstoogmerk « Domus Plus

Services » wordt niet erkend als plaatselijk initiatief voor de ontwikke-
ling van de werkgelegenheid.

Brussel, 15 december 2011.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast met
Tewerkstelling, Economie, Buitenlandse Handel en Wetenschappelijk
Onderzoek,

B. CEREXHE

Vu l’avis défavorable de la plate-forme de concertation de l’économie
sociale, donné le 21 novembre 2011;

Considérant qu’en vertu de l’article 8 de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion, l’agrément en
tant qu’initiative locale de développement de l’emploi ne peut être
accordé qu’après avis de la plate-forme de concertation de l’économie
sociale;

Considérant que l’association a sollicité une demande d’agrément en
tant qu’initiative locale de développement de l’emploi, pour des
activités de titres-services et de garde malade;

Considérant qu’en vertu de l’article 4, 3° de l’ordonnance du
18 mars 2004 relative à l’agrément et au financement des initiatives
locales de développement de l’emploi et des entreprises d’insertion, le
bénéfice de l’agrément en tant qu’initiative locale de développement de
l’emploi n’est possible que pour autant que, en moyenne annuelle,
60 % de l’effectif total du personnel d’exécution occupé se composent
de travailleurs du public cible au sens de ladite ordonnance, avec un
minimum d’un équivalent temps plein;

Considérant qu’en l’espèce, ce pourcentage n’atteint que 40 %, dans
la mesure où aucune preuve d’appartenance au public cible n’a été
rapportée pour 12 travailleurs sur les 20 travailleurs présentés par
l’association comme appartenant au personnel d’exécution;

Considérant que, eu égard à l’exposé ci-dessus, cette condition n’est
pas remplie dans l’état actuel des choses;

Considérant que la plate-forme de concertation de l’économie sociale
a fait part de ses interrogations, au niveau du processus de production,
par rapport à certains contrats de travail du personnel d’encadrement
qui ne prévoient pas de prestations de nuit, ni le week-end, alors que le
fonctionnement du projet repose précisément sur une disponibilité
permanente, 24 h/24 h et 7j/7j des travailleurs; Qu’ainsi, sur les
20 contrats de travail s’inscrivant dans le cadre de l’article 60, § 7 de la
loi organique du 8 juillet 1976 des centres publics d’action sociale, seuls
5 contrats prévoient une durée de travail de 37 heures 30/semaine,
répartie soit « en fonction de l’horaire en vigueur » soit « réparties sur
5 jours, selon l’horaire convenu »; qu’aucune précision n’est toutefois
donnée quant à l’horaire « en vigueur » au sein de l’association ni même
quant à l’ « horaire convenu »;

Considérant qu’en vertu de l’article 7 de ladite ordonnance du
18 mars 2004, la demande d’agrément comporte un plan financier, ainsi
qu’un plan d’affaires;

Considérant qu’en vertu de l’article 2, alinéa unique, 3° et 7° dudit
arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 décembre 2004, la demande d’agrément comporte une description
des activités, ainsi qu’un plan d’affaires détaillé pour l’année civile
suivant l’exercice en cours et un plan financier portant sur les
trois années à venir;

Considérant qu’après analyse du dossier de l’association, la plate-
forme de concertation de l’économie sociale constate l’état de faillite
virtuelle de l’association qui subit une perte de 74.000 euros pour
l’année 2010 et mentionne des prévisions de pertes jusqu’en 2014, en
manière telle que ces prévisions sont de nature à remettre en question
la viabilité financière du projet;

Considérant que, eu égard à l’exposé ci-dessus, cette condition n’est
pas remplie dans l’état actuel des choses;

Considérant, enfin, que la plate-forme de concertation de l’économie
sociale a pointé un risque de confusion de patrimoine, et ce compte
tenu du fait que le siège et les bureaux de l’association sont identiques
au domicile privé d’une des administratrices et d’un membre de
l’association;

Considérant que, par conséquent, l’association ne répond pas aux
conditions d’agrément en tant qu’initiative locale de développement de
l’emploi,

Arrête :
Article unique. L’association sans but lucratif Domus Plus Services

n’est pas agréée en tant qu’initiative locale de développement de
l’emploi.

Bruxelles, le 15 décembre 2011.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce extérieur et de la
Recherche scientifique,

B. CEREXHE
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2011/31625]
15 DECEMBER 2011. — Ministerieel besluit houdende de weigering

van erkenning van « Artistes et Créateurs au Travail » VZW als
plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid

De Minister belast met Tewerkstelling, Economie, Buiten-
landse Handel en Wetenschappelijk Onderzoek,

Gelet op de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning
en de financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling
van de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 december 2004 tot uitvoering van de ordonnantie van 18 maart 2004
betreffende de erkenning en de financiering van de plaatselijke
initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid en de
inschakelingsondernemingen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot regeling van de
ondertekening van de akten van de Regering, zoals tot op heden
gewijzigd, artikel 5, 24°;

Gelet op het negatieve advies van het overlegplatform voor de
sociale economie, gegeven op 21 november 2011;

Overwegende dat de erkenning als plaatselijk initiatief voor de
ontwikkeling van de werkgelegenheid krachtens artikel 8 van de
ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning en de
financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling van
de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen slechts kan
worden gegeven na advies van het overlegplatform voor de sociale
economie;

Overwegende dat de einddoelstelling van de vereniging die een
erkenning als plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de
werkgelegenheid aanvraagt, erin bestaat om scheppende en andere
kunstenaars, die door verschillende openbare centra voor maatschap-
pelijk welzijn aan de vereniging ter beschikking worden gesteld met
toepassing van artikel 60, § 7, van de organieke wet van 8 juli 1976
betreffende de openbare centra voor maatschappelijk welzijn, de
mogelijkheid te verschaffen hun activiteiten te ontwikkelen teneinde
een financiële rendabiliteit te bereiken in het statuut van bezoldigd
kunstenaar;

Overwegende dat de vereniging de door de kunstenaars geschapen
werken of artistieke producties verkoopt aan « ademruimten voor
activiteit » binnen de « Verenigde Producties », waarbij deze laatste de
rol vertolkt van verdeler of verspreider voor de vereniging;

Overwegende dat, krachtens artikel 60, § 7, van de organieke wet van
8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor maatschappelijk
welzijn, wanneer een persoon het bewijs moet leveren, van een periode
van tewerkstelling om het volledige voordeel van bepaalde sociale
uitkeringen te verkrijgen of teneinde de werkervaring van de betrok-
kene te bevorderen, het openbaar centrum voor maatschappelijk
welzijn alle maatregelen neemt om hem een betrekking te bezorgen; dat
het, in voorkomend geval, deze vorm van dienstverlening zelf ver-
schaft door voor de bedoelde periode als werkgever op te treden; dat,
krachtens gezegd artikel 60, § 7, in afwijking van de bepalingen van
artikel 31 van de wet van 24 juli 1987 betreffende de tijdelijke arbeid, de
uitzendarbeid en het ter beschikking stellen van werknemers ten
behoeve van gebruikers, de werknemers verbonden krachtens een
arbeidsovereenkomst met de openbare centra voor maatschappelijk
welzijn, door deze centra ter beschikking kunnen worden gesteld van
verenigingen zonder winstoogmerk, alsook van de initiatieven die door
de minister bevoegd voor sociale economie zijn erkend of de partners
die met het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn een
overeenkomst hebben gesloten op basis van de gezegde organieke wet;

Overwegende bijgevolg dat elke terbeschikkingstelling van werkne-
mers buiten de gevallen bepaald in gezegd artikel 60, § 7, of elke
verdere, trapsgewijze terbeschikkingstelling, door de vereniging zon-
der winstoogmerk, aan andere rechtspersonen of natuurlijke personen,
in strijd is met artikel 31 van de wet van 24 juli 1987 betreffende de
tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter beschikking stellen van
werknemers ten behoeve van gebruikers, volgens hetwelk de activitei-
ten, andere dan uitzendactiviteiten, die door een natuurlijke persoon of
een rechtspersoon worden uitgeoefend om werknemers ter beschikking
te stellen van derden die deze werknemers gebruiken en over hen enig
gedeelte van het gezag uitoefenen dat normaal aan de werkgever
toekomt, verboden zijn;

Overwegende dat inzonderheid de partnerovereenkomst tussen het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Sint-Gillis en de
vereniging, alsook de eruit voortvloeiende geïndividualiseerde over-
eenkomst van terbeschikkingstelling, voor zover nodig, hieraan herin-
neren, door te bepalen dat de werknemer aangeworven in het kader
van het gezegde artikel 60, § 7, onder geen beding door de vereniging

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2011/31625]
15 DECEMBRE 2011. — Arrêté ministériel portant le refus d’agré-

ment de l’ASBL Artistes et Créateurs au Travail en tant qu’initiative
locale de développement de l’emploi

Le Ministre chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce
extérieur et de la Recherche scientifique,

Vu l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’agrément et au
financement des initiatives locales de développement de l’emploi et des
entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 décembre 2004 portant exécution de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, tel que modifié à ce jour, l’arti-
cle 5, 24°;

Vu l’avis défavorable de la plate-forme de concertation de l’économie
sociale, donné le 21 novembre 2011;

Considérant qu’en vertu de l’article 8 de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion, l’agrément en
tant qu’initiative locale de développement de l’emploi ne peut être
accordé qu’après avis de la plate-forme de concertation de l’économie
sociale;

Considérant que l’objectif final pour lequel l’association sollicite un
agrément en tant qu’initiative locale de développement de l’emploi,
consiste à permettre aux artistes et créateurs, lesquels ont été mis à sa
disposition par plusieurs centres publics d’action sociale en application
de l’article 60, § 7, de la loi organique du 8 juillet 1976 des centres
publics d’action sociale, de développer leurs activités afin d’atteindre
un seuil de rentabilité financière dans le cadre du statut d’artiste salarié;

Considérant que les œuvres ou les productions artistiques réalisées
par les artistes sont vendues par l’association aux « bulles d’activité »
au sein des « Productions Associées », ces derniers jouant le rôle de
distributeur ou de diffuseur pour l’association;

Considérant que, en vertu de l’article 60, § 7, de la loi organique du
8 juillet 1976 des centres publics d’action sociale, lorsqu’une personne
doit justifier d’une période de travail pour obtenir le bénéfice complet
de certaines allocations sociales ou afin de favoriser l’expérience
professionnelle de l’intéressé, le centre public d’action sociale prend
toutes les dispositions de nature à lui procurer un emploi; que, le cas
échéant, il fournit cette forme d’aide sociale en agissant lui-même
comme employeur pour la période visée; que, en vertu dudit article 60,
§ 7, et par dérogation aux dispositions de l’article 31 de la loi du
24 juillet 1987 sur le travail temporaire, le travail intérimaire et la mise
de travailleurs à la disposition d’utilisateurs, les travailleurs engagés
dans les liens d’un contrat de travail par les centres publics d’action
sociale, peuvent être mis par ces centres à la disposition d’associations
sans but lucratif, ou d’initiatives agréées par le ministre compétent pour
l’économie sociale ou de partenaires qui ont conclu une convention
avec le centre public d’action sociale sur la base de ladite loi organique;

Considérant dès lors que toute mise à disposition des travailleurs
hormis les cas déterminés par ledit article 60, § 7, ou toute mise à
disposition en cascade, par l’association sans but lucratif, d’autres
personnes morales ou physiques, est contraire à l’article 31 de la loi du
24 juillet 1987 sur le travail temporaire, le travail intérimaire et la mise
de travailleurs à la disposition d’utilisateurs, selon lequel est interdite
l’activité exercée, autre que l’activité de travail intérimaire, par une
personne physique ou morale, qui consiste à mettre des travailleurs
qu’elle a engagés, à la disposition de tiers qui utilisent ces travailleurs
et exercent sur ceux-ci une part quelconque de l’autorité appartenant
normalement à l’employeur;

Considérant que notamment la convention de coopération entre le
centre public d’action sociale de Saint-Gilles et l’association, ainsi que le
contrat individualisé de mise à disposition qui en découle, pour autant
que de besoin, le rappellent, en disposant que le travailleur recruté dans
le cadre dudit article 60, § 7, ne peut être mis à disposition d’un tiers
sous aucun prétexte; considérant que l’association s’est expressément

6324 BELGISCH STAATSBLAD — 26.01.2012 — MONITEUR BELGE



kan ter beschikking gesteld worden aan een derde; overwegende dat de
vereniging door ondertekening van de gezegde overeenkomst zich
uitdrukkelijk ertoe verbonden heeft de werknemer nimmer ter beschik-
king te stellen, aan welke structuur en om welk reden dan ook;

Overwegende dat inzonderheid de partnerovereenkomst tussen het
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van Hoeilaart en de
vereniging, voor zover nodig, hieraan herinnert, door te bepalen dat de
gebruiker zich ertoe verplicht de betrokken werknemer in te schakelen
op de eigen werkvloer;

Overwegende dat het overlegplatform voor de sociale economie in
zijn voornoemd advies specifiek de moeilijkheid heeft benadrukt om
het contractueel verband met de ter beschikking gestelde werknemers
waarop het gezegde artikel 60, § 7 betrekking heeft te evalueren, gezien
het feit dat de werkprestatie plaatsvindt in andere lokalen dan die van
de vereniging, zelfs op het thuisadres; dat ze ook gewezen heeft op de
overduidelijke niet-naleving van de voornoemde samenwerkingsover-
eenkomst met het openbaar Centrum voor Maatschappelijk Welzijn van
Hoeilaart;

Overwegende dat de kunstenaars volgens het project van de
vereniging in ateliers of thuis werken, of in de repetitie- of andere
ruimten van de groepen of de gezelschappen waar ze deel van
uitmaken, of nog, op het thuisadres van de opdrachtgevers;

Overwegende dat de stichting « Société mutuelle pour Artistes »,
afgekort Smart, en met name « Verenigde Producties » sterk betrokken
is in het productieproces van « Artistes et Créateurs au Travail » VZW,
zoals blijkt uit het voorgaande, alsook uit het gegeven dat beide
organisaties dezelfde maatschappelijke zetel delen;

Overwegende dat de aanvraag bovendien verduidelijkt dat de
lokalen die worden gebruikt om personen te onthalen en om persoon-
lijke opleidingen in te geven in werkelijkheid lokalen zijn die zijn
bedoeld voor het personeel dat intern werkt;

Overwegende dat, gelet op voorgaande uiteenzetting, de voorwaar-
den met betrekking tot het gezegde artikel 60, § 7, in de huidige stand
van zaken niet vervuld zijn;

Overwegende overigens dat, overeenkomstig artikel 2, enig lid, 8°
van de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning en de
financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling van
de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen, het maatschap-
pelijk doel van het plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de
werkgelegenheid bestaat in de socio-professionele inschakeling, op de
arbeidsmarkt, van moeilijk te plaatsen werkzoekenden door het
verlenen van diensten of de productie van goederen voor de inwoners,
de collectiviteiten, de ondernemingen;

Overwegende, daarentegen, dat in het project waarvoor de erken-
ning als plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegen-
heid wordt gevraagd, de omkaderde kunstenaars zelf de eigenlijke
bestemmelingen en begunstigden van de dienstverlening zijn;

Overwegende dat, ook al behoren de werknemers tewerkgesteld met
toepassing van artikel 60, § 7, als rechthebbenden op maatschappelijke
integratie of op financiële maatschappelijke hulp, in wezen tot de
doelgroepwerknemers van het stelsel van de plaatselijke initiatieven
voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid; dat het inderdaad moet
gaan om moeilijk te plaatsen werkzoekenden, wat niet voor elke
werknemer in het stelsel van artikel 60, § 7 werktuiglijk het geval is;

Overwegende dat de vereniging, volgens haar aanvraag, werkt als
een kweektuin voor scheppende en andere kunstenaars, die op het
ogenblik van de aanvang van hun werkzaamheden reeds over sterke
artistieke en scheppende vaardigheden beschikken; overwegende dat
deze kunstenaars vooral te maken krijgen met problemen van leefbaar-
heid van hun kunstprojecten, wegens de afhankelijkheid van opdracht-
gevers, en vaak de noodzakelijke verkoop- en beheerkwaliteiten
ontberen om hun artistieke talenten te verzilveren; overwegende dat de
begeleiding en opleiding in belangrijke mate onderzoek en ontwikke-
ling betreffen, alsook scheppend werk, productie, klantenwerving,
communicatie, beheer en administratie;

Overwegende dat de vereniging werknemers in het stelsel van
artikel 60, § 7, ter beschikking heeft gekregen door openbare centra
voor maatschappelijk welzijn vanuit de drie gewesten;

Overwegende dat, in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, de ordon-
nantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning en de financiering
van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgele-
genheid en de inschakelingsondernemingen uitsluitend een erkennings-
en financieringsregeling bevat met het oog op de socio-professionele
inschakeling van moeilijk te plaatsen werkzoekenden;

Overwegende dat de gezegde ordonnantie aldus niet het geëigende
middel is om te verhelpen aan de hierboven voormelde problematiek;
dat de aan de erkenning krachtens de ordonnantie van 18 maart 2004
verbonden geldmiddelen bijgevolg niet kunnen worden aangewend
voor de doelstelling van het project van de vereniging;

engagée, en signant ladite convention, à ne jamais mettre le travailleur
à disposition de quelque structure que ce soit et pour quelque raison
que ce soit;

Considérant que notamment la convention de partenariat entre le
centre public d’action sociale de Hoeilaart et l’association, pour autant
que de besoin, le rappelle, en disposant que l’utilisateur s’engage à
assurer l’insertion professionnelle du travailleur concerné dans ses
propres locaux (« op de eigen werkvloer »);

Considérant que, dans son avis précité, la plate-forme de concerta-
tion de l’économie sociale, a spécifiquement mis en évidence la
difficulté d’évaluer le lien contractuel avec les travailleurs concernés par
ledit article 60, § 7 ainsi mis à disposition, eu égard au fait que la
prestation de travail a lieux dans d’autres locaux que ceux de
l’association, voire même à domicile; qu’elle a aussi pointé le non-
respect manifeste de la convention de partenariat précitée avec le
Centre public d’Action sociale de Hoeilaart;

Considérant en effet que, conformément au projet de l’association, les
artistes travaillent en atelier ou à domicile, ou sont intégrés à des
groupes ou compagnies qui ont leurs locaux de répétition et lieux de
travail, ou encore, travaillent à domicile des donneurs d’ordre;

Considérant que la Fondation « Société mutuelle pour Artistes », en
abrégé Smart, et notamment les « Productions Associées » est fortement
impliquée dans le processus de production de « Artistes et Créateurs au
Travail » ASBL, comme il ressort de ce qui précède, ainsi que du fait que
les deux organisations partagent le même siège social;

Considérant, en outre, que la demande précise que les locaux qui
sont utilisés pour recevoir les personnes et faire les formations
individuelles sont en réalité les locaux qui servent au personnel
travaillant en interne;

Considérant que, eu égard à l’exposé ci-dessus, les conditions
relatives audit article 60, septième paragraphe, ne sont pas remplies
dans l’état actuel des choses;

Considérant par ailleurs que, en vertu de l’article 2, alinéa unique, 8°,
de l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’agrément et au finance-
ment des initiatives locales de développement de l’emploi et des
entreprises d’insertion, le but social de l’initiative locale de développe-
ment de l’emploi consiste à insérer socioprofessionnellement, dans le
marché de l’emploi, les demandeurs d’emploi difficiles à placer par la
prestation de services ou la production de biens, à destination des
habitants, des collectivités, des entreprises;

Considérant, par contre, que dans le cadre du projet pour lequel
l’agrément comme initiative locale de développement de l’emploi est
sollicité, ce sont les artistes encadrés eux-mêmes les véritables destina-
taires et bénéficiaires des services fournis;

Considérant que, quand bien même en théorie, les travailleurs,
occupés en application de l’article 60, septième paragraphe, constituent,
en tant qu’ayant droit à l’intégration sociale ou à l’aide sociale
financière, des travailleurs du public cible du régime des initiatives
locales de développement de l’emploi; que, néanmoins, il doit impéra-
tivement s’agir de demandeurs d’emploi difficiles à placer, ce qui n’est
pas forcément le cas pour tout travailleur relevant de l’article 60, § 7;

Considérant que, selon ses dires, l’association fonctionne comme une
pépinière d’artistes et de créateurs, disposant déjà, au moment du
lancement des activités, d’un niveau de compétences artistiques et
créatives avancé; considérant que ces artistes sont surtout confrontés à
la problématique de la viabilité de leurs projets artistiques, à cause de
la dépendance des donneurs d’ordre; qu’il leur manque souvent les
qualités de vente et de gestion indispensables pour valoriser leurs
talents artistiques; considérant que l’accompagnement et la formation
concernent principalement des activités de recherche et de développe-
ment, de création, de production, de prospection, de communication,
de gestion et d’administration;

Considérant que des centres publics d’action sociale des trois régions
ont mis des travailleurs relevant de l’article 60, septième paragraphe à
disposition de l’association;

Considérant que, en ce qui concerne la Région de Bruxelles-Capitale,
l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’agrément et au financement
des initiatives locales de développement de l’emploi et des entreprises
d’insertion ne comporte qu’une réglementation d’agrément et de
financement en vue de l’insertion socioprofessionnelle de demandeurs
d’emplois difficiles à placer;

Considérant que, partant, ladite ordonnance n’est pas l’outil appro-
prié pour remédier à la problématique susmentionnée; que les moyens
budgétaires liés à l’ordonnance du 18 mars 2004 ne peuvent dès lors
être utilisés pour les fins du projet de l’association;
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Overwegende dat de verschillende gefedereerde entiteiten, waaron-
der ook het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, daartoe andere instrumen-
ten financieel ondersteunen, inzonderheid begeleidingsstructuren voor
zelftewerkstelling, zoals bijvoorbeeld de activiteitencoöperatieven, waar-
bij elke werkzoekende projectdrager die voorstelt om welke economi-
sche activiteit dan ook op te starten, met het oog op een latere vestiging
als zelfstandig ondernemer of als bezoldigde werknemer in de
gewenste activiteitensector, kan rekenen op deskundige begeleiding,
adviesverlening, en opvolging in een tot stand gebrachte, daadwerke-
lijke werksituatie;

Overwegende dat deze organisaties, net zoals voor andere werkzoe-
kenden, ook toegankelijk zijn voor kunstenaars, al dan niet gerechtig-
den op maatschappelijke integratie of op financiële maatschappelijke
hulp;

Overwegende dat, gelet op voorgaande uiteenzetting, de voor-
waarde van artikel 2, enig lid, 8° van de ordonnantie van 18 maart 2004
betreffende de erkenning en de financiering van de plaatselijke
initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid en de
inschakelingsondernemingen, in de huidige stand van zaken niet
vervuld is;

Overwegende dat, in zoverre nodig, zoals het overlegplatform voor
de sociale economie heeft opgeworpen, artikel 13, § 3, 2. van de gezegde
ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning en de
financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling van
de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen bepaalt dat de
toelagen slechts worden toegekend op voorwaarde dat de onderne-
ming « beschikt over personeel dat bekwaam is om de programma’s
voor opleiding, ondersteuning en maatschappelijke begeleiding te
leiden en te ontwikkelen ten belope van minstens tien percent van het
personeelsbestand, de werknemers van de doelgroep niet inbegrepen »,
maar dat het ondersteunend personeel 2,8 voltijds equivalenten
bedraagt voor een aanwezigheid van 34 voltijds equivalenten uitvoe-
rend doelpubliek en dat de vereiste 10 % dus niet wordt behaald;

Overwegende dat, gelet op voorgaande uiteenzetting, deze voor-
waarde in de huidige stand van zaken niet vervuld is;

Overwegende dat de aanvraag de voorwaarden tot erkenning als
plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid niet
vervult,

Besluit :
Enig artikel. De vereniging zonder winstoogmerk « Artistes et

Créateurs au Travail » wordt niet erkend als plaatselijk initiatief voor de
ontwikkeling van de werkgelegenheid.

Brussel, 15 december 2011.
De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast met

Tewerkstelling, Economie, Buitenlandse Handel en Wetenschappelijk
Onderzoek,

B. CEREXHE

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2011/31626]

15 DECEMBER 2011. — Ministerieel besluit houdende hernieuwing
van de erkenning van Intec Brussel VZW als plaatselijk initiatief
voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid

De Minister belast met Tewerkstelling, Economie, Buiten-
landse Handel en Wetenschappelijk Onderzoek,

Gelet op de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning
en de financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling
van de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen, zoals tot
op heden gewijzigd, de artikelen 9 en 12;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 december 2004 tot uitvoering van de ordonnantie van 18 maart 2004
betreffende de erkenning en de financiering van de plaatselijke
initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid en de
inschakelingsondernemingen;

Gelet op het ministerieel besluit van 20 december 2007 houdende de
erkenning van de VZW Intec Brussel als plaatselijk initiatief voor de
ontwikkeling van de werkgelegenheid;

Considérant que les différentes entités fédérées, dont la Région de
Bruxelles-Capitale, octroient des aides financières à d’autres outils,
notamment des structures d’accompagnement à l’autocréation d’emploi,
comme par exemple les coopératives d’activités, dans lesquelles chaque
demandeur d’emploi, porteur de projet de démarrage d’une activité
économique quelconque, peut, en vue d’un établissement ultérieur en
tant qu’entrepreneur indépendant voire en tant que travailleur salarié
dans le secteur d’activités de son choix, compter sur un accompagne-
ment approprié, des conseils et un suivi dans une mise en situation
réelle et effective de travail;

Considérant que les artistes, tout comme d’autres demandeurs
d’emploi, ayant droit ou non à l’intégration sociale ou à l’aide sociale
financière, ont accès à ces organisations;

Considérant que, eu égard à l’exposé ci-dessus, la condition prévue
par l’article 2, alinéa unique, 8° de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion, n’est pas
remplie dans l’état actuel des choses;

Considérant enfin, pour autant que de besoin, que, ainsi que l’a
relevé la plate-forme de concertation de l’économie sociale, alors que
l’article 13, § 3, 2. de l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’agrément
et au financement des initiatives locales de développement de l’emploi
et des entreprises d’insertion précise que les subventions ne sont
octroyées que si l’entreprise ou association agréée « dispose de
personnel apte à conduire et développer des programmes de formation,
d’encadrement et d’accompagnement social à concurrence d’au moins
10 % de l’effectif, hors travailleurs du public cible », il ressort des
documents présentés par l’association, que le nombre de personnel
d’encadrement s’élève à 2,8 ETP pour la présence de 34 ETP public cible
d’exécution, de sorte que le taux requis de 10 % n’est donc pas atteint;

Considérant dès lors que cette condition n’est pas remplie dans l’état
actuel des choses;

Considérant qu’il résulte de ces éléments que la demande ne satisfait
pas aux conditions d’agrément en tant qu’initiative locale de dévelop-
pement de l’emploi,

Arrête :
Article unique. L’association sans but lucratif Artistes et Créateurs

au Travail n’est pas agréée en tant qu’initiative locale de développe-
ment de l’emploi.

Bruxelles, le 15 décembre 2011.
Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale

chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce extérieur et de la
Recherche scientifique,

B. CEREXHE

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2011/31626]

15 DECEMBRE 2011. — Arrêté ministériel portant renouvellement de
l’agrément de l’ASBL Intec Brussel en tant qu’initiative locale de
développement de l’emploi

Le Ministre chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce
extérieur et de la Recherche scientifique,

Vu l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’agrément et au
financement des initiatives locales de développement de l’emploi et des
entreprises d’insertion, telle que modifiée à ce jour, les articles 9 et 12;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 décembre 2004 portant exécution de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté ministériel du 20 décembre 2007 portant l’agrément de
l’ASBL Intec Brussel en tant qu’initiative locale de développement de
l’emploi;
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Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot regeling van de
ondertekening van de akten van de Regering, zoals tot op heden
gewijzigd, artikel 5, 24°;

Gelet op het gunstige advies van het overlegplatform voor de sociale
economie, gegeven op 28 november 2011,

Besluit :

Artikel 1. De erkenning van de vereniging zonder winstoogmerk
Intec Brussel VZW als plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de
werkgelegenheid wordt hernieuwd, voor de voor de informatica
activiteiten ten behoeve van de non-profitsector : onderhoud van
computers, support aan klanten, aankoop en verkoop, helpdeskonder-
steuning en ontwikkeling van websites en nieuwsbrieven (INOPTEC
Brussel);

Art. 2. Deze erkenning wordt verleend voor een termijn van
vier jaar.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 december 2011.

Brussel, 15 december 2011.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast met
Tewerkstelling, Economie, Buitenlandse Handel en Wetenschappelijk
Onderzoek,

B. CEREXHE

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2011/31627]

15 DECEMBER 2011. — Ministerieel besluit houdende hernieuwing
van de erkenning van het Plaatselijk Werkgelegenheidsagentschap
van Jette VZW als plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van
de werkgelegenheid

De Minister belast met Tewerkstelling, Economie, Buiten-
landse Handel en Wetenschappelijk Onderzoek,

Gelet op de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning
en de financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling
van de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen, zoals tot
op heden gewijzigd, de artikelen 9 en 12;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 december 2004 tot uitvoering van de ordonnantie van 18 maart 2004
betreffende de erkenning en de financiering van de plaatselijke
initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid en de
inschakelingsondernemingen;

Gelet op het ministerieel besluit van 14 april 2008 houdende de
erkenning van het Plaatselijk Werkgelegenheidsagentschap van
Jette VZW als plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de
werkgelegenheid;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot regeling van de
ondertekening van de akten van de Regering, zoals tot op heden
gewijzigd, artikel 5, 24°;

Gelet op het gunstige advies van het overlegplatform voor de sociale
economie, gegeven op 21 november 2011,

Besluit :

Artikel 1. De erkenning van de vereniging zonder winstoogmerk
Plaatselijk Werkgelegenheidsagentschap van Jette als plaatselijk initia-
tief voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid wordt hernieuwd,
voor de activiteiten van huishoudelijke thuishulp en strijkwinkels in
het kader van de dienstencheques.

Art. 2. Deze erkenning wordt verleend voor een termijn van
vier jaar.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 december 2011.

Brussel, 15 december 2011.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast met
Tewerkstelling, Economie, Buitenlandse Handel en Wetenschappelijk
Onderzoek,

B. CEREXHE

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, tel que modifié à ce jour, l’arti-
cle 5, 24°;

Vu l’avis favorable de la plate-forme de concertation de l’économie
sociale, donné le 28 novembre 2011,

Arrête :

Article 1er. Est renouvelé, l’agrément de l’association sans but
lucratif Intec Brussel ASBL en tant qu’initiative locale de développe-
ment de l’emploi, pour les activités informatiques au profit du secteur
non-marchand : entretien de matériel informatique, support aux clients,
achat et vente, support helpdesk, réalisations et maintenance de sites
internet, mise en réseau, création de newsletter (INOPTEC Brussel);

Art. 2. Le présent agrément est accordé pour une durée de
quatre ans.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er décembre 2011.

Bruxelles, le 15 décembre 2011.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce extérieur et de la
Recherche scientifique,

B. CEREXHE

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2011/31627]

15 DECEMBRE 2011. — Arrêté ministériel portant renouvellement de
l’agrément de l’ASBL Agence locale pour l’Emploi de Jette en tant
qu’initiative locale de développement de l’emploi

Le Ministre chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce
extérieur et de la Recherche scientifique,

Vu l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’agrément et au
financement des initiatives locales de développement de l’emploi et des
entreprises d’insertion, telle que modifiée à ce jour, les articles 9 et 12;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 décembre 2004 portant exécution de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté ministériel du 14 avril 2008 portant l’agrément de
l’ASBL Agence locale pour l’Emploi de Jette en tant qu’initiative locale
de développement de l’emploi;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, tel que modifié à ce jour, l’arti-
cle 5, 24°;

Vu l’avis favorable de la plate-forme de concertation de l’économie
sociale, donné le 21 novembre 2011,

Arrête :

Article 1er. Est renouvelé, l’agrément de l’association sans but
lucratif Agence locale pour l’Emploi de Jette en tant qu’initiative locale
de développement de l’emploi, pour les activités d’aide à domicile de
nature ménagère et de boutiques de repassage dans le cadre des
titres-services.

Art. 2. Le présent agrément est accordé pour une durée de
quatre ans.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er décembre 2011.

Bruxelles, le 15 décembre 2011.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce extérieur et de la
Recherche scientifique,

B. CEREXHE

6327BELGISCH STAATSBLAD — 26.01.2012 — MONITEUR BELGE



MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2011/31628]
15 DECEMBER 2011. — Ministerieel besluit houdende de erkenning

van de BVBA « Particular Services » als inschakelings-
onderneming

De Minister belast met Tewerkstelling, Economie, Buiten-
landse Handel en Wetenschappelijk Onderzoek,

Gelet op de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning
en de financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling
van de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 december 2004 tot uitvoering van de ordonnantie van 18 maart 2004
betreffende de erkenning en de financiering van de plaatselijke
initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid en de
inschakelingsondernemingen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot regeling van de
ondertekening van de akten van de Regering, zoals tot op heden
gewijzigd, artikel 5, 24°;

Gelet op het gunstige advies van het overlegplatform voor de sociale
economie, gegeven op 21 november 2011,

Besluit :

Artikel 1. De besloten vennootschap met beperkte aansprakelijk-
heid « Particular Services » wordt erkend als inschakelingsonderne-
ming, voor de activiteiten van dienstencheques, reiniging en huishou-
delijke boodschappen, alsook van milieuvriendelijke wasserij en stomerij.

Art. 2. Deze erkenning wordt verleend voor een termijn van
vier jaar.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 december 2011.

Brussel, 15 december 2011.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast met
Tewerkstelling, Economie, Buitenlandse Handel en Wetenschappelijk
Onderzoek,

B. CEREXHE

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2011/31629]

15 DECEMBER 2011. — Ministerieel besluit houdende uitbreiding
van de erkenning van De Welvaartkapoen VZW als plaatselijk
initiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid

De Minister belast met Tewerkstelling, Economie, Buiten-
landse Handel en Wetenschappelijk Onderzoek,

Gelet op de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning
en de financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling
van de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen, zoals tot
op heden gewijzigd, de artikelen 9 en 12;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 december 2004 tot uitvoering van de ordonnantie van 18 maart 2004
betreffende de erkenning en de financiering van de plaatselijke
initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid en de
inschakelingsondernemingen;

Gelet op het ministerieel besluit van 19 mei 2009 houdende
hernieuwing van de erkenning van De Welvaartkapoen VZW als
plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot regeling van de
ondertekening van de akten van de Regering, zoals tot op heden
gewijzigd, artikel 5, 24°;

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2011/31628]
15 DECEMBRE 2011. — Arrêté ministériel portant l’agrément

de la SPRL « Particular Services » en tant qu’entreprise d’insertion

Le Ministre chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce
extérieur et de la Recherche scientifique,

Vu l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’agrément et au
financement des initiatives locales de développement de l’emploi et des
entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 décembre 2004 portant exécution de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, tel que modifié à ce jour, l’arti-
cle 5, 24 °;

Vu l’avis favorable de la plate-forme de concertation de l’économie
sociale, donné le 21 novembre 2011,

Arrête :

Article 1er. La société privée à responsabilité limitée « Particular
Services » est agréée en tant qu’entreprise d’insertion, pour les activités
de titres-services (nettoyage, repassage et courses ménagères) ainsi que
la blanchisserie et le pressing écologique.

Art. 2. Le présent agrément est accordé pour une durée de
quatre ans.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er décembre 2011.

Bruxelles, le 15 décembre 2011.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce extérieur et de la
Recherche scientifique,

B. CEREXHE

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2011/31629]

15 DECEMBRE 2011. — Arrêté ministériel portant élargissement de
l’agrément de l’ASBL « De Welvaartkapoen » en tant qu’initiative
locale de développement de l’emploi

Le Ministre chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce
extérieur et de la Recherche scientifique,

Vu l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’agrément et au
financement des initiatives locales de développement de l’emploi et des
entreprises d’insertion, telle que modifiée à ce jour, les articles 9 et 12;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 décembre 2004 portant exécution de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté ministériel du 19 mai 2009 portant renouvellement de
l’agrément de l’ASBL « De Welvaartkapoen » en tant qu’initiative locale
de développement de l’emploi;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, tel que modifié à ce jour, l’arti-
cle 5, 24°;
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Gelet op het gunstige advies van het overlegplatform voor de sociale
economie, gegeven op 21 november 2011,

Besluit :

Artikel 1. De vereniging zonder winstoogmerk De Welvaartkapoen
wordt erkend als plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de
werkgelegenheid voor de activiteiten van het sociaal restaurant,
bezorging van maaltijden aan huis en aan andere sociale organisaties en
catering voor andere Brusselse organisaties.

Art. 2. Deze erkenning wordt verleend voor een termijn van
vier jaar.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 december 2011.

Brussel, 15 december 2011.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast met
Tewerkstelling, Economie, Buitenlandse Handel en Wetenschappelijk
Onderzoek,

B. CEREXHE

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2011/31651]

15 DECEMBER 2011. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 11 mei 2006 tot aanduiding van de agenten die
belast zijn met het indienen van aanmaningen en het bevel tot
tenuitvoerlegging ervan in toepassing van artikel 32, § 5, derde lid
van de ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende de organisatie van
de elektriciteitsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en in
toepassing van artikel 24, § 4, derde lid, van de ordonnantie van
1 april 2004 betreffende de organisatie van de gasmarkt in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, betreffende wegenisretributies
inzake gas en elektriciteit en houdende wijziging van de ordon-
nantie van 19 juli 2001 betreffende de organisatie van de elektrici-
teitsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse instellingen, inzonderheid op artikel 83quinquies;

Gelet op de ordonnantie van 1 april 2004 betreffende de gasmarkt in
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, inzonderheid op het artikel 24, § 3,
van deze ordonnantie;

Gelet op de ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende de organisatie
van de elektriciteitsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
inzonderheid op het artikel 32, § 4, van deze ordonnantie;

Overwegende dat op 1 januari 2012 Mevr. Liliane Malpas, die de
functie bekleedt van Ontvanger van de Agglomeratie Brussel, op rust
wordt gesteld;

Overwegende dat het noodzakelijk is dat de bestaande regeringsbe-
sluiten waarin de aanstelling wordt gedaan van de ambtenaren in de
uitoefening van de gewestelijke bevoegdheden worden aangepast;

Overwegende de wijziging die aan artikel 32 van de ordonnantie van
19 juli 2001 betreffende de organisatie van elektriciteitsmarkt in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest werd aangebracht door artikel 59 van
de ordonnantie van 20 juli 2011 tot wijziging van de ordonnantie van
19 juli 2001 betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest en van de ordonnantie van 12 decem-
ber 1991 houdende oprichting van begrotingsfondsen;

Overwegende de wijziging die aan artikel 24 van de ordonnantie van
1 april 2004 betreffende de organisatie van de gasmarkt in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, betreffende wegenisretributies inzake gas en
elektriciteit en houdende wijziging van de ordonnantie van 19 juli 2001
betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest werd aangebracht door artikel 43 van de
ordonnantie van 20 juli 2011 tot wijziging van de ordonnantie van
1 april 2004 betreffende de organisatie van de gasmarkt in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, betreffende wegenisretributies inzake gas en
elektriciteit en houdende wijziging van de ordonnantie van 19 juli 2001
betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest;

Vu l’avis favorable de la plate-forme de concertation de l’économie
sociale, donné le 21 novembre 2011,

Arrête :

Article 1er. L’association sans but lucratif « De Welvaartkapoen » est
agréée en tant qu’initiative locale de développement de l’emploi pour
les activités de restaurant social, de livraison de repas à domicile et à
d’autres organisations sociales et le catering pour d’autres organisa-
tions bruxelloises.

Art. 2. Le présent agrément est accordé pour une durée de
quatre ans.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er décembre 2011.

Bruxelles, le 15 décembre 2011.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce extérieur et de la
Recherche scientifique,

B. CEREXHE

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2011/31651]

15 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 11 mai 2006 portant désignation
des agents qui sont chargés de procéder aux sommations et de les
déclarer exécutoires en application de l’article 32, § 5, troisième
alinéa, de l’ordonnance du 19 juillet 2001 relative à l’organisation
du marché de l’électricité en Région de Bruxelles-Capitale et en
application de l’article 24, § 4, troisième alinéa, de l’ordonnance du
1er avril 2004 relative à l’organisation du marché du gaz en Région
de Bruxelles-Capitale, concernant des redevances de voiries en
matière de gaz et d’électricité et portant modification de l’ordon-
nance du 19 juillet 2001 relative à l’organisation du marché de
l’électricité en Région de Bruxelles-Capitale

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions
bruxelloises, notamment l’article 83quinquies;

Vu l’ordonnance l’ordonnance du 1er avril 2004 relative à l’organisa-
tion du marché du gaz en Région de Bruxelles-Capitale, notamment
l’article 24, § 3, de cette ordonnance;

Vu l’ordonnance du 19 juillet 2001 relative à l’organisation du marché
de l’électricité en Région de Bruxelles-Capitale, notamment l’article 32,
§ 4, de cette ordonnance;

Considérant qu’au 1er janvier 2012 Mme Liliane Malpas, qui exerce la
fonction de Receveur de l’Agglomération de Bruxelles, part à la retraite;

Considérant qu’il est dès lors nécessaire d’adapter arrêtés du
Gouvernement contentant la désignation des fonctionnaires dans le
cadre des compétences régionales;

Considérant la modification de l’article 32 de l’ordonnance du
19 juillet 2001 relative à l’organisation du marché de l’électricité en
Région de Bruxelles-Capitale par l’article 59 de l’ordonnance du
20 juillet 2011 modifiant l’ordonnance du 19 juillet 2001 relative à
l’organisation du marché de l’électricité en Région de Bruxelles-
Capitale et l’ordonnance du 12 décembre 1991 créant des fonds
budgétaires;

Considérant la modification de l’article 24 de l’ordonnance de
1er avril 2004 relative à l’organisation du marché du gaz en Région de
Bruxelles-Capitale, concernant des redevances de voiries en matière de
gaz et d’électricité et portant modification de l’ordonnance du
19 juillet 2001 relative à l’organisation du marché de l’électricité en
Région de Bruxelles-Capitale par l’article 43 de l’ordonnance du
20 juillet 2011 modifiant l’ordonnance du 1er avril 2004 relative à
l’organisation du marché du gaz en Région de Bruxelles-Capitale,
concernant des redevances de voiries en matière de gaz et d’électricité
et portant modification de l’ordonnance du 19 juillet 2001 relative à
l’organisation du marché de l’électricité en Région de Bruxelles-
Capitale;
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Overwegende dat ervoor dient te worden gezorgd dat de continuïteit
van de werking van de gewestelijke fiscaliteit verzekerd blijft;

Op voordracht van de Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wiens bevoegdheden de Financiën behoren en van de
Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot wiens bevoegd-
heden het Leefmilieu behoort en van de Staatssecretaris tot wiens
bevoegdheden de Ambtenaren zaken behoren;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. § 1. In het artikel 3 van het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 11 mei 2006 tot aanduiding van de
agenten die belast zijn met het indienen van aanmaningen en het bevel
tot tenuitvoerlegging ervan in toepassing van artikel 32, § 5, derde lid,
van de ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende de organisatie van de
elektriciteitsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en in toepas-
sing van artikel 24, § 4, derde lid, van de ordonnantie van 1 april 2004
betreffende de organisatie van de gasmarkt in het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest, betreffende wegenisretributies inzake gas en elektriciteit
en houdende wijziging van de ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende
de organisatie van de elektriciteitsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest worden de woorden «de ontvanger van de agglomeratie
Brussel» vervangen door de woorden «de rekenplichtige van ontvang-
sten belast met fiscale zaken ».

§ 2. In het artikel 3 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 11 mei 2006 tot aanduiding van de agenten die belast zijn
met het indienen van aanmaningen en het bevel tot tenuitvoerlegging
ervan in toepassing van artikel 32, § 5, derde lid, van de ordonnantie
van 19 juli 2001 betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt in
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en in toepassing van artikel 24, § 4,
derde lid, van de ordonnantie van 1 april 2004 betreffende de
organisatie van de gasmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
betreffende wegenisretributies inzake gas en elektriciteit en houdende
wijziging van de ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende de organisatie
van de elektriciteitsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest wordt
een tweede paragraaf ingevoerd, luidend als volgt :

« § 2. In geval van afwezigheid van de rekenplichtige van de
ontvangsten belast met fiscale zaken, worden de bevoegdheden
bedoeld in § 1 van dit artikel uitgeoefend door de plaatsvervangend
rekenplichtige van ontvangsten belast met fiscale zaken. »

Art. 2. De wijzigingen aangebracht aan het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 11 mei 2006 tot aanduiding van de
agenten die belast zijn met het indienen van aanmaningen en het bevel
tot tenuitvoerlegging ervan in toepassing van artikel 32, § 5, derde lid
van de ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende de organisatie van de
elektriciteitsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en in toepas-
sing van artikel 24, § 4, derde lid, van de ordonnantie van 1 april 2004
betreffende de organisatie van de gasmarkt in het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest, betreffende wegenisretributies inzake gas en elektriciteit
en houdende wijziging van de ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende
de organisatie van de elektriciteitsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest door de artikelen 1 en 2 van het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 28 april 2011 tot wijziging van het besluit
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot wijziging van het besluit
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 11 mei 2006 tot
aanduiding van de agenten die belast zijn met het indienen van
aanmaningen en het bevel tot tenuitvoerlegging ervan in toepassing
van artikel 32, § 4, derde lid van de ordonnantie van 19 juli 2001
betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest en in toepassing van artikel 24, § 4, derde lid,
van de ordonnantie van 1 april 2004 betreffende de organisatie van de
gasmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, betreffende wegenis-
retributies inzake gas en elektriciteit en houdende wijziging van de
ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende de organisatie van de
elektriciteitsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest worden
opgeheven.

Considérant qu’il y a lieu d’assurer la continuité du fonctionnement
de la fiscalité régionale;

Sur proposition du Ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale ayant les Finances dans ses attributions, du Ministre
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale ayant l’Environ-
nement dans ses attributions et du Secrétaire d’Etat à la Fonction
publique;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. § 1er. Dans l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 11 mai 2006 portant désignation des
agents qui sont chargés de procéder aux sommations et de les déclarer
exécutoires en application de l’article 32, § 5, troisième alinéa, de
l’ordonnance du 19 juillet 2001 relative à l’organisation du marché de
l’électricité en Région de Bruxelles-Capitale et en application de
l’article 24, § 4, troisième alinéa, de l’ordonnance du 1er avril 2004
relative à l’organisation du marché du gaz en Région de Bruxelles-
Capitale, concernant des redevances de voiries en matière de gaz et
d’électricité et portant modification de l’ordonnance du 19 juillet 2001
relative à l’organisation du marché de l’électricité en Région de
Bruxelles-Capitale les mots « le Receveur de l’Agglomération de
Bruxelles » sont remplacés par les mots «le comptable de recettes chargé
de matières fiscales ».

§ 2. A l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 11 mai 2006 portant désignation des agents qui
sont chargés de procéder aux sommations et de les déclarer exécutoires
en application de l’article 32, § 5, troisième alinéa, de l’ordonnance du
19 juillet 2001 relative à l’organisation du marché de l’électricité en
Région de Bruxelles-Capitale et en application de l’article 24, § 4,
troisième alinéa, de l’ordonnance du 1er avril 2004 relative à l’organi-
sation du marché du gaz en Région de Bruxelles-Capitale, concernant
des redevances de voiries en matière de gaz et d’électricité et portant
modification de l’ordonnance du 19 juillet 2001 relative à l’organisation
du marché de l’électricité en Région de Bruxelles-Capitale il est ajouté
un deuxième paragraphe, rédigé comme suit :

« § 2. En cas d’absence du comptable de recettes chargé de matières
fiscales, les compétences visées en § 1er de cet article précédent sont
exercées par le comptable de recettes suppléant chargé de matières
fiscales. »

Art. 2. Les modifications apportées à l’arrêté du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale du 11 mai 2006 portant désignation des
agents qui sont chargés de procéder aux sommations et de les déclarer
exécutoires en application de l’article 32, § 5, troisième alinéa, de
l’ordonnance du 19 juillet 2001 relative à l’organisation du marché de
l’électricité en Région de Bruxelles-Capitale et en application de
l’article 24, § 4, troisième alinéa, de l’ordonnance du 1er avril 2004
relative à l’organisation du marché du gaz en Région de Bruxelles-
Capitale, concernant des redevances de voiries en matière de gaz et
d’électricité et portant modification de l’ordonnance du 19 juillet 2001
relative à l’organisation du marché de l’électricité en Région de
Bruxelles-Capitale par les articles 1er et 2 de l’arrêté du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale du 28 avril 2011 modifiant l’arrêté
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 11 mai 2006
portant désignation des agents qui sont chargés de procéder aux
sommations et de les déclarer exécutoires en application de l’article 32,
§ 4, troisième alinéa, de l’ordonnance du 19 juillet 2001 relative à
l’organisation du marché de l’électricité en Région de Bruxelles-
Capitale et en application de l’article 24, § 4, troisième alinéa, de
l’ordonnance du 1er avril 2004 relative à l’organisation du marché du
gaz en Région de Bruxelles-Capitale, concernant des redevances de
voiries en matière de gaz et d’électricité et portant modification de
l’ordonnance du 19 juillet 2001 relative à l’organisation du marché de
l’électricité en Région de Bruxelles-Capitale sont abrogées.
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Art. 3. In de titel van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 11 mei 2006 tot aanduiding van de agenten die belast zijn
met het indienen van aanmaningen en het bevel tot tenuitvoerlegging
ervan in toepassing van artikel 32, § 5, derde lid, van de ordonnantie
van 19 juli 2001 betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt in
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en in toepassing van artikel 24, § 4,
derde lid, van de ordonnantie van 1 april 2004 betreffende de
organisatie van de gasmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
betreffende wegenisretributies inzake gas en elektriciteit en houdende
wijziging van de ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende de organisatie
van de elektriciteitsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
worden de woorden « in toepassing van artikel 24, § 4, derde lid, van
de ordonnantie van 1 april 2004 betreffende de organisatie van de
gasmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest » vervangen door de
woorden « in toepassing van artikel 24, § 3, derde lid, van de
ordonnantie van 1 april 2004 betreffende de organisatie van de
gasmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest ».

Art. 4. In artikel 3 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 11 mei 2006 tot aanduiding van de agenten die belast zijn
met het indienen van aanmaningen en het bevel tot tenuitvoerlegging
ervan in toepassing van artikel 32, § 5, derde lid van de ordonnantie
van 19 juli 2001 betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt in
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en in toepassing van artikel 24, § 4,
derde lid, van de ordonnantie van 1 april 2004 betreffende de
organisatie van de gasmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
betreffende wegenisretributies inzake gas en elektriciteit en houdende
wijziging van de ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende de organisatie
van de elektriciteitsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
worden de woorden « in artikel 24, § 4, derde lid, van de ″
gasordonnantie ″» vervangen door de woorden « in artikel 24, § 3,
derde lid, van de ″ gasordonnantie ″».

Art. 5. Artikel 1 van dit besluit treedt in werking op 1 januari 2012.

De andere artikelen van dit besluit treden in werking op de dag van
de bekendmaking van dit besluit.

Art. 6. De minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot
wiens bevoegdheden de Financiën behoren en de minister van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot wiens bevoegdheden het Leef-
milieu behoort, zijn belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 15 december 2011.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President,
Ch. PICQUE

De Minister van Financiën, Begroting en Externe Betrekkingen,
G. VANHENGEL

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2011/31652]

15 DECEMBER 2011. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van de besluiten van de Brusselse Hoofd-
stedelijke Regering van 23 maart 1995, 15 februari 1996, 7 novem-
ber 1996, waarbij ambtenaren aangesteld werden voor de uitoefe-
ning van de gewestelijke bevoegdheden inzake fiscaliteit

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse Instellingen, inzonderheid op artikel 83quinquies;

Gelet op de provinciewet, inzonderheid op artikel 140quinquies
en novies;

Gelet op de ordonnantie van 23 juli 1992 betreffende de gewestelijke
belasting ten laste van bezetters van bebouwde eigendommen en
houders van een zakelijk recht op bepaalde onroerende goederen,
inzonderheid op het artikel 19, § 1, gewijzigd bij de ordonnantie van
17 juli 1997;

Gelet op de ordonnantie van 22 december 1994 betreffende de
overname van de provinciale fiscaliteit, inzonderheid op het artikel 40
gewijzigd door de ordonnantie van 17 juli 1997;

Art. 3. Dans le titre de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 11 mai 2006 portant désignation des agents qui
sont chargés de procéder aux sommations et de les déclarer exécutoires
en application de l’article 32, § 5, troisième alinéa, de l’ordonnance du
19 juillet 2001 relative à l’organisation du marché de l’électricité en
Région de Bruxelles-Capitale et en application de l’article 24, § 4,
troisième alinéa, de l’ordonnance du 1er avril 2004 relative à l’organi-
sation du marché du gaz en Région de Bruxelles-Capitale, concernant
des redevances de voiries en matière de gaz et d’électricité et portant
modification de l’ordonnance du 19 juillet 2001 relative à l’organisation
du marché de l’électricité en Région de Bruxelles-Capitale, les mots « en
application de l’article 24, § 4, troisième alinéa, de l’ordonnance du
1er avril 2004 relative à l’organisation du marché du gaz en Région de
Bruxelles-Capitale » sont remplacés par les mots « en application de
l’article 24, § 3, troisième alinéa, de l’ordonnance du 1er avril 2004
relative à l’organisation du marché du gaz en Région de Bruxelles-
Capitale ».

Art. 4. Dans l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 11 mai 2006 portant désignation des agents qui
sont chargés de procéder aux sommations et de les déclarer exécutoires
en application de l’article 32, § 5, troisième alinéa, de l’ordonnance du
19 juillet 2001 relative à l’organisation du marché de l’électricité en
Région de Bruxelles-Capitale et en application de l’article 24, § 4,
troisième alinéa, de l’ordonnance du 1er avril 2004 relative à l’organi-
sation du marché du gaz en Région de Bruxelles-Capitale, concernant
des redevances de voiries en matière de gaz et d’électricité et portant
modification de l’ordonnance du 19 juillet 2001 relative à l’organisation
du marché de l’électricité en Région de Bruxelles-Capitale les mots « à
l’article 24, § 4, troisième alinéa, de l’ordonnance gaz » sont remplacés
par les mots « à l’article 24, § 3, troisième alinéa, de l’ordonnance gaz ».

Art. 5. L’article 1er de cet arrêté entre en vigueur au 1er janvier 2012.

Les autres articles de cet arrêté entrent en vigueur au jour de la
publication de cet arrêté.

Art. 6. Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, ayant les Finances dans ses attributions et le Ministre du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, ayant l’Environne-
ment dans ses attributions sont chargés de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 15 décembre 2011.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président,
Ch. PICQUE

Le Ministre des Finances, du Budget et des Relations extérieures,
G. VANHENGEL

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2011/31652]

15 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant les arrêtés du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 23 mars 1995, du 15 février 1996,
du 7 novembre 1996 par lesquels les fonctionnaires ont été
désignés pour l’exercice des compétences régionales en matière de
fiscalité

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions
bruxelloises, notamment l’article 83quinquies;

Vu la loi provinciale, notamment l’article 140quinquies et novies;

Vu l’ordonnance du 23 juillet 1992 relative à la taxe régionale à charge
des occupants d’immeubles bâtis et de titulaires de droits réels sur
certains immeubles, notamment l’article 19, § 1er, modifié par l’ordon-
nance du 17 juillet 1997;

Vu l’ordonnance du 22 décembre 1994 relative à la reprise de la
fiscalité provinciale, notamment l’article 40 modifié par l’ordonnance
du 17 juillet 1997;
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Gelet op de ordonnantie van 27 april 1995 betreffende de taxidiensten
en de diensten voor het verhuren van voertuigen met chauffeur,
inzonderheid op artikel 14, gewijzigd bij het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 13 december 2001 en bij de ordonnantie
van 11 juli 2002 en bij de ordonnantie van 20 juli 2006, en op artikel 26,
gewijzigd bij het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
13 december 2001;

Gelet op de ordonnantie van 29 maart 1996 tot instelling van een
heffing op de lozing van afvalwater, inzonderheid op artikel 39
gewijzigd bij het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
13 december 2001 en bij het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 8 november 2001, en op artikel 35, § 1;

Overwegende dat op 1 januari 2012 Mevr. Liliane Malpas, die de
functie bekleedt van Ontvanger van de Agglomeratie Brussel, op rust
wordt gesteld;

Overwegende dat het in dit kader noodzakelijk is dat de bestaande
besluiten waarin de aanstelling wordt gedaan van de ambtenaren in de
uitoefening van de gewestelijke bevoegdheden inzake fiscaliteit wordt
aangepast;

Overwegende dat ervoor dient te worden gezorgd dat de continuïteit
van de werking van de gewestelijke fiscaliteit verzekerd blijft;

Op voordracht van de Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wiens bevoegdheden de Financiën behoren en van de
Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot wiens bevoegd-
heden het Leefmilieu behoort en van de Staatssecretaris tot wiens
bevoegdheden de Ambtenaren zaken behoren;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. § 1. In artikel 4 van het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 23 maart 1995 tot aanstelling van de
ambtenaren voor de uitoefening van de bevoegdheden voorzien in de
ordonnantie van 23 juli 1992 betreffende de gewestbelasting ten laste
van bezetters van bebouwde eigendommen en houders van een
zakelijk recht op sommige onroerende goederen, worden de woorden
« de ontvanger van de Agglomeratie Brussel » vervangen door de
woorden « de rekenplichtige van ontvangsten belast met fiscale
zaken ».

§ 2. In artikel 4 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 23 maart 1995 tot aanstelling van de ambtenaren voor de
uitoefening van de bevoegdheden voorzien in de ordonnantie van
23 juli 1992 betreffende de gewestbelasting ten laste van bezetters van
bebouwde eigendommen en houders van een zakelijk recht op
sommige onroerende goederen, wordt een tweede paragraaf ingevoerd,
luidend als volgt :

« § 2. In geval van afwezigheid van de rekenplichtige van de
ontvangsten belast met fiscale zaken, worden de bevoegdheden
bedoeld in § 1 van dit artikel uitgeoefend door de plaatsvervangend
rekenplichtige van ontvangsten belast met fiscale zaken. »

Art. 2. Artikel 4 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 23 maart 1995 tot aanstelling van de ambtenaren voor de
uitoefening van de bevoegdheden voorzien in de ordonnantie van
22 december 1994 betreffende de overname van de provinciale fiscali-
teit, wordt vervangen als volgt :

« Artikel 4. § 1. De ambtenaar bevoegd voor de inning van de
belasting, met het oog op de uitvoering van artikel 40 van de
ordonnantie van 22 december 1994 betreffende de overname van de
gewestelijke fiscaliteit juncto het artikel 19, § 1, van de ordonnantie van
23 juli 1992 betreffende de gewestbelasting ten laste van bezetters van
bebouwde eigendommen en houders van een zakelijk recht op
sommige onroerende goederen, is de rekenplichtige van ontvangsten
belast met fiscale zaken.

§ 2. In geval van afwezigheid van de rekenplichtige van de
ontvangsten belast met fiscale zaken, worden de bevoegdheden
bedoeld in § 1 van dit artikel uitgeoefend door de plaatsvervangend
rekenplichtige van ontvangsten belast met fiscale zaken. ».

Art. 3. § 1. In punt 4° van de eerste paragraaf van het artikel 3 van
het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering 15 februari 1996
tot aanstelling van de ambtenaren bevoegd voor de vestiging en de
invordering van sommige belastingen voorzien in de ordonnantie van
27 april 1995 betreffende de taxidiensten en de diensten voor het
verhuren van voertuigen met chauffeur, zoals gewijzigd bij besluiten
van 11 september 1997, 31 augustus 2000, 30 juni 2005, 14 februari 2008
en 28 april 2011, worden de woorden « de Ontvanger van de
Agglomeratie Brussel » vervangen door de woorden « de rekenplich-
tige van ontvangsten belast met fiscale zaken ».

§ 2. Aan artikel 3 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 15 februari 1996 tot aanstelling van de ambtenaren
bevoegd voor de vestiging en de invordering van sommige belastingen

Vu l’ordonnance du 27 avril 1995 relative aux services de taxis et aux
services de location de voitures avec chauffeur, notamment l’article 14
modifié par l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 13 décembre 2001, par l’ordonnance du 11 juillet 2002 et par
l’ordonnance du 20 juillet 2006, et l’article 26 modifié par l’arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 13 décem-
bre 2001;

Vu l’ordonnance du 29 mars 1996 instituant une taxe sur le
déversement des eaux usées, notamment l’article 39 modifié par l’arrêté
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 13 décem-
bre 2001 et par l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 8 novembre 2001, et l’article 35, § 1er;

Considérant qu’au 1er janvier 2012 Mme Liliane Malpas, qui exerce la
fonction de Receveur de l’Agglomération de Bruxelles, part à la retraite;

Considérant qu’il est dès lors nécessaire d’adapter les arrêtés du
Gouvernement concernant la désignation des fonctionnaires dans le
cadre des compétences régionales en matière de fiscalité;

Considérant qu’il y a lieu d’assurer la continuité du fonctionnement
de la fiscalité régionale;

Sur proposition du Ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale ayant les Finances dans ses attributions et du
Ministre du Gouvernement ayant l’Environnement dans ses attribu-
tions et du secrétaire d’état à la fonction publique;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. § 1er. Dans l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 23 mars 1995 portant désignation des
fonctionnaires pour l’exercice des compétences prévues dans l’ordon-
nance du 23 juillet 1992 relative à la taxe régionale à charge des
occupants d’immeubles bâtis et de titulaires de droits réels sur certains
immeubles, les mots « le receveur de l’Agglomération de Bruxelles »
sont remplacés par les mots « le comptable de recettes chargé de
matières fiscales ».

§ 2. A l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 23 mars 1995 portant désignation des fonction-
naires pour l’exercice des compétences prévues dans l’ordonnance du
23 juillet 1992 relative à la taxe régionale à charge des occupants
d’immeubles bâtis et de titulaires de droits réels sur certains immeu-
bles, il est ajouté un deuxième paragraphe, rédigé comme suit :

« § 2. En cas d’absence du comptable de recettes chargé de matières
fiscales, les compétences visées au § 1er de cet article sont exercées par
le comptable de recettes suppléant chargé de matières fiscales. »

Art. 2. L’article 4 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 23 mars 1995 portant désignation des fonction-
naires pour l’exercice des compétences prévues dans l’ordonnance du
22 décembre 1994 relative à la reprise de la fiscalité provinciale est
remplacé par ce qui suit :

« Article 4. § 1er. Le fonctionnaire compétent pour le recouvrement de
la taxe, en vue de l’exécution de l’article 40 de l’ordonnance du
22 décembre 1994 relative à la reprise de la fiscalité provinciale juncto
l’article 19, § 1er, de l’ordonnance du 23 juillet 1992 relative à la taxe
régionale à charge des occupants d’immeubles bâtis et de titulaires de
droits réels sur certains immeubles, est le comptable de recettes chargé
de matières fiscales.

§ 2. En cas d’absence du comptable de recettes chargé de matières
fiscales, les compétences visées au § 1er de cet article sont exercées par
le comptable de recettes suppléant chargé de matières fiscales. ».

Art. 3. § 1er. Dans le point 4° du premier paragraphe de l’article 3 de
l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
15 février 1996 portant désignation des fonctionnaires compétents pour
l’établissement et le recouvrement de certaines taxes prévues dans
l’ordonnance du 27 avril 1995 relative aux services de taxis et aux
services de location de voitures avec chauffeur, modifié par les arrêtés
du 11 septembre 1997, 31 août 2000, 30 juin 2005, 14 février 2008 et
28 avril 2011, les mots « le Receveur de l’Agglomération de Bruxelles »
sont remplacés par les mots « le comptable de recettes chargé de
matières fiscales ».

§ 2. A l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 15 février 1996 portant désignation des fonction-
naires compétents pour l’établissement et le recouvrement de certaines
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voorzien in de ordonnantie van 27 april 1995 betreffende de taxidien-
sten en de diensten voor het verhuren van voertuigen met chauffeur,
zoals gewijzigd bij de besluiten van 11 september 1997, 31 augus-
tus 2000, 30 juni 2005, 14 februari 2008 en 28 april 2011 wordt een vierde
paragraaf toegevoegd, luidend als volgt :

« § 4. In geval van afwezigheid van de rekenplichtige van de
ontvangsten belast met fiscale zaken, worden de bevoegdheden
bedoeld in § 1 van dit artikel uitgeoefend door de plaatsvervangend
rekenplichtige van ontvangsten belast met fiscale zaken. ».

Art. 4. § 1. In artikel 55 van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 7 november 1996 tot bepaling van de voorwaarden
voor de toepassing van de heffing op de lozing van afvalwater worden
de woorden « de Ontvanger van de Agglomeratie Brussel » vervangen
door de woorden « de rekenplichtige van ontvangsten belast met fiscale
zaken ».

§ 2. Aan artikel 55 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 7 november 1996 tot bepaling van de voorwaarden voor
de toepassing van de heffing op de lozing van afvalwater wordt een
tweede paragraaf toegevoegd, luidend als volgt :

« § 2. In geval van afwezigheid van de rekenplichtige van de
ontvangsten belast met fiscale zaken, worden de bevoegdheden
bedoeld in § 1 van dit artikel uitgeoefend door de plaatsvervangend
rekenplichtige van ontvangsten belast met fiscale zaken. »

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2012.

Art. 6. De minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, tot
wiens bevoegdheden de Financiën behoren en de Minister van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot wiens bevoegdheden het Leef-
milieu behoort, zijn belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 15 december 2011.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President,
Ch. PICQUE

De Minister van Financiën, Begroting en Externe Betrekkingen,
G. VANHENGEL

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2011/31653]

15 DECEMBER 2011. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot aanduiding van de ambtenaar die de bevoegdheden
uitoefent van de Ontvanger van de Agglomeratie Brussel

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse Instellingen, inzonderheid op artikelen 5, 47, 48, 51, 55 en 56;

Gelet op de wet van 26 juli 1971 houdende de organisatie van de
agglomeraties en de federaties van gemeenten, inzonderheid het
artikel 46;

Overwegende dat op 1 januari 2012 Mevr. Liliane Malpas, die de
functie bekleedt van Ontvanger van de Agglomeratie Brussel, op rust
wordt gesteld;

Overwegende dat het noodzakelijk is dat een ambtenaar wordt
aangewezen om de door haar uitgeoefende bevoegdheden in het kader
van de Agglomeratie Brussel over te nemen;

Overwegende dat ervoor dient te worden gezorgd dat de continuïteit
van de werking van de gewestelijke fiscaliteit verzekerd blijft;

Op voordracht van de Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wiens bevoegdheden de Financiën behoren en van
de Staatssecretaris tot wiens bevoegdheden de Ambtenaren zaken
behoren;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. § 1. De bevoegdheden van de Ontvanger van de Agglo-
meratie Brussel worden uitgeoefend door de rekenplichtige van
ontvangsten belast met fiscale zaken.

taxes prévues dans l’ordonnance du 27 avril 1995 relative aux services
de taxis et aux services de location de voitures avec chauffeur, modifié
par les arrêtés du 11 septembre 1997, 31 août 2000, 30 juin 2005,
14 février 2008 et 28 avril 2011, il est ajouté un quatrième paragraphe,
rédigé comme suit :

« § 4. En cas d’absence du comptable de recettes chargé de matières
fiscales, les compétences visées au § 1 de cet article sont exercées par le
comptable de recettes suppléant chargé de matières fiscales. ».

Art. 4. § 1er. Dans l’article 55 de l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 7 novembre 1996 déterminant les
conditions d’application de la taxe sur le déversement des eaux usées
les mots « le Receveur de l’Agglomération de Bruxelles » sont rem-
placés par les mots « le comptable de recettes chargé de matières
fiscales ».

§ 2. A l’article 55 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 7 novembre 1996 déterminant les conditions
d’application de la taxe sur le déversement des eaux usées, il est ajouté
un deuxième paragraphe, rédigé comme suit :

« § 2. En cas d’absence du comptable de recettes chargé de matières
fiscales, les compétences visées au § 1er de cet article sont exercées par
le comptable de recettes suppléant chargé de matières fiscales. »

Art. 5. Cet arrêté entre en vigueur au 1er janvier 2012.

Art. 6. Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, ayant les Finances dans ses attributions, et le Ministre du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, ayant l’Environne-
ment dans ses attributions, sont chargés de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 15 décembre 2011.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président,
Ch. PICQUE

Le Ministre des Finances, du Budget et des Relations extérieures,
G. VANHENGEL

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2011/31653]

15 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant désignation du fonctionnaire qui
exerce les compétences du Receveur de l’Agglomération de
Bruxelles

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions
bruxelloises, notamment les articles 5, 47, 48, 51, 55 en 56;

Vu la loi du 26 juillet 1971 organisant les agglomérations et les
fédérations de communes, notamment l’article 46;

Considérant qu’au 1er janvier 2012 Mme Liliane Malpas, qui occupe
la fonction de Receveur de l’Agglomération de Bruxelles, part à la
retraite;

Considérant qu’il est nécessaire qu’un fonctionnaire soit désigné
pour exercer ses compétences dans le cadre de l’Agglomération de
Bruxelles;

Considérant qu’il y a lieu d’assurer la continuité du fonctionnement
de la fiscalité régionale;

Sur proposition du Ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale ayant les Finances dans ses attributions et du
Secrétaire d’Etat à la Fonction publique;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. § 1er. Les compétences du Receveur de l’Agglomération
de Bruxelles sont exercées par le comptable de recettes chargé de
matières fiscales.
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§ 2. In geval van afwezigheid van de rekenplichtige van de
ontvangsten belast met fiscale zaken, worden de bevoegdheden
bedoeld in § 1 van dit artikel uitgeoefend door de plaatsvervangend
rekenplichtige van ontvangsten belast met fiscale zaken.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2012.

Art. 3. De minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot
wiens bevoegdheden de Financiën behoren is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Brussel, 15 december 2011.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President,
Ch. PICQUE

De Minister van Financiën, Begroting en Externe Betrekkingen,
G. VANHENGEL

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2011/31657]
15 DECEMBER 2011. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke

Regering houdende aanwijzing van een beambte belast met het
toezicht over de uitvoering van de ordonnantie van 27 april 1995
betreffende de taxidiensten en de diensten voor het verhuren van
voertuigen met chauffeur

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 27 april 1995 betreffende de taxidiensten
en de diensten voor het verhuren van voertuigen met chauffeur,
gewijzigd bij de ordonnanties van 11 juli 2002 en 20 juli 2006, het
artikel 37;

Op voorstel van de Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering belast met Vervoer;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Wordt aangewezen om de opdrachten te vervullen
omschreven in het artikel 37 van de ordonnantie van 27 april 1995
betreffende de taxidiensten en de diensten voor het verhuren van
voertuigen met chauffeur, de beambte van het Ministerie van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest waarvan de naam volgt : Mevr. Najate
Abdesadak.

Art. 2. De beambte aangewezen in het voorafgaand artikel bekleedt
een mandaat van gerechtelijke politie.

Brussel, 15 december 2011.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Openbare Netheid en Ontwikkelingssamen-
werking,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Openbare Werken en Vervoer,

Mevr. B. GROUWELS

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2011/31663]
15 DECEMBER 2011. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke

Regering houdende goedkeuring van het onteigeningsplan van
Schaarbeek

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de wet van 27 mei 1870 houdende vereenvoudiging der
bestuurlijke pleegvormen in zaken van onteigening voor openbaar nut;

Gelet op de wet van 26 juli 1962 betreffende de rechtspleging bij
dringende omstandigheden inzake onteigening voor openbaar nut;

§ 2. En cas d’absence du comptable de recettes chargé de matières
fiscales, les compétences visées au § 1er de cet article sont exercées par
le comptable de recettes suppléant chargé de matières fiscales.

Art. 2. Cet arrêté entre en vigueur au 1er janvier 2012.

Art. 3. Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, ayant les Finances dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 15 décembre 2011.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président,
Ch. PICQUE

Le Ministre des Finances, du Budget et des Relations extérieures,
G. VANHENGEL

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2011/31657]
15 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale portant désignation d’un agent chargé de sur-
veiller l’exécution de l’ordonnance du 27 avril 1995 relative aux
services de taxis et aux services de location de voitures avec
chauffeur

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 27 avril 1995 relative aux services de taxis et aux
services de location de voitures avec chauffeur, modifiée par les
ordonnances des 11 juillet 2002 et 20 juillet 2006, l’article 37;

Sur la proposition de la Ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale chargée des Transports;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Est désigné pour assurer les missions décrites à l’arti-
cle 37 de l’ordonnance du 27 avril 1995 relative aux services de taxis et
aux services de location de voitures avec chauffeur l’agent du Ministère
de la Région de Bruxelles-Capitale dont le nom suit : Mme Najate
Abdesadak.

Art. 2. L’agent désigné à l’article précédent est investi d’un mandat
de police judiciaire.

Bruxelles, le 15 décembre 2011.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Propreté publique et de la
Coopération au Développement,

Ch. PICQUE

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée des Travaux publics et des Transports,

Mme B. GROUWELS

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2011/31663]
15 DECEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale portant approbation du plan d’expropriation de
Schaerbeek

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi du 27 mai 1870 portant simplification des formalités
administratives en matière d’expropriation pour cause d’utilité publi-
que;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence
en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;
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Gelet op de ordonnantie van 22 februari 1990 betreffende de
onteigeningen voor openbaar nut doorgevoerd en toegestaan door de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering;

Gelet op de ordonnantie van 28 januari 2010 houdende organisatie
van de stedelijke herwaardering, inzonderheid op het artikel 7;

Gelet op het Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
16 december 2010 waarbij een subsidie wordt verleend aan de
gemeente Schaarbeek voor de verwezenlijking van het programma
voor de duurzame herwaardering van de Helmetwijk;

Overwegend dat de verschillende brieven aan de eigenaars, de heer
en Mevr. Seyed Amiri-Taslimi en een vergadering het niet hebben
mogelijk gemaakt over te gaan tot een onderhandse verkoop;

Gelet op de normal en aangetekende brieven d.d. 29 maart 2011,
8 juli 2011, 19 juli 2011 en 23 augustus 2011;

Gelet op het openbaar onderzoek met betrekking tot de onteigenings-
procedure van het pand en terrein gelegen Landbouwstraat 110-112,
dat Schaarbeek georganiseerd heeft van 30 augustus 2011 tot 13 sep-
tember 2011;

Gelet op de vaststelling door het college van burgemeester en
schepenen, in vergadering van 13 september 2011, van de afwezigheid
van opmerkingen of klachten ten gevolge van het openbaar onderzoek;

Gezien dat een klacht werd ingestuurd buiten termijn door de
raadgever van de heer en Mevr. Seyed Amiri-Taslimi na het sluiten van
het openbaar onderzoek;

Gelet op de beraadslaging van 28 september 2011 waarbij de
gemeenteraad van Schaarbeek het onteigeningsplan betreffende het als
volgt gekadastreerd pand en terrein heeft genomen :

Afdeling 2 - Sectie A 273 Y9 en Sectie A 273 S9, gelegen Landbouw-
straat 110-112;

Overwegende de noodzakelijkheid, voor openbaar nut, om tot de
inbezitneming over te gaan van het pand en terrein, aangegeven op het
onteigeningsplan, om het prioritair vastgoedproject van de herwaar-
dering van de duurzame wijk « Helmet » mogelijk te maken, om er
nieuwe woningen en een kinderdagverblijf te bouwen;.

Overwegende dat de termijn van de herwaardering van de duur-
zame wijk « Helmet » afloopt op 23 december 2014, is de onmiddellijke
inbezitneming van het pand en terrein noodzakelijk;.

Overwegende dat het daarom noodzakelijk is om tot de inbezit-
neming over te gaan van het pand en terrein die voorkomen op het
onteigeningsplan omwille van openbaar nut en dit in overeenkomst
met de bepalingen van de wet van 26 juli 1962 betreffende de
rechtspleging bij dringende omstandigheden inzake onteigening voor
openbaar nut,

Besluit :

Artikel 1. Goedgekeurd wordt het onteigeningsplan betreffende het
bebouwd gekadastreerd onroerend goed en terrein :

Afdeling 2 - Sectie A, nr. 273 Y9 en Sectie A, nr. 273 S9, gelegen
Landbouwstraat 110-112.

Art. 2. Het is noodzakelijk, voor openbaar nut, van de onmiddellijke
inbezitneming van het pand en terrein aangegeven op het onteigenings-
plan te vorderen.

Art. 3. Schaarbeek wordt gemachtigd om over te gaan tot de
onteigening.

Art. 4. De rechtspleging bij dringende omstandigheden, bepaald bij
de wet van 26 juli 1962, kan op de onteigening worden toegepast.

Brussel, 15 december 2011.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-Voorzitter
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Leefmilieu,

Energie en Stadsvernieuwing,
Mevr. E. HUYTEBROECK

Vu l’ordonnance du 22 février 1990 relative aux expropriations pour
cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par le Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale;

Vu l’ordonnance du 28 janvier 2010 organique de la revitalisation
urbaine, notamment l’article 7;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
16 décembre 2010 octroyant une subvention au bénéfice de la commune
de Schaerbeek pour la réalisation du programme de revitalisation du
Quartier durable Helmet;

Vu que les différents courriers adressés aux propriétaires, M. et
Mme Seyed Amiri-Taslimi et une réunion n’ont pas permis de conclure
une vente de gré à gré;

Vu les courriers ordinaires et par voie recommandée du 29 mars 2011,
8 juillet 2011, 19 juillet 2011 et 23 août 2011;

Vu que la Commune de Schaerbeek a organisé une enquête publique
relative à la procédure d’expropriation, du bien et du terrain sis rue de
l’Agriclture 110-112, du 30 août 2011 au 13 septembre 2011;

Vu le constat établi par le collège des bourgmestre et échevins de
Schaerbeek, en séance du 13 septembre 2011, de l’absence de remarques
et objections lors de l’enquête publique;

Vu qu’une réclamation introduite hors délai par le Conseil de M. et
Mme Seyed Amiri-Taslimi après que l’enquête publique ait été déclarée
close;

Vu la délibération du 28 septembre 2011 par laquelle le conseil
communal de Schaerbeek adopte le plan d’expropriation relatif au bien
et terrain cadastrés comme suit :

Division 2 - Section A 273 Y9 et Section A 273 S9, sis rue de
l’Agriculture 110-112;

Attendu qu’il est indispensable, pour cause d’utilité publique, de
prendre possession du et terrain qui figurent au plan d’expropriation
afin de permettre la réalisation du projet immobilier prioritaire du
programme de revitalisation du Quartier Durable « Helmet », qui
permettra de créer de nouveaux logements et une crèche;

Attendu que le programme de revitalisation du Quartier durable
Helmet arrive à échéance le 23 décembre 2014, il est indispensable de
prendre immédiatement possession du bien et du terrain;

Attendu qu’il est dès lors indispensable, pour cause d’utilité
publique, de prendre possession du bien et du terrain qui figurent au
plan d’expropriation et, ce conformément au prescrit de la loi du
26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière
d’expropriation pour cause d’utilité publique,

Arrête :

Article 1er. Est approuvé le plan d’expropriation relatif au bien
immeuble bâti et le terrain cadastrés comme suit :

Division 2 - Section A 273 Y9 et Section A 273 S9, sis rue de
l’Agriculture 110-112.

Art. 2. Il est indispensable, pour cause d’utilité publique, de prendre
immédiatement possession du bien et du terrain qui figurent au plan
d’expropriation.

Art. 3. Schaerbeek est autorisée à procéder à l’expropriation.

Art. 4. Il y a lieu d’appliquer à cette expropriation la procédure
d’extrême urgence prévue par la loi du 26 juillet 1962.

Bruxelles, le 15 décembre 2011.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Ch. PICQUE

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargée de l’Environnement,

de l’Energie et de la Rénovation urbaine,
Mme E. HUYTEBROECK
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

ORDRE DES BARREAUX FRANCOPHONES ET GERMANOPHONE
[C − 2012/18046]

Règlement de l’O.B.F.G. du 16 janvier 2012 sur l’exécution des peines de suspension disciplinaire

Vu les articles 470 et 471 du code judiciaire qui disposent respectivement que :

« Le procureur général assure l’exécution des sentences de suspension et de radiation » (art. 470 C.J.)

et

« L’avocat suspendu doit s’abstenir de toute activité professionnelle pendant la durée de sa peine » (art. 471 C.J.);

Considérant que les implications professionnelles et déontologiques des peines de suspension prononcées par les
conseils de discipline sont diversement traduites d’un barreau à l’autre et qu’il convient de les uniformiser;

Considérant que le présent règlement vise à préciser, sous l’angle déontologique et dans le respect des dispositions
légales précitées, les droits et obligations de l’avocat suspendu;

L’Ordre des barreaux francophones et germanophone arrête le règlement suivant :

Article 1 : l’avocat suspendu, son Ordre, ses stagiaires et ses collaborateurs

L’avocat suspendu demeure soumis aux règles de l’Ordre auquel il ne cesse d’appartenir. Il reste redevable de sa
cotisation.

Il reste également tenu de ses obligations financières à l’égard de ses stagiaires et collaborateurs.

Ceux-ci peuvent toutefois mettre fin, sans préavis et sans être tenus au payement d’une indemnité de rupture, au
contrat de stage ou de collaboration qu’ils ont conclu avec lui.

Article 2 : l’abstention de toute activité professionnelle

L’abstention de toute activité professionnelle imposée par l’article 471 C.J. implique que l’avocat suspendu
s’abstient en toutes circonstances d’intervenir en qualité d’avocat ou de se prévaloir de celle-ci.

De même, outre les éventuelles interdictions ordonnées par la sentence en vertu de l’article 460 , § 3, C.J., il
s’abstient entre autres de porter la robe, de déposer des conclusions, de plaider ou comparaître devant toute juridiction
ou autorité, même administrative ou arbitrale, de négocier, donner des consultations, recevoir des clients ou
correspondre avec eux.

Article 3 : l’avocat suspendu, ses clients et ses confrères

Dès que la décision qui le frappe est exécutoire, l’avocat suspendu informe ses clients et les confrères avec lesquels
il est en relation dans les dossiers en cours de son impossibilité d’exercer la profession et de la durée de celle-ci.

L’avocat suspendu assortit sa communication au client de l’avis qu’il lui est loisible de reprendre le dossier pour
le confier à un avocat de son choix, en pouvant suggérer, avec l’agrément préalable du bâtonnier, le nom d’un
successeur qui ne pourra être ni un associé, ni un collaborateur.

Il n’est dispensé de ces informations et avis que dans les affaires ne requérant aucun acte professionnel quelconque
pendant le temps de la suspension.

Article 4 : l’avocat suspendu, ses mandats et ses missions

Dès que la décision qui le frappe est exécutoire, l’avocat suspendu informe les juridictions qui lui ont conféré des
mandats de justice.

Il n’accepte aucun nouveau mandat.

Il informe de même les parties qui lui ont confié une mission de médiateur, d’arbitre, de liquidateur ou autre et
n’accepte aucune autre mission de ce type.

Il n’est dispensé de ces informations que dans les affaires ne requérant aucun acte professionnel quelconque
pendant le temps de la suspension.
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Article 5 : l’avocat suspendu et les faits qui ont justifié la sanction

Sauf accord du bâtonnier, l’avocat suspendu se décharge immédiatement et de manière définitive de tout dossier
relatif aux faits qui ont justifié la peine infligée et avise son client de son empêchement absolu de pouvoir encore s’en
charger.

Article 6 : l’avocat exerçant en commun

Les avocats associés ou collaborateurs visés par le règlement du 18 juin 2003 relatif à l’exercice en commun de la
profession d’avocat ne peuvent, durant la période de la suspension de leur associé ou collaborateur, remplacer celui-ci
dans les dossiers dont il est titulaire ou qui sont traités en son nom, sauf dérogation spécialement motivée, accordée par
le bâtonnier dans des circonstances exceptionnelles et urgentes.

Article 7 : le rôle du bâtonnier

Dès qu’une sentence prononçant une peine de suspension est devenue exécutoire, le bâtonnier de l’avocat
suspendu rappelle à ce dernier les dispositions du présent règlement.

Dans le respect de la loi, de la sentence et du présent règlement, il définit les modalités pratiques de la sanction
et en surveille l’exécution.

Il informe les stagiaires, collaborateurs et associés de l’avocat suspendu et examine avec eux leur situation.

Article 8 : l’entrée en vigueur

Le présent règlement entre en vigueur le premier jour du quatrième mois qui suit la date de sa publication au
Moniteur belge.

KAMMER DER FRANZOSISCHSPRACHIGEN UND DEUTSCHSPRACHIGEN ANWALTSCHAFTEN
[C − 2012/18046]

Regelung der Kammer der französischsprachigen und deutschsprachigen Anwaltschaften
vom 16. Januar 2012 über die Vollstreckung der Strafen der disziplinarischen Amtsenthebung

Nach Durchsicht der Artikel 470 und 471 des Gerichtsgesetzbuches, die jeweils besagen:

«Der Generalprokurator sorgt für die Vollstreckung der Entscheidungssprüche über die einstweilige Amtsent-
hebung und Streichung.» (Art. 470 GGB)

und

«Ein zeitweilig von seinem Amt enthobener Rechtsanwalt muss während der Zeit seiner Strafe von jeglicher
beruflichen Aktivität absehen.» (Art. 471 GGB).

In Anbetracht der Tatsache, dass die beruflichen und deontologischen Auswirkungen der Strafen der
Amtsenthebung, die durch die Disziplinarräte ausgesprochen werden, von einer Rechtsanwaltschaft zur anderen auf
verschiedene Weise umgesetzt werden, erscheint es angebracht, diese zu vereinheitlichen.

In Anbetracht der Tatsache, dass die vorliegende Regelung darauf abzielt, unter dem Gesichtspunkt der
Deontologie und unter Beachtung der oben erwähnten Rechtsvorschriften die Rechte und Plichten des seines Amtes
enthobenen Rechtsanwalts festzulegen.

Verabschiedet die Kammer der französischsprachigen und deutschsprachigen Rechtsanwaltschaften folgende
Regelung:

Artikel 1: der seines Amtes enthobene Rechtsanwalt, seine Rechtsanwaltskammer, seine Praktikanten und seine
Mitarbeiter

Der seines Amtes enthobene Rechtsanwalt bleibt den Regeln der Rechtsanwaltskammer unterworfen, der er auch
weiterhin angehört. Er schuldet ihr weiterhin den Beitrag.

Seine finanziellen Verpflichtungen seinen Praktikanten und seinen Mitarbeitern gegenüber bleiben ebenfalls
bestehen.

Diese Letzteren können allerdings ihren Praktikums- oder Zusammenarbeitsvertrag, den sie mit ihm abgeschlos-
sen haben, fristlos und ohne Zahlung einer Vertragsbruchentschädigung kündigen.
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Artikel 2: die Enthaltung von jeder beruflichen Aktivität
Die Enthaltung von jeder beruflichen Aktivität, die ihm durch den Artikel 471 des Gerichtsgesetzbuches auferlegt

wird, setzt voraus, dass der seines Amtes enthobene Rechtsanwalt unter allen Umständen davon absieht, als
Rechtsanwalt zu intervenieren oder diese Eigenschaft geltend zu machen.

Vorbehaltlich der eventuell aufgrund des Artikels 460 § 3 des Gerichtsgesetzbuches in der Entscheidung
ausgesprochenen Verbote sieht er unter anderem davon ab, die Toga zu tragen, Schlussanträge zu hinterlegen, zu
plädieren oder vor irgendeiner Gerichtsbarkeit oder Behörde selbst administrativer oder schiedsrichterlicher Art zu
erscheinen, Konsultationen zu geben, Kunden zu empfangen oder Schriftverkehr mit diesen zu führen.

Artikel 3: der seines Amtes enthobene Rechtsanwalt, seine Kunden und seine Kollegen
Sobald die ihn betreffende Entscheidung vollstreckbar ist, informiert der seines Amtes enthobene Rechtsanwalt

seine Kunden und seine Kollegen, mit denen er in laufenden Akten in Verbindung steht, über seine Unmöglichkeit, den
Beruf auszuüben, und über die Dauer derselben.

Der seines Amtes enthobene Rechtsanwalt fügt seiner Mitteilung an den Kunden hinzu, dass es diesem freisteht,
seine Akte abzuholen, um diese einem Rechtsanwalt seiner Wahl anzuvertrauen, wobei er mit der vorherigen
Genehmigung des Präsidenten der Anwaltskammer hierbei den Namen eines Nachfolgers vorschlagen kann, der
weder ein Partner, noch ein Mitarbeiter sein kann.

Er ist von diesen Informationen und Stellungnahmen nur in den Angelegenheiten entbunden, die keinerlei
berufliche Handlung während der Zeit der Amtsenthebung erfordern.

Artikel 4: der seines Amtes enthobene Rechtsanwalt, seine Mandate und seine Aufgaben
Sobald die ihn betreffende Entscheidung vollstreckbar ist, informiert der seines Amtes enthobene Rechtsanwalt die

Gerichtsbarkeiten, die ihn mit gerichtlichen Mandaten betraut haben.
Er nimmt kein neues Mandat an.
Er informiert ebenfalls die Parteien, die ihn mit einem Vermittlungsauftrag, als Schiedsrichter, als Liquidator oder

mit einem anderen Auftrag betraut haben, und nimmt keinen anderen Auftrag dieser Art mehr an.
Er ist von diesen Informationen nur in den Angelegenheiten entbunden, die keinerlei berufliche Handlung

während der Zeit der Amtsenthebung erfordern.
Artikel 5: der seines Amtes enthobene Rechtsanwalt und die Fakten, die die Strafe rechtfertigen
Außer mit der Erlaubnis des Präsidenten der Rechtsanwaltskammer gibt der seines Amtes enthobene

Rechtsanwalt sofort und endgültig alle Akten ab, die mit den Fakten in Verbindung stehen, die die ihm auferlegte Strafe
rechtfertigen, und informiert seinen Kunden über seine absolute Unmöglichkeit, diese weiterzuführen.

Artikel 6: der Anwalt in einer gemeinsamen Kanzlei
Die Rechtsanwälte, die Mitglied einer Vereinigung sind, oder zusammenarbeitende Rechtsanwälte, auf die die

Regelung vom 18. Juni 2003 über die gemeinsame Ausübung des Rechtsanwaltsberufs anwendbar ist, können ihren
Teilhaber oder Mitarbeiter während der Zeitspanne seiner Amtsenthebung nicht in den Akten ersetzen, die er innehat
oder die in seinem Namen geführt werden, es sei denn, mit einer speziell begründeten Ausnahmeregelung, die ihnen
vom Präsidenten der Rechtsanwaltskammer in außergewöhnlichen und dringenden Umständen erteilt wird.

Artikel 7: die Rolle des Präsidenten der Rechtsanwaltskammer
Sobald eine Entscheidung, die eine Amtsenthebung ausspricht, vollstreckbar geworden ist, erinnert der Präsident

der Rechtsanwaltskammer des seines Amtes enthobenen Rechtsanwalts diesen an die Bestimmungen der vorliegenden
Regelung.

Unter Beachtung des Gesetzes, der Entscheidung und der vorliegenden Regelung legt er die praktischen
Modalitäten der Sanktion fest und überwacht deren Ausführung.

Er informiert die Praktikanten, Mitarbeiter und Teilhaber des seines Amtes enthobenen Rechtsanwalts und prüft
mit diesen zusammen ihre Lage.

Artikel 8: Inkrafttreten
Die vorliegende Regelung tritt am ersten Tag des vierten Monats, der auf ihre Veröffentlichung im Belgischen

Staatsblatt folgt, in Kraft.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen
[2012/200530]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige economisch controleur

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige economisch contro-
leur (m/v) (niveau B) voor de FOD Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie (ANG11056) werd afgesloten op 11 januari 2012.

Er zijn 10 geslaagden.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2012/200558]

Vergelijkende selectie van Franstalige
attachés-vertaler

De vergelijkende selectie van Franstalige attachés-vertaler (m/v)
(niveau A) voor de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van
Brussel-Hoofdstad (AFG11117) werd afgesloten op 12 januari 2012.

Er zijn 11 geslaagden.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats
[2012/200530]

Sélection comparative de contrôleur économique

La sélection comparative de contrôleur économique (m/f) (niveau B)
néerlandophone pour le SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et
Energie (ANG11056) a été clôturée le 11 janvier 2012.

Le nombre de lauréats s’élève à 10.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2012/200558]

Sélection comparative francophone
d’attachés-traducteurs

La sélection comparative francophone d’attachés-traducteurs (m/f)
(niveau A) pour la Commission communautaire commune de Bruxelles-
Capitale (AFG11117) a été clôturée le 12 janvier 2012.

Le nombre de lauréats s’élève à 11.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2012/200529]
Vergelijkende selectie

van Franstalige controleurs in elektronica

De vergelijkende selectie van Franstalige controleurs in elektronica
(m/v) (niveau B) voor de Regie der Gebouwen (AFG11120) werd
afgesloten op 19 januari 2012.

Er zijn 2 geslaagden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

[2011/55025]

Erfloze nalatenschap van Du Jardin, Jean Baptiste

De heer Du Jardin, Jean Baptiste, ongehuwd, geboren te Anderlecht
op 24 april 1927, wonende te Spa, rue de la Géronstère 9A 3.1., is
overleden te Pepinster op 22 maart 2010, zonder bekende erfopvolger
na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van het
kadaster, registratie en de domeinen, namens de Staat, tot inbezitstel-
ling van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van
Verviers, bij beschikking van 10 oktober 2011, de bekendmakingen en
aanplakkingen voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek
bevolen.

Luik, 18 oktober 2011.

De gewestelijke directeur a.i. der registratie en domeinen,
J. Van Mullen.

(55025)

Erfloze nalatenschap van Noquin, Andrée

Mevr. Noquin, Andrée Josépine Thérèse Eve, geboren te Dison op
22 februari 1933, echtgenote van Maurice Clessens, wonende te Dison,
rue du Châtelet 41, is overleden te Dison op 27 februari 2009, zonder
bekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van het
kadaster, registratie en de domeinen, namens de Staat, tot inbezitstel-
ling van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van
Verviers, bij beschikking van 10 oktober 2011, de bekendmakingen en
aanplakkingen voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek
bevolen.

Luik, 18 oktober 2011.
De gewestelijke directeur a.i. der registratie en domeinen,

J. Van Mullen.
(55026)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2012/200571]

Rechterlijke Macht

Rechtbank van eerste aanleg te Bergen

De rechtbank, verenigd in algemene vergadering, op 25 novem-
ber 2011, heeft Mevr. Devos, D., rechter in de rechtbank van eerste
aanleg te Bergen, aangewezen tot ondervoorzitter in deze rechtbank,
voor een termijn van drie jaar met ingang van 13 januari 2012.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2012/200529]
Sélection comparative

francophone de contrôleurs en électromécanique

La sélection comparative francophone de contrôleurs en électro-
mécanique (m/f) (niveau B) pour la Régie des Bâtiments (AFG11120) a
été clôturée le 19 janvier 2012.

Le nombre de lauréat(s) s’élève à 2.

[2011/55025]

Succession en déshérence de Du Jardin, Jean Baptiste

M. Du Jardin, Jean Baptiste, célibataire, né à Anderlecht le
214 avril 1927, domicilié à Spa, rue de la Géronstère 9A 3.1, est décédé
à Pepinster le 22 mars 2010, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration du Cadastre, de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Vervier a, par ordonnance du 10 octobre 2011, prescrit les publica-
tions et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Liège, le 18 octobre 2011.

Le directeur régional de l’enregistrement et des domaines a.i.,
J. Van Mullen.

(55025)

Succession en déshérence de Noquin, Andrée

Mme Noquin, Andrée Joséphine Thérèse Eve, née à Dison le
22 février 1933, divorcée de Maurice Clessens, domiciliée à Dison, rue
du Châtelet 41, est décédée à Dison le 27 février 2009, sans laisser de
successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration du Cadastre, de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Vervier a, par ordonnance du 10 octobre 2011, prescrit les publica-
tions et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Liège, le 18 octobre 2011.
Le directeur régional de l’enregistrement et des domaines a.i.,

J. Van Mullen.
(55026)

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2012/200571]

Pouvoir judiciaire

Tribunal de première instance de Mons

Le tribunal, réuni en assemblée générale, le 25 novembre 2011,
a désigné Mme Devos, D., juge au tribunal de première instance de
Mons, comme vice-président à ce tribunal, pour une période de
trois ans prenant cours le 13 janvier 2012.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2012/200572]
Rechterlijke Orde. — Vacante betrekking

— substituut-procureur des Konings, gespecialiseerd in strafuitvoe-
ringszaken, voor het rechtsgebied van het hof van beroep te Gent : 1.

Elke kandidatuur moet bij een ter post aangetekend schrijven
worden gericht aan FOD Justitie, Directoraat-Generaal Rechterlijke
Organisatie, Dienst Personeelszaken, ROJ 211, Waterloolaan 115,
1000 Brussel, binnen een termijn van één maand vanaf heden.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2012/200598]

Verlenging inschrijvingstermijn voor directeur onderhoud gebouwen bij Stad Gent

Directeur onderhoud gebouwen (m/v)

Statutair - Dienst Onderhoud Gebouwen - niveau A

Jouw functie :

je staat aan het hoofd van de Dienst Onderhoud Gebouwen, die verantwoordelijk is voor het onderhoud van
stadsgebouwen en de bijhorende installaties. De dienst bestaat uit 190 medewerkers, verdeeld over de Afdelingen
Technieken, Bouw, Veiligheid en Planning & Administratie. Je organiseert en volgt de werking van je dienst op, zowel
op inhoudelijk, methodisch, organisatorisch als financieel vlak. Daarbij stuur je de dienst van een overwegend curatieve
werking naar een meer preventieve aanpak. Je geeft leiding aan je medewerkers, coacht en motiveert hen volgens de
principes van het personeelsbeleid van Stad Gent.

Voorwaarden :

• masterdiploma;

• vier jaar relevante werkervaring.

Ons aanbod :

• een job in Gent met glijdende werkuren;

• afwisselende functie-inhoud, diverse contacten en autonomie;

• brutostartloon van 3.658,87 euro per maand;

• eventueel meerekenen van relevante anciënniteit;

• extralegale voordelen zoals maaltijdcheques en hospitalisatieverzekering;

• aantrekkelijke vakantieregeling en heel wat opleidingsmogelijkheden;

• gratis woon-werkverkeer met openbaar vervoer of fietsvergoeding.

Interesse ?

Surf naar www.gent.be/solliciteren en lees alle informatie over de functie, voorwaarden en selectieprocedure.

Solliciteer online ten laatste op 31 januari 2011.

Dienst Rekrutering & Selectie - Administratief Centrum Portus - Keizer Karelstraat 1 - 9000 Gent - tel. 09 266 75 60
vacatures@gent.be - www.gent.be/solliciteren

Gent gaat voluit voor gelijke kansen ! Wij selecteren kandidaten op basis van hun kwaliteiten ongeacht leeftijd,
geslacht, etnische afkomst, geloof, handicap, nationaliteit, enz.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2012/200572]
Ordre judiciaire. — Place vacante

— substitut du procureur du Roi, spécialisé en application des
peines, pour le ressort de la cour d’appel de Gand : 1.

Toute candidature doit être adressée par lettre recommandée
à la poste au SPF Justice, Direction générale de l’Organisation
judiciaire, Service du Personnel, ROJ 211, boulevard de Waterloo 115,
1000 Bruxelles, dans un délai d’un mois à partir de ce jour.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

GEMBLOUX AGRO BIO-TECH/ULG

M. Nsimba Zakanda Francis, docteur en sciences agronomiques et
ingénierie biologique, défendra publiquement le 17 février 2012, à
10 heures, en l’auditoire G, passage des Déportés 2, à 5030 Gembloux,
une thèse de doctorat intitulée : « Contribution à l’étude des propriétés
tensioactives et membranaires d’esters dérivés de la glycine betaine ».

(80042)

Decreet van 8 mei 2009
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Gemeente Alken

Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan Terkoest

Bekendmaking van het openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen, overeenkomstig de
bepalingen van art. 2.2.14, § 2 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke
Ordening, en latere wijzigingen, brengt ter kennis van de bevolking dat
het ontwerp van Gemeentelijk Ruimtelijk Uitvoeringsplan (RUP)
Terkoest, door de gemeenteraad voorlopig aangenomen in vergadering
van 15 december 2011 voor eenieder ter inzage ligt bij de dienst
ruimtelijke ordening van het gemeentehuis, Hoogdorpsstraat 38, Alken,
gedurende een termijn van zestig dagen, hetzij van 1 februari 2012 tot
en met 31 maart 2012.

Het dossier ruimtelijk uitvoeringsplan Terkoest bevat :

plan bestaande toestand;

grafisch plan;

grafisch plan met overzicht herbevestigt agrarisch gebied binnen de
perimeter RUP;

de stedenbouwkundige voorschriften;

toelichtingsnota.

Inzage van alle stukken binnen de hierboven vernoemde periode is
mogelijk tijdens de openingsuren van het gemeentehuis, namelijk
iedere werkdag, van 9 tot 12 uur en op woensdag, van 15 tot 17 uur en
van 17 u. 30 m. tot 19 u. 30 m.

Bezwaren of opmerkingen over dit plan moeten voor het einde van
de termijn ter kennis worden gebracht aan de Gecoro, gemeentehuis
Alken, Hoogdorpsstraat 38, 3570 Alken en dit bij aangetekende brief of
afgegeven tegen ontvangstbewijs.

(3173)

Gemeente Spiere-Helkijn

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente Spiere-
Helkijn, brengt ter algemene kennis van het publiek dat een openbaar
onderzoek wordt ingesteld betreffende het ontwerp van ruimtelijk
uitvoeringsplan (R.U.P.), nr. 5-1 Spierebeken zoals voorlopig vastge-
steld door de gemeenteraad in zitting van 21 december 2011.

Het ontwerp van R.U.P. met bijhorende stukken, ligt gedurende de
periode van 30 januari 2012 tot en met 1 april 2012, ter inzage bij de
technische dienst van de gemeente Spiere-Helkijn, Oudenaardse-
weg 71, te 8587 Spiere-Helkijn, en dit iedere werkdag, van 9 tot 12 uur.

Opmerkingen en bezwaren kunnen uiterlijk de laatste dag van het
openbaar onderzoek worden toegezonden aan het college van burge-
meester en schepenen van de gemeente Spiere-Helkijn, Oudenaardse-
weg 71, te 8587 Spiere-Helkijn, per aangetekend schrijven of afgegeven
tegen ontvangstbewijs.

(3174)

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

Talon Pikco, naamloze vennootschap,
De Keyserlei 5, bus 10, 2018 Antwerpen

BE 0830.927.338 — RPR Antwerpen

Een algemene vergadering van aandeelhouders van Talon PIKco NV
zal gehouden worden op 10 februari 2012, om 9 uur, op de zetel van de
vennootschap.

De agendapunten van de vergadering zijn :

1. Bekrachtiging van de beslissing aangenomen door de raad van
bestuur van Talon Holdco NV, op 16 december 2011, om, als onderdeel
van het herstructureringsplan van de Truvo Group, de
dienstovereenkomst te beëindigen op grond waarvan diensten geleverd
werden door de Groep CFO.

2. Benoeming van de heer Timothy Stephenson als Groep CFO.

3. Kennisname van het ontslag van Marc Goedgebuer BVBA in zijn
hoedanigheid als bestuurder van Talon Holdco NV met ingang op
23 december 2011.

4. Benoeming van de heer Timothy Stephenson als bestuurder van
Talon Holdco NV voor een termijn die onmiddellijk eindigt na de
algemene vergadering die de jaarrekening van het boekjaar dat eindigt
op 31 december 2013 zal goedkeuren; geen vergoeding zal verschul-
digd zijn aan de heer Timothy Stephenseon voor zijn diensten, in zijn
hoedanigheid als bestuurder van Talon Holdco NV.

(3175)

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

Université de Liège

L’Université de Liège engage :

Un technicien pour le collectif enseignants de la biologie à la faculté
des sciences.

Un informaticien pour l’UDI de la faculté de médecine vétérinaire.

Pour toute information concernant ces recrutements, veuillez
consulter le site : www.ulg.ac.be/emploi/pato/externe.

(3176)
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Universiteit Gent

(2011/CA70/B) : Eén voltijdse betrekking in functieklasse B als
hoofdmedewerker (verantwoordelijke toegangscontrole) bij de directie
Gebouwen en Facilitair Beheer (Centrale Administratie) - wedde aan
100 % : min. S 15.891,05 - max. S 30.897,78; geïndexeerde brutomaand-
wedde (aan 154,60 %) : min. ,E 2.047,29 - max. S 3.980,66.

Profiel van de kandidaat

Diploma van bachelor of gefjkwaardig - bij voorkeur bachelor in de
richtingen elektriciteit, elektronica, automatisatie of gelijkaardig

Een vijftal jaar ervaring met het installeren, beheren en program-
meren van installaties toegangscontrole of alarmbeheer of ervaring met
gelijkaardige installaties is een pluspunt

Kennis van het bouwproces (programma, studie, uitvoering, nazorg)
en noties van mechanica (automatisering, hekkens en poorten, slag-
bomen, hang- en sluitwerk...)

Goede kennis van de courante softwarepakketten (MS Office en
AutoCAD.

Kennis van de wetgeving op overheidsopdrachten is een pluspunt

Beschikken over een rijbewijs B

Beschikken over goede communicatieve en sociale vaardigheden

Beschikken over een probleemoplossend en analytisch denkver-
mogen

Beschikken over overtuigingskracht

Beschikken over goede organisatorische vaardigheden

Zelfstandig kunnen werken

Zin voor initiatief

Oplossingsgericht

Assertief

Betrokken

Zin voor kritisch denken

Gericht op resultaat en kwaliteit

Nauwgezet

Open staan voor innovatief, flexibel, energieverantwoord en duur-
zaam bouwen

Inhoud van de functie

Verantwoordelijk voor de toegangscontrole van de gebouwen en sites
en de elektrische alarmen op kritieke installaties. Dit houdt in:

In het kader van nieuwbouw en renovatieprojecten advies leveren
en desgevallend optreden als leidend ambtenaar voor de aspecten
toegangscontrole (elektrische sloten, badges, beheersoftware), alarm-
beheer (PLC op kritieke bouwdelen en installaties) en camerabewaking;
dit tijdens de studiefase, de uitvoering en de nazorgfase

Coordineren en opvolgen van het beheer, het onderhoud, de perio-
dieke testen, de aanpassingen en herstellingen aan de bestaande instal-
laties toegangscontrole, alarmbeheer en camerabewaking

Opvolgen van de programmatie van de installaties toegangscontrole,
alarmbeheer en camerabewaking en aanpassingen doorvoeren, o.a.
voor wijzigingen in de toegangscontrole I.F.V. activiteiten buiten het
standaard uurrooster (aanpassen openingsuren van deuren, hekkens,
poorten, slagbomen)

Meedraaien in een wachtdienst voor de opvolging van dringende
problemen i.v.m. de toegangscontrole buiten de normale openingsuren

Samenwerken voor de aspecten toegangscontrole, alarmbeheer en
camerabewaking met projectmedewerkers binnen een multidisciplinair
projectteam : de directie gebouwen en facilitair beheer (ingenieurs,
toezichters, juridische en administratieve medewerkers...), externe
ontwerp- en studiebureaus, software firma’s en aannemers

Het universitair beleid betreffende toegangscontrole, alarmbeheer en
camerabewaking mee vormgeven en bewaken

Verzorgen van bestuursdocumenten, nota’s en presentaties in het
kader van projecten toegangscontrole, alarmbeheer en camerabewa-
king

(2011/WE07/A) : Eén voltijdse betrekking in functieklasse A als
directiemedewerker (logistiek medewerker wetenschappelijk onder-
zoek) bij de vakgroep Organische Chemie (faculteit Wetenschappen) -
wedde à 100 % : min. S 21.278,78 - max. S 40.955,09; geindexeerde
brutomaandwedde (aan 154,60 min. S 2.741,41- max. S 5.276,41

Profiel van de kandidaat

Diploma van master of gelijkwaardig diploma

Kennis van de courante softwarepakketten (MS Office) en internet

Ervaring met het boekhoudkundig softwarepakket SAP

Ervaring met de financiële rapportering van (inter)nationale
onderzoeksprogramma’s

Vertrouwd zijn met de universitaire omgeving is een pluspunt

Kennis van het Engels

Beschikken over een goed organisatievermogen

Beschikken over goede sociale en communicatieve vaardigheden
(mondeling en schriftelijk)

Zelfstandig kunnen werken

Beschikken over een probleemoplossend denkvermogen

Beschikken over goede administratieve vaardigheden

Stressbestendig (kunnen werken met deadlines)

Flexibel

Proactieve werkattitude

Nauwgezet

Teamgericht

Loyaal

Discreet

Zin voor initiatief en verantwoordelijkheid

Leerbereid (i.f.v. het volgen van bijscholingen)

Oplossingsgericht

Inhoud van de functie

Instaan voor de boekhoudkundige administratie van de vakgroep.
Dit omvat :

Het financiëel beheer van de regionale, nationale en internationale
onderzoeksprojecten vanaf de projectaanvraag t.e.m. de eindrappor-
tering, o.a. :

Uitvoeren van wedderamingen via SAP

Berekenen van werkings- en uitrustingskosten

Toepassen van een brede waaier aan projectfmancieringsmodellen

Organiseren en opvolgen van de financiële audits

Verzorgen van de dagelijkse contacten met diverse universitaire
diensten en externen (EU Officers, IWT adviseurs, FWO, enz.)

Optimalisatie van het gebruik van de beschikbare budgetten, inclu-
sief de ZAP leden hierover gericht

adviseren

Begeleiden van ATP leden i.v.m. financiële rapportering en project-
gerelatçerde financiële aangelegenheden

Opvolgen van veranderende reglementeringen in het kader van de
financiële rapportering van (inter)nationale projecten
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(2011/WE10/A) : Eén halftijdse betrekking in functieklasse A als
directiemedewerker (informaticus) bij de vakgroep Biochemie en
Microbiologie (faculteit Wetenschappen) - wedde à 100 % : min.
S 10.639,39 - max. S 20.477,55; geindexeerde brutomaandwedde (aan
154,60 %) : min. S1.370,70 - max. S 2.638,19.

Profiel van de kandidaat

Diploma van master of gelijkwaardig diploma, bij voorkeur master
in de informatisa

Kennis van Oracle

Kennis en/of ervaring inzake de softwarepakketten uit de functie-
inhoud is een pluspunt

Kennis van IT-gerelateerd materiaal zoals o.a. PC’s, raks en servers

Beschikken over goede sociale vaardigheden

In staat zijn om op korte termijn nieuwe softwarepakketten en
-toepassingen aan te leren, uit te testen en aan te passen

Goed in de omgang met een divers publiek (laboranten, masters,
postdocs, enz.), inclusief personen die geen IT-gerelateerde opleiding
hebben gekregen

Inhoud van de functie

Instaan voor de goede functionering en het beheer van het lokale IT
netwerk

Instaan voor het beheer van een Oracle systeem en geven van
begeleiding en leiding aan gebruikers

Bieden van ondersteuning en geven van leiding inzake het toepassen
en aanpassen van softwarepakketten; eventueel schrijven van scripts in
de geschikte computertaal voor o.a. BioNumerics, ARB en MEGA

ALGEMENE BESCHIKKINGEN VOOR DEZE BETREKKING

Meer info omtrent de selectieprocedure kan u opvragen bij Mevr.
Serafien WITTOEK op het telefoonnummer 09/242 53 64 of op het
e-mailadres hrs.government(nhudson.com

Erkenningsnummer werving & selectie VG. 206/B - BHG
B-AA04.008 - W.RS.98° Lid redergon

De Universiteit Gent wil graag dat haar personeelsbestand een
afspiegeling is van onze maatschappij. De UGent werkt daarom aan een
uitgebalanceerd diversiteitsbeleid en moedigt iedereen, ongeacht
geslacht, afkomst of functiebeperking, van harte aan te solliciteren.

De kandidaten moeten een gedrag hebben dat in overeenstemming
is met de eisen van de beoogde betrekking en moeten lichamelijk
geschikt bevonden worden in een geneeskundig onderzoek bij het
departement Medisch toezicht.

Deze vacature is een statutaire betrekking met een stageperiode van
6 maanden. De selectieprocedure is functiegericht en staat op het peil
van het niveau en de graad van de vacante betrekking. De preselectie
gebeurt door Hudson Belgium nv. De definitieve selectie gebeurt door
de Universiteit Gent.

De kandidaturen - bestaande uit een gemotiveerde sollicitatiebrief,
CV en een kopie Man het behaalde diploma - worden, bij voorkeur per
e-mail, ten laatste op donderdag 9 februari 2012, om 17 uur gericht aan

Hudson Belgium nv, t.a.v. Mevr. Serafien WITTOEK, Moutstraat 56,
9000 GENT.

Via e-mail : hrs.governmenthudson.com

(een automatische antwoordmail zal de ontvangst van uw e-mail
bevestigen).

(3177)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het vijfde kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 16 november 2011, werd Mevr. Swales, Nadine, geboren
op 14 januari 1965, wonende te 2018 Antwerpen, Van Den Nestlei 22,
doch verblijvende in het R.V.T. Hof ter Schelde, te 2050 Antwerpen,
August Vermeylenlaan 6, niet in staat verklaard zelf haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder, haar zoon :
de heer Vonck, Kristof, geboren te Beveren op 6 oktober 1985, wonende
te 9140 Temse, Krijgsbaan 98.

Antwerpen, 18 januari 2012.

De griffier, (get.) Hertogs, Ans.
(61133)

Bij vonnis van de vrederechter van het vijfde kanton Antwerpen,
verleend op 17 januari 2012, werd Verstraeten, José, geboren te Borger-
hout op 30 november 1936, wonende in het VZW W.Z.C. O.-L.-V. van
Antwerpen, te 2000 Antwerpen, Pieter Van Hobokenstraat 3, niet in
staat verklaard om zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : De Munck, Carl, advocaat, kantoor-
houdende te 2000 Antwerpen, Britselei 39.

Antwerpen, 19 januari 2012.

De griffier, (get.) Christiaensen, Inez.
(61134)

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het achtste kanton Antwerpen,
verleend op 17 januari 2012, werd de heer Salim Migo, geboren te Al
Hoceima op 12 december 1991, wonende te 2100 Deurne (Antwerpen),
Palinckstraat 9, opgenomen in de instelling Psychiatrisch Centrum Sint-
Amedeus, Deurnestraat 252, 2640 Mortsel, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Mr. Wim Leenaards, advocaat, kantoorhoudende te 2610 Wilrijk
(Antwerpen), Ridderveld 19.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
22 december 2011.

Antwerpen, 17 januari 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Christine
Engelen.

(61135)
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Bij vonnis van de vrederechter van het achtste kanton Antwerpen,
verleend op 17 januari 2012, werd Mevr. Veronique De Pauw, geboren
te Boom op 25 maart 1991, wonende te 2850 Boom, Noeveren 168,
opgenomen in de instelling Psychiatrisch Centrum Sint-Amedeus,
Deurnestraat 252, 2640 Mortsel, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Wim
Leenaards, advocaat, kantoorhoudende te 2610 Wilrijk (Antwerpen),
Ridderveld 19.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
22 december 2011.

Antwerpen, 17 januari 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Christine
Engelen.

(61136)

Vredegerecht van het elfde kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het elfde kanton Antwerpen,
verleend op 17 januari 2012, werd de heer Loosen, Hendrik, geboren te
Antwerpen op 3 september 1920, wonende te 2170 Antwerpen,
Lambrechtshoekenlaan 246, verblijvende in R.V.T. Christine, te
2180 Antwerpen, Gerardus Stijnenlaan 76, niet in staat zelf zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewind-
voerder, zijn aangetrouwde neef : de heer Vanistendael, Marc, geboren
te Antwerpen op 16 mei 1951, gepensioneerde, wonende te
2100 Antwerpen, August van de Wielelei 305, bus 8.

Voor eensluidend uittreksel, afgeleverd te Ekeren (Antwerpen), op
18 januari 2012.

De griffier, (get.) Saskia Blockx.
(61137)

Vredegerecht van het kanton Beveren

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Beveren, verleend op
18 januari 2012, werd de heer Van Grootel, Roger, geboren op
12 juni 1932 te Antwerpen, wonende te 9120 Beveren (Kallo), Beverse
Dijk 5, niet in staat zelf zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopige bewindvoerder : Mevr. Van Grootel, Anne, geboren op
5 maart 1928, wonende te 2100 Deurne (Antwerpen), Ravels-
bergstraat 55.

Beveren, 18 januari 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Ilse De
Paep.

(61138)

Vredegerecht van het kanton Bree

Beschikking, d.d. 12 januari 2012, Mevr. Jessica Colette Josefina
Delwiche, geboren te Genk op 24 juli 1992, wonende te 3960 Bree,
Nieuwstadpoort 30/A008, werd bij beschikking van 12 januari 2012
(dossier 11A781 - Rep. 73.2012), niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : de heer
Guido Gerard Agnes Hendrik Agten, advocaat, met kantoor te
3960 Bree, Malta 9.

Bree, 19 januari 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Chretien Thys.
(61139)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 16 januari 2012, werd Magdaleens, Antoine, geboren te
Ledeberg op 11 augustus 1925, wonende te 9000 Gent, Kalvermarkt 1,
niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg toege-
voegd als voorlopig bewindvoerder : Devos, Filip, advocaat, met
kantoor te 9000 Gent, Sint-Annaplein 34.

Gent, 18 januari 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,

Nadine.
(61140)

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Bij vonnis van de vrederechter van het vredegerecht van het eerste
kanton Hasselt, uitgesproken op 17 januari 2012, werd Vandebroek,
Pieter, met rijksregisternummer 20.08.08-305.28, geboren te Kermt op
8 augustus 1920, wonende te 3510 Hasselt, Kermtstraat 8, verblijvende
rusthuis Zonnestraal, te 3500 Hasselt, Zeven Septemberlaan 13, niet in
staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Vandebroek, Ivo, wonende te 3510 Hasselt,
Kermtstraat 8.

Hasselt, 19 januari 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veronique Baeyens.

(61141)

Vredegerecht van het kanton Herentals

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Herentals,
verleend op 13 januari 2012, werd Bosmans, Franciscus, geboren te
Herenthout op 10 maart 1923, huidige verblijfplaats : AZ Sint Elisabeth-
ziekenhuis, Nederrij 133, gedomicilieerd te 2270 Herenthout, Boeyen-
daal 38, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Renap, Leo, gepensioneerde,
woonplaats : 2270 Herenthout, Sint-Gummarusstraat 5.

Herentals, 19 januari 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Erica Burm.

(61142)

Vredegerecht van het kanton Kontich

Beschikking d.d. 17 januari 2012.

Verklaart Gelkopf, Geraud, geboren te Antwerpen op 4 april 1983,
wonende te 2550 Kontich, Wierookstuk 1, verblijvende te 2650 Edegem,
Grote Dries 3, niet in staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Gelkopf, Armand, bediende,
wonende te 2550 Kontich, Wierookstuk 1.

Kontich, 17 januari 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.

(61143)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen, verleend
op 11 januari 2012, werd Rombauts, Paulina, geboren te Mechelen op
27 maart 1929, wonende te 2800 Mechelen, Samberstraat 4, verblijvende
in het Woon- en Zorgcentrum Hof van Egmont, te 2800 Mechelen,
Hendrik Speecqvest 5, niet in staat verklaard haar goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Lemmens, Annick,
advocate, kantoorhoudende te 2800 Mechelen, Leopoldstraat 64.
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Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 22 december 2011.

Mechelen, 18 januari 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Wim Heremans.
(61144)

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht van het
eerste kanton Oostende, verleend op 9 januari 2012, werd Deschaut,
Georgette, geboren te Oostende op 8 november 1930, wonende te
8400 Oostende, Werkzaamheidstraat 83, verblijvend te RVT De Duin-
pieper, De Rudderstraat 2, 8400 Oostende, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Bonny, Veronique, advocate, met kantoor te 8400 Oostende, E.
Beernaertstraat 56.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
16 december 2011.

Oostende, 10 januari 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marleen Wybo.
(61145)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton vredegerecht
Oostende 1, verleend op 9 januari 2012, werd Odette Noreilde, geboren
te Zwevegem op 11 april 1935, wonende te 8400 Oostende, Leffinge-
straat 149, verblijvend te AZ Damiaan, campus H. Hartziekenhuis,
Gouwelozestraat 100, 8400 Oostende, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Ivan Sercu, advocaat, met kantoor, te 8400 Oostende, Torhoutse-
steenweg 206.

Oostende, 9 januari 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Wybo, Marleen.
(61146)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton vredegerecht
Oostende 1, verleend op 9 januari 2012, werd Gerard De Visch, geboren
te Leffinge op 30 maart 1931, wonende te 8400 Oostende,
Werkzaamheidstraat 83, verblijvend te AZ Damiaan, campus H. Hart-
ziekenhuis, Gouwelozestraat 100, 8400 Oostende, niet in staat verklaard
zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : Veronique Bonny, advocate, met kantoor, te 8400 Oostende,
E. Beernaertstraat 56.

Oostende, 9 januari 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Wybo, Marleen.
(61147)

Vredegerecht van het kanton Ronse

De vrederechter van het kanton Ronse verleent op 13 januari 2012,
de volgende beschikking :

Verklaart Josip Naca, geboren te Novisad op 6 december 1923,
gedomicilieerd te 9600 Ronse, Stefaan Modest Glorieuxlaan 55/0010,
thans verblijvende W.Z.C. Hogerlucht, Kammeland 59, te 9600 Ronse,
niet in staat zelf zijn goederen te beheren;

voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Mr. Brabant, Peter, advo-
caat, met kantoor te 9600 Ronse, Fostierlaan 36.

Ronse, 19 januari 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Armand Coppens.
(61148)

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Het vonnis van de vrederechter van het kanton Sint-Truiden,
verleend op 17 januari 2012, verklaart Verhemeldonck, Nicole Irma M.,
geboren te Diest op 24 mei 1954, wonende te 3545 Halen, Lanciers-
straat 21, verblijvende Halmaalweg 2, te 3800 Sint-Truiden, niet in staat
zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Van Bosch, Anneleen, te
3540 Herk-de-Stad, Diestsesteenweg 106.

Sint-Truiden, 18 januari 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marina Derwael.

(61149)

Het vonnis van de vrederechter van het kanton Sint-Truiden,
verleend op 17 januari 2012, verklaart Schoefs, Sofie, geboren te Hasselt
op 18 juni 1990, wonende en verblijvende te 3800 Sint-Truiden,
Melveren-Centrum 111, niet in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Onkelinx, Greet, advocaat
te 3800 Sint-Truiden, Prins Albertlaan 27.

Sint-Truiden, 18 januari 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marina Derwael.

(61150)

Het vonnis van de vrederechter van het kanton Sint-Truiden,
verleend op 17 januari 2012, verklaart Zaretskaya, Elena, geboren te
Mineralniye (Russische Federatie) op 26 april 1992, wonende en verblij-
vende te 3800 Sint-Truiden, Montenakenweg 145, niet in staat zelf haar
goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Bomans, Katrien, advocaat
te 3800 Sint-Truiden, Terbiest 47.

Sint-Truiden, 17 januari 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marina Derwael.

(61151)

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort,
zetel Nieuwpoort

Vonnis, uitgesproken door de vrederechter van het kanton Veurne-
Nieuwpoort, met zetel te Nieuwpoort, d.d. 12 januari 2012, verklaart
Beirnaert, Maria, geboren te Haasdonk op 19 augustus 1924, wonende
te 8620 Nieuwpoort, Albert I-laan 71, W.Z.C. Ten Anker, niet in staat
zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Allaert, Stefanie, advocaat,
met kantoor te 8600 Diksmuide, Fabriekstraat 4/1.

Nieuwpoort, 19 januari 2012.
De griffier, (get.) Françoise De Bruyn.

(61152)

Vredegerecht van het kanton Wervik

Beschikking d.d. 17 januari 2012 :

verklaart Durnez, Simonne, geboren op 15 maart 1924, wonende te
8980 Beselare, Steenmolenstraat 6, doch verblijvende te 8890 Moors-
lede, Pater Lievensstraat 20, niet in staat zelf haar goederen te beheren;

voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Declerk, Robert, Ten Brie-
lensesteenweg 110, 8940 Wervik.

Wervik, 17 januari 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Samyn, Rita.

(61153)
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Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 11 janvier 2012, faisant suite à la requête du 9 décembre 2011,
la nommée Lucienne Renée Ghislaine Clara, née à Mont-Sainte-
Aldegonde le 8 octobre 1923, domiciliée à 1070 Anderlecht, « home
Vanhellemont », rue Puccini 22, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire étant Diane
Ossieur, avocat à 1070 Anderlecht, avenue H. & F. Limbourg 19.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Hugo
De Waegeneer.

(61154)

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 9 janvier 2012, la nommée Mme Imane Kridach (11A3172) née
le 13 juillet 1991, domiciliée à 1070 Anderlecht, chaussée de Ninove 742,
a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire étant M. Abdeslam Kridach, domicilié à
1070 Anderlecht, chaussée de Ninove 742.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Martine Van der
Beken.

(61155)

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 9 janvier 2012, la nommée Mme Henriette Tibodo (11A3310),
née le 11 juin 1930, domiciliée à 1700 Dilbeek, Sleutelplasstraat 9/0004,
résidant actuellement à 1070 Anderlecht, résidence « du Golf », rue du
Sillon 121, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire étant Me Alain Stuckens, avocat, dont
les bureaux sont établis à 1600 Sint-Pieters-Leeuw, Bergense-
steenweg 277.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Martine Van der
Beken.

(61156)

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 9 janvier 2012, le nommé M. Willy Goffeau, né à Uccle le
24 septembre 1936, domicilié à 1700 Dilbeek, Sleutelplasstraat 9/0004,
résidant actuellement à 1070 Anderlecht, résidence « du Golf », rue du
Sillon 121, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire étant Me Alain Stuckens, avocat, dont
les bureaux sont établis à 1600 Sint-Pieters-Leeuw, Bergense-
steenweg 277.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Martine Van der
Beken.

(61157)

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Suite à la requête déposée le 11 janvier 2012, par ordonnance du juge
de paix du cinquième canton de Bruxelles, rendue en date du
18 janvier 2012, la nommée Rachida El Haouari, née à Tanger le
10 juillet 1961, résidant actuellement au CHU-Brugmann, service psy,
place Van Gehuchten 4, 1020 Laeken, domiciliée à 1080 Molenbeek-
Saint-Jean, rue Mommaerts 1A, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire étant Alexandre
Reynders, avocat, domicilié à 1020 Laeken, avenue Jean
de Bologne 5/2.

Le greffier délégué, (signé) Ghislaine Lemmens.
(61158)

Vu l’inscription d’office du 11 janvier 2012, par ordonnance du juge
de paix du cinquième canton de Bruxelles, rendue en date du
11 janvier 2012, la nommée Laurence De Jonghe d’Ardoye, née à Uccle
le 6 mars 1981, résidant actuellement au CHU-Brugmann, service psy,
place Van Gehuchten 4, 1020 Laeken, domiciliée à 1090 Jette, avenue
Odon Warland 27, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire étant Alexandre Reynders,
avocat, domicilié à 1020 Laeken, avenue Jean de Bologne 5/2.

Le greffier délégué, (signé) Ghislaine Lemmens.
(61159)

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 1er décembre 2011, par ordonnance du
juge de paix du premier canton de Charleroi, rendue le 16 janvier 2012,
M. Olivier Willems, né à Gosselies le 26 mars 1976, domicilié à
6060 Charleroi chaussée de Charleroi 108/7, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Brigitte Leurquin, avocat, domiciliée à 6240 Farciennes,
rue Albert Ier 236.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Fabienne Bultynck.
(61160)

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Par ordonnance de M. le juge de paix du deuxième canton de
Charleroi, rendue le 18 janvier 2012, la nommée Wathelet, Paula, née à
Bastogne le 17 décembre 1934, domiciliée à 6001 Marcinelle, rue de
Nalinnes 34/0001, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire de biens en la personne de
Me Delmarche, Caroline, avocat, dont le cabinet est sis à 6000 Charleroi,
rue Dampremy 67/32.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Jean-Marie
Demarteau.

(61161)

Par ordonnance de M. le juge de paix du deuxième canton de
Charleroi, rendue le 18 janvier 2012, la nommée Sptitaels, Esther, née à
Ecaussinnes-Lalaing le 10 juin 1924, domiciliée à 6001 Marcinelle, rési-
dence « Notre Foyer », rue Cambier Dupret 47, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire de
biens en la personne de Mme Nicaise, Monique, domiciliée à
6001 Marcinelle, rue des Glacières 1/0004.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Jean-Marie
Demarteau.

(61162)

Justice de paix du canton d’Etterbeek

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Etterbeek, rendue le
17 janvier 2012, M. Solvay, Jean-Philippe, né à Paris (France) le
1er août 1938, domicilié à 1040 Etterbeek, rue Dekens 25, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de M. l’avocat Baltus, Claude-Alain, dont le
cabinet est établi à 1040 Etterbeek, avenue Eudore Pirmez 31.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) André Stalpaert.
(61163)
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Justice de paix du canton de Forest

Par ordonnance du juge de paix du canton de Forest, en date du
13 janvier 2012, sur requête déposée le 19 décembre 2011, M. Laurent
Stanislas Tchang Etienne Fernandez-Alonso, né le 18 décembre 1978 à
Gent, domicilié à 1190 Forest, avenue Victor Rousseau 132, bte 14, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire, étant : Ghyssels, Marc-Jean, avocat, dont les bureaux sont
établis à 1180 Uccle, avenue Brugmann 287.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Sabine Berger.
(61164)

Justice de paix du canton de Gembloux-Eghezée, siège de Gembloux

Suite à la requête déposée le 9 décembre 2011, par ordonnance de
Mme le juge de paix du canton de Gembloux-Eghezée, siège de
Gembloux, rendue le 17 janvier 2012, le nommé M. Patrick Scheire, né
le 15 avril 1963 à Bruxelles, domicilié à 5030 Gembloux, chaussée de
Charleroi 96/1, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Me Anne-
Cécile Clare, avocate, dont les bureaux sont situés à 5030 Gembloux,
rue des Volontaires 6A.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Fabienne Rouer.
(61165)

Suite à la requête déposée le 8 décembre 2011, par ordonnance de
Mme le juge de paix du canton de Gembloux-Eghezée, siège de Gem-
bloux, rendue le 17 janvier 2012, le nommé M. François Léon Jules
Joseph Kest, né le 11 décembre 1958 à Ottignies, domicilié à
5140 Sombreffe, rue des Communes 13, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de Mme Anny Lejour, avocate, dont les bureaux sont établis à
6200 Châtelet, rue du Rempart 11.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Fabienne Rouer.
(61166)

Suite à la requête déposée le 8 décembre 2011, par ordonnance de
Mme le juge de paix du canton de Gembloux-Eghezée, siège de Gem-
bloux, rendue le 17 janvier 2012, la nommée Mme Christiane Bauwens,
née le 28 juin 1925 à Lonzée, veuve Marlier, Julien, domiciliée à
5031 Gembloux (Grand-Leez), home « Saint-Joseph », rue Marache 22,
a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Mme Caroline Linotte,
avocate, dont les bureaux sont situés à 5030 Gembloux, rue des
Volontaires 6A.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Fabienne Rouer.
(61167)

Justice de paix du canton d’Hamoir

Suite à la requête déposée le 20 décembre 2011, par ordonnance du
juge de paix du canton d’Hamoir, rendue le 5 janvier 2012, Leclercq,
Jacques Léon Joseph, né le 8 décembre 1954 à Marche-en-Famenne,
domicilié à 1040 Bruxelles, Nieuwelaan 51, résidant à 4557 Fraiture
(Tinlot), rue Champ des Alouettes 30, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de Donne, Marielle, avocat à 4171 Poulseur (Comblain-au-Pont), place
Puissant 13.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Maryse Simon.
(61168)

Justice de paix du canton d’Ixelles

Par ordonnance du juge de paix de complément du canton d’Ixelles,
en date du 18 janvier 2012, Mme Ginzbourg, Nora, née le 30 mars 1926
à Saint-Gilles, résidant à 1050 Ixelles, résidence « Van AA », chaussée
de Boondael 104, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire, étant : Me Denoncin, Vincent,
avocat, rue G. Moreau 160, à 1070 Anderlecht.

Pourt extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Madeleine
Cerulus.

(61169)

Justice de paix du canton de Jette

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette, en date du
29 décembre 2011, suite à la requête déposée au greffe le
6 décembre 2011, la nommée Castadot, Simone, née le 13 juillet 1926,
domiciliée à 1020 Laeken, avenue Wannecouter 7, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Sandrine Valvekens, avocat à
1050 Bruxelles, rue de Livourne 45.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich, Veronica.
(61170)

Justice de paix du canton de La Louvière

Suite à la requête déposée le 10 janvier 2012, par ordonnance du juge
de paix du canton de La Louvière rendue le 17 janvier 2012, Mme Tiele-
mans, Adrienne, née le 1er mars 1934 à Kessel-Lo, domiciliée à
7100 La Louvière, rue des Bois 92/2, résidant à l’établissement C.H.U.
« Tivoli », à 7100 La Louvière, avenue Max Buset 34, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Mme Horvath, Kathy, sans profession,
domiciliée à 7100 La Louvière, rue des Pinsons 7.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marie-Paule
Malengrez.

(61171)

Justice de paix du canton de Nivelles

Suite à la requête déposée le 13 décembre 2011, par ordonnance du
juge de paix du canton de Nivelles, rendue le 5 janvier 2012,
Mme Andrée Julie Vitaline Ghislaine Verenne, née à Frasnes-lez-
Gosselies le 23 octobre 1923, domiciliée à 1421 Ophain-Bois-Seigneur-
Isaac, rue de Bois-Seigneur-Isaac 151, résidant à 1400 Nivelles, « Rési-
dence du Parc », avenue du Monde 23, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Claudine Vroonen, avocat à 1410 Waterloo, rue de la
Station 61A.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Anne-Marie Farin.
(61172)

Justice de paix du canton de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut,
siège de Péruwelz

Par une ordonnance du juge de paix du canton de
Péruwelz-Leuze-en-Hainaut, siège de Péruwelz, prononcée le
13 janvier 2012, Mme Odebesse, Paulette Zoé, née le 18 novembre 1927
à Bruay-sur-Escaut (France), domiciliée à 7600 Péruwelz, rue de l’Oisel-
lerie 76, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Hélène Malfrère,
avocat, dont le cabinet est sis à 7972 Quevaucamps, rue de Tournai 146.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Carine Deman.
(61173)
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Justice de paix du canton de Thuin

Suite à la requête déposée le 3 octobre 2011, par ordonnance du juge
de paix du canton de Thuin, rendue le 16 janvier 2012, Mme Anita
Denise Fivet, née à Marchienne-au-Pont le 22 mars 1921, maison de
repos et de soins « Quiétude », 6110 Montigny-le-Tilleul, rue de
Gozée 706, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Mme Cécile Carmon,
avocat, dont le cabinet est sis à 6530 Thuin, rue d’Anderlues 27-29.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-François Mahieux.
(61174)

Suite à la requête déposée le 22 décembre 2011, par ordonnance du
juge de paix du canton de Thuin, rendue le 16 janvier 2012, Mme Alice
Julia Joséphine Demoulin, née à Dampremy le 17 février 1930, domici-
liée à 6000 Charleroi, rue Chapelle Huart 34, résidant au « CHU
A. Vésale », rue de Gozée 706, à 6110 Montigny-le-Tilleul, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Mme Cécile Carmon, avocat, dont le
cabinet est sis à 6530 Thuin, rue d’Anderlues 27-29.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-François Mahieux.
(61175)

Suite à la requête déposée le 8 décembre 2011, par ordonnance du
juge de paix du canton de Thuin, rendue le 16 janvier 2012, M. Jean-
Philippe Froidbise, né à Marche-en-Famenne le 8 octobre 1992, domi-
cilié à 5300 Andenne, rue Nalamont 36, résidant au « Centre Arthur
Regniers », rue Baronne E. Drory Van Den Eynde 2, 6543 Lobbes, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de M. Froidbise, Frédéric Léon A., domicilié
à 5000 Namur, rue Saint-Nicolas 65.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-François Mahieux.
(61176)

Justice de paix du premier canton de Tournai

Suite à la requête déposée le 4 janvier 2012, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Tournai, rendue le 13 janvier 2012,
Mme Jeannine Liénart, née à Watripont le 13 décembre 1941, domiciliée
à 7750 Anserœul (Mont-de-l’Enclus), chemin du Crédit 34, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de M. Hervé Frebutte, domicilié à
7912 Dergneau (Frasnes-lez-Anvaing), rue du Pont de Pierre 17, et
d’une personne de confiance en la personne de Mme Christine Frebutte,
domiciliée à 7750 Anserœul (Mont-de-l’Enclus), Haute Vainière 22.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Christophe Dehaen.
(61177)

Justice de paix du canton de Tubize

Par jugement du juge de paix du canton de Tubize en date du
12 janvier 2012, sur requête déposée le 8 décembre 2011, la nommée
Debruyn, Laure, née à Feluy le 22 septembre 1925, résidant rue Neuve
Cour 76, à 1480 Tubize, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a
été pourvue d’un administrateur provisoire, étant Me Van Malderen,
Luc, place Saint Sébastien 64, bte 23, 1420 Braine-l’Alleud.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Anne Bruylant.
(61178)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix de complément du canton d’Uccle,
en date du 19 janvier 2012, en suite de la requête déposée le
26 décembre 2011, Mme Simonne Augusta Ghislaine Francq, née à
Molenbeek-Saint-Jean le 8 novembre 1920, domiciliée à 1180 Uccle,
avenue Winston Churchill 50/13, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant M. Fabrot,
Bernard, domicilié à 1180 Uccle, avenue Maréchal Joffre 143.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(61179)

Justice de paix du canton de Virton-Florenville-Etalle,
siège de Virton

Suite à la requête déposée le 21 décembre 2011 par ordonnance du
juge de paix du canton de Virton-Etalle-Florenville, siège de Virton,
rendue le 29 décembre 2011, M. Sébastien Béguinot, né à Messancy le
15 janvier 1979, domicilié à 6762 Saint-Mard (Virton), avenue
Bouvier 134, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Stéphanie Lantin,
avocate, domiciliée à 6760 Virton, avenue Bouvier 41.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Discret Maria.
(61180)

Justice de paix du canton de Visé

Par décision prononcée par Mme le juge de paix du canton de Visé le
12 janvier 2012, Mme Van Gastel, Martina, née à Meerssen le
7 mars 1952, domiciliée rue Derrière le Temple 29, à 4600 Visé, a été
déclarée incapable de gérer ses biens, et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Marc Masset, avocat, dont le
cabinet est établi à 4600 Visé, rue de Berneau 66.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet, Joseph.
(61181)

Opheffing voorlopig bewind
Mainlevée d’administration provisoire

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 17 januari 2012 werd een einde gesteld aan de opdracht
van Mr. VERMEULEN, Benjamin, advocaat te 9300 Aalst, Leopold-
laan 32A, bus 1-2, aangewezen als voorlopig bewindvoerder bij vonnis
verleend door de vrederechter van het eerste kanton Aalst, op
14 september 2010 over DE GREEF, René, geboren te Erembodegem op
13 april 1928, laatst wonende te 9300 Aalst, R.V.T. Sint-Job,
Marktweg 20, ingevolge het overlijden van De Greef, René, op
6 januari 2012.

Aalst, 18 januari 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgrifier, (get.) Erik De Cremer.
(61182)

Beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 17 januari 2012 werd een einde gesteld aan de opdracht
van VAN CAUTER, Paul, geboren te Mere op 18 juni 1944, wonende te
9308 Hofstade, Babbelaarstraat 2/A000, aangewezen als voorlopig
bewindvoerder bij vonnis verleend door de vrederechter van het eerste
kanton Aalst op 11 september 2007, over DE PAUW, Magdalena,
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geboren te Mere op 18 december 1917, laatst wonende te 9420 Erpe-
Mere, R.V.T. Meredal, Vijverstraat 38, ingevolge het overlijden van De
Pauw, Magdalena op 5 januari 2012.

Aalst, 17 januari 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgrifier, (get.) Erik De Cremer.
(61183)

Vredegerecht van het vierde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht vierde
kanton Antwerpen, verleend op 17 januari 2012, werd de aanwijzing
van HONOREZ, Marc, notaris, wonend te 3300 Tienen, Nieuwstraat 42,
tot gerechtelijke bewindvoerder over de genaamde LEHON, Bertrand,
geboren te Tienen op 15 april 1966, wonende te Coralroad 35, Olongapo
City (Filippijnen), bepaald in het vonnis, d.d. 10 november 2008, een
einde aan het mandaat gemaakt.

Antwerpen, 17 januari 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Diane Dom.
(61184)

Vredegerecht van het tiende kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het tiende kanton
ANTWERPEN, verleend op 17 januari 2012 werd vasgesteld dat aan de
opdracht van Lombaerts, Godelieve, wonende te 9050 Gentbrugge
(Gent), Leo Tertzweillaan 19, aangewezen bij vonnis verleend door de
vrederechter van het tiende kanton Antwerpen op 14 april 2010
(rolnummer 10A379-Rep.R. 97212010) tot voorlopige bewindvoerder
over Lombaerts, Lodewyk, Victor, geboren te Boom op
1 november 1925, verblijvende in WZC VERBERT-VERRIJDT, te
2900 Schoten, Verbertstraat 27, kamer 214 (gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 3 mei 2010, blz. 24947 en onder nr 65455), een einde is
gekomen op datum van 17 januari 2012.

Zegt dat vanaf die datum de beschermde persoon opnieuw volledig
bekwaam is om zijn goederen zelf te beheren.

Merksem (Antwerpen), 17 januari 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Rudy Vermaelen.
(61185)

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Een beschikking van de vrederechter van het kanton HOUTHALEN-
HELCHTEREN, verleend op 17 januari 2012, verklaart NAERT, Anne-
leen, advocaat, met kantooradres te 3520 Zonhoven, Spierhoofseweg 3,
aangewezen bij beschikking door ons verleend op 24 oktober 2011
(rolnummer 11B204-Rep.R. 3110/2011) tot voorlopig bewindvoerder
over SMEYERS, Maria Elisabeth, geboren te Houthalen op
15 januari 1919, wonende te 3530 Houthalen-Helchteren, Lunstraat 19,
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 16 november 2011, blz. 68440
en onder nr. 73961), met ingang van 4 januari 2012 ontslagen van de
opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is.

Houthalen-Helchteren, 17 januari 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vrolix, Marleen.
(61186)

Vredegerecht van het kanton Izegem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton IZEGEM,
verleend op 17 januari 2012, werd de opdracht van meester Mieke
VANWALLEGHEM, advocaat, kantoorhoudende te 8800 ROESELARE,
Zwaaikomstraat 14, als voorlopig bewindvoerder over de goederen van
Godelieve DEPUYDT, geboren te Izegem op 5 september 1923, laatst
wonende te 8860 LENDELEDE, Izegemsestraat 14, beëindigd. Dit gelet
op het overlijden van Godelieve DEPUYDT, te Lendelede, op
16 december 2011.

Izegem, 19 januari 2012.

De griffier, (get.) Duthoo, Freddy.
(61187)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 18 januari 2012, werd VAN DE VELDE, Ann, advocaat,
kantoorhoudende te 2800 MECHELEN, Drabstraat 10, aangewezen bij
vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen op
27 december 2006 (rolnr. 06A3257 - Rep.V. 745612006), tot voorlopig
bewindvoerder over wijlen WOUTERS, Lizette Alfons, geboren te Lier
op 18 december 1936, laatst verblijvende in ″HUYZE DE PAUW″, te
2861 Sint-Katelijne-Waver, Leemstraat 11/A000 (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 15 januari 2007, blz. 1656, onder nr. 60477), met
ingang van 16 december 2011 ontslagen van haar opdracht, ingevolge
het overlijden van de beschermde persoon te Sint-Katelijne-Waver op
16 december 2011.

Mechelen, 19 januari 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Wim Heremans.
(61188)

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne

Beschikking uitgesproken door de vrederechter van het kanton
VEURNE-NIEUWPOORT, zetel VEURNE, d.d. 17 januari 2012,
verklaart BALLEINE, Wendy, geboren te Gent op 21.10.1989, wonende
te 8450 Bredene, Koningin Astridlaan 4/202, opnieuw in staat zelf
haar goederen te beheren vanaf 17.01.2012, verklaart ONRAET, Chris-
tine, advocaat, kantoorhoudend te 8900 Ieper, Bloemenstraat 1GLVA,
aangewezen bij beschikking verleend door de vrederechter vredege-
recht Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne, op 23.05.2011 (rolnum-
mer 11Bl33-Rep.R. 1140/2011) tot voorlopig bewindvoerder over
BALLEINE, Wendy (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
14.06.2011), met ingang van 17.01.2012 ontslagen van haar opdracht.

Veurne, 19 januari 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Gina Huyghe.
(61189)

Beschikking uitgesproken door de vrederechter van het kanton
VEURNE-NIEUWPOORT, zetel VEURNE, d.d. 17 januari 2012,
verklaart DECADT, Johan, advocaat, met kantoor te 8630 Veurne, Duin-
kerkestraat 34, aangewezen bij beschikking verleend door de vrede-
rechter vredegerecht Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne, op 16.03.2006
(rolnummer 06A141-Rep.R. 477/2006) tot voorlopig bewindvoerder
over Stordiau Christian (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
29.03.2006 onder nr 63276), met ingang van 17.01.2012 ontslagen van
de opdracht, verklaart STORDIAU, Christian, geboren te Gougnies op
09.08.1961, wonende te 8660 De Panne, Duinhoekstraat 34, opnieuw in
staat zelf zijn goederen te beheren vanaf 17.01.2012, zodat de beschik-
king verleend door de vrederechter vredegerecht Veurne-Nieuwpoort,
zetel Veurne op 16.03.2006 (rolnummer 06A141-Rep.R. 477/2006 en
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gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 29.03.2006, en onder
nr 63276) ophoudt uitwerking te hebben en er met ingang van
17.01.2012 een einde komt aan de opdracht als voorlopig bewind-
voerder van DECADT, Johan.

Veurne, 19 januari 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Gina Huyghe.
(61190)

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 18 januari 2012, werd DE PAUW, Frans, wonende te
2830 Willebroek, Louis De Naeyerplein 25, in zijn hoedanigheid van
voorlopige bewindvoerder over KERREMANS, Martha, in leven
wonende te 2830 Willebroek, Westzavelland 42, geboren te Willebroek
op 25 augustus 1929, met ingang van 15 januari 2012 ontslagen van de
opdracht gezien de beschermde persoon overleden is.

WILLEBROEK, 18 januari 2012.

De afgevaardigd griffier, (get.) Vissers, Rafaël.
(61191)

Justice de paix du deuxième canton de Schaerbeek

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Schaerbeek,
en date du 18 janvier 2012, il a été mis fin au mandat de MUHADRI,
Pushtrig, avocat, dont le cabinet est établi à 1030 Bruxelles, boulevard
Lambermont 138/2, en sa qualité d’administrateur provisoire de
DURMAZ, Mevlüt, né à Saint-Josse-ten-Noode le 6 février 1978, domi-
cilié à 1030 SCHAERBEEK, rue Goossens 11.

Pour copie conforme : le greffier délégué, (signé) Michaël Schippefilt.
(61192)

Vervanging voorlopig bewindvoerder
Remplacement d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het kanton Herne

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton vredegerecht
Herne, verleend op 19 januari 2012, werd De Boeck, Jonas, wonende te
1570 Galmaarden, Ninoofsesteenweg 14, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het kanton Herne - Sint-Pieters-
Leeuw, zetel Herne, op 11 augustus 2011 (rolnummer 11A98 -
Rep. R. nr. 501/2011), tot voorlopig bewindvoerder over Bertha
Coppens, wonende te 1540 Herne, Pausleenstraat 19, (gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 19 augustus 2011, blz. 48036 en onder
nr. 70138), met ingang van heden ontslagen van zijn opdracht.

Voegen toe als nieuwe bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Lobbestael, Edith, wonende te 8600 Diksmuide,
Broekstraat 2.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift op 22 november 2011 werd
neergelegd.

Herne, 19 januari 2012.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Dimitri Deschuyffeleer, waarne-
mend hoofdgriffier.

(61193)

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht van het
eerste kanton Oostende, verleend op 19 januari 2012, werd Beuselinck,
Philippe, advocaat, te 9000 Gent, Zilverhof 2B, ontheven van zijn
opdracht als voorlopig bewindvoerder over De Bleecker, David,
geboren te Gent op 24 september 1977, wonende te 8400 Oostende,
Kaïrostraat 38, bus 2, en vervangen door Verhaest, Emmanuel, advo-
caat, met kantoor te 8400 Oostende, Archimedesstraat 7.

Oostende, 19 januari 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marleen Wybo.

(61194)

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Marche-en-Famenne

Suite à la requête déposée le 5 décembre 2011, par ordonnance du
juge de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy, siège de
Marche, rendue le 12 janvier 2012, Gérard, Aline Germaine, née à
Marche-en-Famenne le 5 novembre 1924, domiciliée à 6900 Marche-en-
Famenne, rue du Luxembourg 94, a été pourvue d’un nouvel adminis-
trateur provisoire (en remplacement de Mme Régine Henrotin, dési-
gnée par ordonnance du 14 octobre 2010, par le juge de paix du canton
de Marche-en-Famenne-Durbuy, siège de Marche), étant Me Guimin,
Sylvie, avocate, dont les bureaux sont sis 6900 Waha, rue du Petit
Bois 31.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Lebrun-Jacob, Liliane.
(61195)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Bij verklaring afgelegd ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op 16 november 2011, heeft ondergetekende,
Mevr. DACHELET, Adriana Francisca, wonende te 2930 Brasschaat,
Veldstraat 243, handelend in haar hoedanigheid van voorlopig bewind-
voerder over Mevr. HIEL, Anna Catharina Francisca, geboren te
Antwerpen op 19 september 1925, wonende te 2100 Antwerpen
(Deurne), Ruggeveldlaan 26, R.V.T. « Europasquare », weduwe van de
heer ANTONISSEN, Roger Carolus Maria, in haar naam aanvaard
onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap van wijlen de
heer ANTONISSEN, Roger Carolus Maria, geboren te Antwerpen
(Borgerhout) op 21 augustus 1925, laatst wonende te 2100 Antwerpen
(Deurne), Ruggeveldlaan 26, R.V.T. « Europasquare », overleden te
Antwerpen (Deurne) op 21 juni 2011.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen, binnen de drie maanden te rekenen vanaf huidige bekendma-
king, bij aangetekend schrijven, aan notaris Marc Verhoeven, Das-
cottelei 102, 2100 Antwerpen (Deurne).

De voorlopig bewindvoerder, (get.) Dachelet, Adriana.
(3178)

Bij verklaring van negentien december tweeduizend en elf, afgelegd
op de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge. heeft de
heer IDE, Harry Xavier, geboren te Knokke op zesentwintig juni negen-
tienhonderd vijfenvijftig, wonende te 8300 Knokke-Heist, Natiën-
laan 100, handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder
over Mevr. SLABBINCK Julia Maria, geboren te Knokke op
zestien november negentienhonderd eenendertig, wonende te
8301 Knokke-Heist, Kapellaan 48, doch verblijvende te 8300 Knokke-
Heist, Rustoordstraat 1, in rusthuis O.-L.-Vrouw Van Troost, daartoe
aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het derde kanton te
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Brugge van 28 september 2011, verklaard ingevolge de beslissing van
de vrederechter van het derde kanton Brugge van
zeven december tweeduizend en elf, te aanvaarden onder voorrecht
van boedelbeschrijving, de nalatenschap van de heer IDE, Roger
Camiel Victor, geboren te Moerkerke op twaalf juli negentienhonderd
zevenentwintig, laatst wonende te 8301 Knokke-Heist, Kapellaan 48, en
overleden te Brugge op 12 april 2011.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht zich bij aangete-
kend schrijven bekend te maken, binnen de drie maanden te rekenen
van de datum van de opneming in het Belgisch Staatsblad van onderha-
vige bekendmaking.

Dit bericht moet gericht worden aan notaris Anthony Wittesaele, te
8700 Tielt, Tramstraat 22.

(Get.) A. Wittesaele, notaris te Tielt.
(3179)

Bij verklaring afgelegd op de griffe van de rechtbank van eerste
aanleg te Brugge op 10 januari 2012, heeft Mr. Stijn Timmerman,
advocaat te 8210 Loppem (Zedelgem), Rijselstraat 11, handelende in
zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over Mevr. Pype, Luit-
garde Zoé, geboren te Roeselare op achttien december negentienhon-
derdvierenveertig, weduwe van de heer Demeulemeester, Albert,
wonende te 8211 Zedelgem (Aartrijke), Noordstraat 2, de nalatenschap
van wijlen de heer Demeulemeester, Albert Camiel, geboren te Torhout
op zes maart negentienhonderdnegenenveertig (ingeschreven in het
nationaal register onder nummer 49.03.06-267.21), wonende te
8211 Zedelgem (Aartrijke), Noordstraat 2, en overleden te Zedelgem op
17 juni 2011, de nalatenschap aanvaard onder voorrecht van boedelbe-
schrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van advocaat Stijn Timmerman,te 8210 Zedelgem (Loppem),
Rijselstraat 11.

Brugge, 19 januari 2012.
(Get.) D. Hendrickx, notaris.

(3180)

Bij verklaring afgelegd op de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Brugge op 10 januari 2012, heeft Mr. Sergeant Siegfried,
advocaat te Brugge (Sint-Michiels), Kloosterhof 17, handelende in zijn
hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over de heer Famil, Guido
Jerome Bernard, geboren te Brugge op zevenentwintig oktober negen-
tienhonderdnegenenvijftig (ingeschreven in het nationaal register
onder nummer 59.10.27-229.76), wonende te 8200 Brugge
(Sint-Michiels), Heidelbergstraat 165, de nalatenschap van wijlen de De
heer Famil, Michel André Joseph, geboren te Sint-Michiels op
elf maart negentienhonderdvijfentwintig (ingeschreven in het nationaal
register onder nummer 25.03.11-191.25), weduwnaar van Mevr. De
Smidt Maria Louise Agnes, wonende te 8340 Damme, Gentse Steen-
weg 122, en overleden te Damme op 11 december 2011, aanvaard onder
voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Sergeant Siegfried, te 8200 Brugge (Sint-Michiels),
Kloosterhof 17.

Brugge, 19 januari 2012.
(Get.) D. Hendrickx, notris.

(3181)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde op negentien januari tweeduizend en twaalf, heeft

KARAKHOEV, BESLAN, geboren te Nazran (Unie der Socialistische
Sovjetrepublieken) op 24.05.1968 en wonende te 9230 Wetteren, Acht-
tien Augustuslaan 56, handelend in zijn hoedanigheid van enige ouder

over de bij hem inwonende minderjarige kinderen : KARAKHOEV,
ISLAM, geboren te Grozny (Russische Federatie) op 11.04.1997;
KARAKHOEV, ANZOR, geboren te Grozny (Russische Federatie) op
08.10.1998; KARAKHOEVA, ZAJNAP, geboren te Wetteren op
15.06.2002;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen KARAKHOEVA, Achat,

geboren te Grozny (Unie d. Socialist. Sovjetrep.) op 10 april 1970,

in leven laatst wonende te 9230 WETTEREN, Achttien augustus-
laan 56, en overleden te Wetteren op 15 juni 2011.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van notaris J. Uytterhaegen, F. Beernaertsplein 46A te
9230 Wetteren.

Dendermonde, 19 januari 2012.
De griffier, (get.) De Decker, W.

(3182)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent op negentien januari tweeduizend en twaalf, heeft Meester Ivan
Van Hoecke, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Drabstraat 14;

handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder,
hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het derde
kanton Gent dd. 25 juni 1999, over:

DE COCK, RUDY, geboren te Gent op 30 juli 1954, wonende te
9000 Gent, Kikvorsstraat 579;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen DE COCK, Hippoliet Gustaaf, geboren te
Gent op 8 maart 1927, in leven laatst wonende te 9000 GENT,
Kluizenaarstraat 17, en overleden te Gent op 5 december 2005.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van meester Ivan Van Hoecke, advocaat met kantoor te
9000 Gent, Drabstraat 14.

Gent, 19 januari 2012.
(Get.) Twiggy De Zutter, griffier.

(3183)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent op negentien januari tweeduizend en twaalf, heeft

Meester Ivan Van Hoecke, advocaat met kantoor te 9000 Gent, Drab-
straat 14;

handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder,
hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het derde
kanton Gent dd. 26 juni 2001, over :

VERNAEVE, MAURICE BERNARD, geboren te Evergem op
22 juli 1917, wonende en verblijvende in het WZC Ter Caele, te
9940 Evergem, Hoeksken 29;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen DHONDT, Anna Ida Brigitta, geboren te
Evergem op 8 oktober 1934, in leven laatst wonende te 9940 EVERGEM,
Elslo 184, en overleden te Evergem op 9 augustus 2011.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van meester Ivan Van Hoecke, advocaat met kantoor te
9000 Gent, Drabstraat 14.

Gent, 19 januari 2012.
(Get.) Twiggy De Zutter, griffier.

(3184)
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Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, op achttien januari tweeduizend en twaalf, heeft

Heyman, Bart Antoon, geboren te Sint-Amandsberg
24 september 1970 en wonende te 9041 Oostakker, Kamerijkstraat 10;

handelend in zijn hoedanigheid van voogd hiertoe aangesteld bij
beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Gent dd.
29 december 2011;

WEYLANDT, EVA MARGRIET JULIA, geboren te Gent op
16 januari 1954 en wonende te 9000 Gent, Broederlijke-Weversplein 111;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen WEYLANDT, Marcel Henri, geboren te Sint-
Denijs-Westrem op 4 juni 1925, in leven laatst wonende te 9000 GENT,
Broederlijke-Weversplein 11, en overleden te Antwerpen op
18 november 2011.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Heyman Bart, wonende te 9041 Oostakker, Kamerijk-
straat 10.

Gent, 18 januari 2012.
((Get.) Kim Huughe, griffier.

(3185)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt op negentien januari tweeduizend en twaalf, blijkt dat :
WAGELMANS, Anna Ghislaine, geboren te Hasselt op 25/11/1956
wonende te 3600 Genk, Schemmersberg 39;

WAGELMANS, Marie Rose, geboren te Sint-Truiden op 08/04/1946,
wonende te 3570 Alken, Molenstraat 9;

WAGELMANS, Hugo Désiré, geboren te Hasselt op 30/03/1959,
wonende te 3500 Hasselt, Bakkerslaan 35;

WAGELMANS, Jean-Paul Ghislain, geboren te Hasselt op
08/11/1948, wonende te 3560 Lummen, Kapelstraat 49;

WAGELMANS, Christiane Maria, geboren te Hasselt op 14/06/1952,
wonende te 3290 Diest, Bredastraat 1;

allen handelend in eigen naam;

in het Nederlands verklaard heeft de nalatenschap van wijlen
PORTA, Maria Pelagia Emma, geboren te Muizen op 9 maart 1921, in
leven laatst wonende te 3500 HASSELT, Demerstraat 80/122, en over-
leden te Hasselt op 30 november 2011.

te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving en teneinde
dezer woonst te kiezen ter studie van Mr. JANSEN, Marc, NOTARIS,
met standplaats te 3510 Hasselt,
Diestersteenweg 175;

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 19 januari 2012.
De griffier, (onleesbare handtekening).

(3186)

Rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde

Heden, de 20 december 2011; voor ons, Jo Machtelinckx, griffier bij
de rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde;

Is ter griffie verschenen

DE JONGE, Caroline, advocate, gevestigd te 9700 Oudenaarde, Sint-
Lucasstraat 6, handelend in haar hoedanigheid van voorlopig bewind-
voerder, hiertoe aangesteld bij vonnis verleend door de Vrederechter
kanton Zottegem-Herzele d.d. 29 december 2008, over

GEIREGAT, Marnix, geboren te Oudenaarde op 27 mei 1959,
wonende te 9700 Oudenaarde, Leupegemstraat 11/b.

Welke comparante Ons verklaart, onder voomelde hoedanigheid te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap
van wijlen GEIREGAT, Aster Maurits, geboren te Nazareth op
28 januari 1918, laatst wonende te 9750 ZINGEM, Kolmstraat 17, en
overleden te Nazareth op 31 juli 2011.

Ten einde deze wordt keuze van woonst gedaan ten kantore van
notaris François Van Innis, met standplaats te 9750 Zingem, Dorps-
straat 7.

Een eensluidend verklaard afschrift van de voormelde bestissing van
de Vrederechter wordt aan onderhavige akte gehecht.

Waarvan akte, opgemaakt op plaats en datum zoals voormeld en na
voorlezing ondertekend door de comparante en Ons, Griffier.

(Get.)Mr. Caroline De Jonge; Jo Machtelincx
Voor eensluidend verklaard afschrift, afgeleverd aan comparante

voornoemd.
Oudenaarde, 20 december 2011.
De griffier, (get.) Jo Machtelinckx.

(3187)

Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille douze, le dix-huit janvier.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège.

A comparu :

Herze, Isabelle, née à Rocourt le 24 janvier 1967, domiciliée à Liège,
rue de Jemeppe 33, porteuse d’une procuration sous seing privé qui
restera annexée au présent acte pour et au nom de Henaff, Daniel, né à
Liège le 12 novembre 1962, domicilié à 4000 Liège, rue de Jemeppe 49,
agissant conjointement avec la comparante en qualité de représentants
légaux de son enfant mineur d’âge, Henaff, Yaguel, né à Rocourt le
29 juin 1999, domicilié avec sa mère.

A ce autorisés par ordonnance du juge de paix du canton de Liège II,
rendue en date du 29 décembre 2011, ordonnance produite en copie
conforme et qui restera annexée au présent acte.

Laquelle comparante a déclaré ès qualités, accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession testamentaire de Medery, Catherine Laurence
Julienne, née à Soumagne le 15 août 1919, de son vivant domiciliée à
Jupille-sur-Meuse, rue Jean Jaurès 53, et décédée à Liège le
6 septembre 2005.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Yves Guillaume, notaire à 4020 Liège, quai G. Kurth 10.

Le testament se trouve au rang des minutes du notaire Mottard,
Philippe, à Jupille-sur-Meuse.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(3188)

L’an deux mille douze, le dix-huit janvier.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège.

A comparu :

Horten, Yvette, née à Hermalle-sous-Argenteau le 20 novembre 1968,
agissant en qualité de représentante légale de ses enfants mineurs
d’âge :

Gilis, Coralie, née à Liège le 12 mars 1999,

Gilis, Julien, né à Liège le 6 mars 2001, tous les trois sont domiciliés
à 4683 Vivegnis, rue César de Paepe 104.
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A ce autorisée par ordonnance du juge de paix du canton de Herstal,
rendue en date du 2 janvier 2012, produite en copie conforme et qui
restera annexée au présent acte.

Laquelle comparante a déclaré ès qualités, accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de Gilis, Alain Edgard Julien Guy, né à Liège
le 10 août 1957, de son vivant domicilié à Vivegnis, rue César de
Paepe 104, et décédé à Vivegnis le 9 septembre 2011.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Frédéric Binot, notaire à 4683 Oupeye, rue César de Paepe 19.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(3189)

L’an deux mille onze, le vingt-quatre novembre.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège.

A comparu :

Demoulin, Cassiane, avocat, dont l’étude est sise rue des Augus-
tins 32, à 4000 Liège, agissant en qualité d’admistrateur provisoire des
biens de Cox, Hubert, né à Rocourt le 9 février 1961, domicilié rue de
Tilff 183, à 4031 Liège (Angleur).

Désignée à cette fonction par ordonnance de Mme le juge de paix du
canton de Saint-Nicolas, rendue en date du 30 novembre 2009.

Et à ce autorisée par ordonnance dudit juge de paix, rendue en date
du 12 octobre 2011, ordonnance produite en copie conforme et qui
restera annexée au présent acte.

Laquelle comparante a déclaré ès qualités, accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de Minet, Maryse Madeleine Eddie Marie,
née à Seraing le 23 janvier 1948, de son vivant domiciliée à Angleur,
rue de Tilff 183, et décédée à Liège le 1er juillet 2011.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en son
étude, rue des Augustins 32, à 4000 Liège.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier, lequel
certifie avoir attiré l’attention du déclarant sur les dispositions du
troisième paragraphe de l’article 793 du Code civil.

(Signatures illisibles.)
Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).

(3190)

Tribunal de première instance de Namur

L’an deux mille douze, le dix-neuf janvier.

Au greffe du tribunal de première instance de Namur et par-devant
nous, Michel Hernalsteen, greffier, a comparu :

M. Denuit, Paul Manuel J., né à Etterbeek le 10 août 1959, domicilié
à 5100 Dave, rue de Naninne 15, agissant en qualité de père, représen-
tant légal de Mlle Denuit, Ségolène (fille de la défunte), née à Namur le
20 novembre 1998, domiciliée à 5100 Dave, rue de Naninne 15.

Autorisée par ordonnance de Mme Marie-Martine De Soete, juge de
paix du second canton de Namur, en date du 13 janvier 2012.

Lequel comparant, a déclaré en langue française, agissant comme dit
ci-dessus, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Mme Hiernaux, Béatrix Nadine Jacqueline, née à Namur le 27 juin 1965,
domiciliée en son vivant à 5100 Dave, rue de Naninne 15, et décédée à
Namur en date du 21 novembre 2011.

Dont acte requis par le comparant, qui après lecture, signe avec nous,
Michel Hernalsteen, greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Damien Le Clercq, notaire, à
5000 Namur, rue Pépin 18.

Namur, le 19 janvier 2012.
Le greffier, (signé) Michel Hernalsteen.

(3191)

Tribunal de première instance de Tournai

Par acte n° 12-20 dressé au greffe du tribunal de première instance de
Tournai, province de Hainaut, le 18 janvier 2012 :

Me Chantal Haegeman, avocat, à 6230 Pont-à-Celles, rue de
l’Arsenal 124, agissant en qualité d’administrateur provisoire des biens
de Delauw, Marie-Paule, née à Ath le 12 avril 1968, domiciliée à
7180 Seneffe, rue du Roi Albert 22/0002, résidant à 6140 Fontaine-
l’Evêque, rue des Carrières 30.

Désignée à cette fonction par ordonnance du 22 juin 2006 et autorisée
par ordonnance du 2 novembre 2011, prononcées par M. le juge de paix
du canton de Seneffe.

Laquelle comparante, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré vouloir
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Delauw, Michel, né
à Grammont le 24 mars 1934, en son vivant domicilié à Ath, chaussée
de Soignies 10, décédé à Lessines le 26 juin 2011.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Philippe Binot, notaire de
résidence à 7830 Silly, rue du Notariat 8.

Tournai, le 18 janvier 2012.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden.

(3192)

Tribunal de première instance de Verviers

L’an deux mille douze, le dix-huit janvier, au greffe du tribunal de
première instance séant à Verviers, a comparu :

M. Boulard, André Jean-Baptiste A., né à Nives le 14 juin 1944,
domicilié à 6800 Libramont, Pont de Houlon 42, membre du CPAS,
place Communale 3, à 6800 Libramont-Chevigny, agissant en qualité
de tuteur du nommé Berger, Michel, placé sous statut de minorité
prolongée, né à Verviers le 13 septembre 1992, domicilié à 4820 Dison,
rue Pierreuse 40, et résidant à 6800 Libramont-Chevigny, Wuideumont-
Station 203, fils de la défunte.

Désigné à cette fonction par délibération du 9 septembre 2010 du
CPAS de la commune de Libramont, suite au jugement de mise sous
statut de minorité prolongée rendu par le tribunal de première instance
de Verviers du 12 octobre 2009.

Dûment autorisé aux fins de la présente par ordonnance de M. le juge
de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau, siège de Neufchâteau en
date du 31 janvier 2011, laquelle restera ci-annexée.

Lequel comparant a déclaré ès qualités, accepter sous bénéfice
d’inventaire, la succession de Mme Flamand, Gilberte Josiane Chris-
tiane, née à Verviers le 1er octobre 1969, en son vivant domiciliée à
4820 Dison, rue Pierreuse 40, et décédée à Huy le 30 octobre 2009.

Pro deo accordé par la justice de paix de Neufchâteau, le
31 janvier 2011.

(Signatures illisibles.)

(Signé) C. Ansiaux, greffier en chef.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion,
par pli recommandé, à Me Chauvin, notaire à Verviers.

(Signé) M. Solheid, greffier-chef de service.
(3193)
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Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 584
van het Gerechtelijk Wetboek

Publication prescrite à l’article 584
du Code judiciaire

Aanstelling voorlopig bewindvoerder

Désignation d’un administrateur provisoire

Par ordonnance prononcée par M. le président du tribunal de
première instance de Charleroi le 7 août 2009 (09/RR/1329), Me Muriel
Lambot, avocat à 6000 Charleroi, boulevard Mayence 7, a été désignée
en sa qualité d’administrateur provisoire à la succession de M. Léopold
Gretzer, né à Saint-Hubert le 19 mars 1947, et décédé à 6010 Couillet le
27 novembre 2007, en son vivant domicilié à 6010 Couillet, rue de
Gilly 45.

(Signé) Muriel Lambot, avocat.
(3194)

Par ordonnance prononcée par M. le président du tribunal de
première instance de Charleroi le 2 novembre 2009 (09/RR/1935),
Me Muriel Lambot, avocat à 6000 Charleroi, boulevard Mayence 7, a
été désignée en sa qualité d’administrateur provisoire à la succession
de M. Roger Gillieaux, né à Charleroi le 24 février 1956, décédé à Gilly
le 27 mai 2009, en son vivant domicilié à 6060 Gilly, rue Sainte-Agnès 6.

(Signé) Muriel Lambot, avocat.
(3195)

Gerechtelijke reorganisatie − Réorganisation judiciaire

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 18 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a accordé la réorganisation judiciaire, par accord collectif, à la
SPRL Kerozene, avec siège social à 1070 Bruxelles, avenue Clémen-
ceau 103.

Numéro d’entreprise 0471.790.974.

N° R.J. : 20110247.

Activité : équipement du motard.

Le tribunal a désigné M. A. De Moor, boulevard de Waterloo 70, à
1000 Bruxelles, en qualité de juge délégué.

Echéance du sursis le 27 juin 2012.

Vote des créanciers : le 6 juin 2012.

Dépôt du plan : le 16 mai 2012.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.

(3196)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis, d.d. 18 januari 2012, van de rechtbank van koophandel te
Brussel werd de gerechtelijke reorganisatie toegekend, bij collectief
akkoord, aan de BVBA Kerozene, met maatschappelijke zetel te
1070 Brussel, Clemenceaulaan 103.

Ondernemingsnummer 0471.790.974.

Volgnummer R.J. : 20110247.

Handelsactiviteit : benodigdheden voor motorrijders.

De rechtbank heeft de heer A. De Moor, Waterloolaan 70, te
1000 Brussel, als gedelegeerd rechter benoemd.

Vervaldatum van de opschorting : 27 juni 2012.

Stemming op 6 juni 2012.

Neerlegging plan : 16 mei 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.

(3196)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 18 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a accordé la réorganisation judiciaire, par accord collectif, à la
SPRL Moss and Bros, avec siège social à 1050 Bruxelles, rue de
l’Acqueduc 58.

Numéro d’entreprise 0892.607.460.

N° R.J. : 20120001.

Activité : maroquinerie.

Le tribunal a désigné M. A. De Moor, boulevard de Waterloo 70, à
1000 Bruxelles, en qualité de juge délégué.

Echéance du sursis le 27 juin 2012.

Vote des créanciers : le 6 juin 2012.

Dépôt du plan : le 16 mai 2012.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.

(3197)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis, d.d. 18 januari 2012, van de rechtbank van koophandel te
Brussel werd de gerechtelijke reorganisatie toegekend, bij collectief
akkoord, aan de BVBA Moss and Bros, met maatschappelijke zetel te
1050 Brussel, Aquaductstraat 58.

Ondernemingsnummer 0892.607.460.

Volgnummer R.J. : 20120001.

Handelsactiviteit : lederwaren.

De rechtbank heeft de heer A. De Moor, Waterloolaan 70, te
1000 Brussel, als gedelegeerd rechter benoemd.

Vervaldatum van de opschorting : 27 juni 2012.

Stemming op 6 juni 2012.

Neerlegging plan : 16 mei 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.

(3197)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 18 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a accordé la réorganisation judiciaire, par accord amiable, à la
SPRL Etablissements Baz, avec siège social à 1020 Bruxelles, boulevard
E. Bockstael 282.

Numéro d’entreprise 0806.550.248.

N° P.R.J. : 20120002.

Activité : cabines téléphoniques.

Le tribunal a désigné M. J.-L. Philippart de Foy, boulevard de
Waterloo 70, à 1000 Bruxelles, en qualité de juge délégué.

Echéance du sursis le 2 mai 2012.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.

(3198)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis, d.d. 18 januari 2012, van de rechtbank van koophandel te
Brussel werd de gerechtelijke reorganisatie toegekend, bij minnelijk
akkoord, aan de BVBA Etablissements Baz, met maatschappelijke zetel
te 1020 Brussel, E. Bockstaellaan 282.

Ondernemingsnummer 0806.550.248.

Volgnummer R.J. : 20120002.

Handelsactiviteit : telefooncellen.

De rechtbank heeft de heer J.-L. Philippart de Foy, Waterloolaan 70,
te 1000 Brussel, als gedelegeerd rechter benoemd.

Vervaldatum van de opschorting : 2 mei 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3198)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 18 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a homologué le plan de redressement de la réorganisation
judiciaire de la SPRL Pharmaconsult II, avec siège social à
1060 Bruxelles, chaussée de Charleroi 252.

B.C.E. 0472.783.245.

N° R.J. : 20110153.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3199)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis, van 18 januari 2012, van de rechtbank van koophandel te
Brussel werd de homologatie van het reorganisatieplan van de gerech-
telijke reorganisatie uitgesproken voor de BVBA Pharmaconsult II, met
maatschappelijke zetel te 1060 Brussel, Charleroisesteenweg 252.

K.B.O. 0472.783.245.

Volgnummer G.R. : 20110153.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3199)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 18 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a accordé la réorganisation judiciaire, par accord amiable, à
M. Job, Jean-François, à 1150 Bruxelles, rue François Gay 192, bte 1.

Numéro d’entreprise 0713.290.983.

Activité : commerçant ambulant.

Le tribunal a désigné M. J.-L. Philippart de Foy, boulevard de
Waterloo 70, à 1000 Bruxelles, en qualité de juge délégué.

Echéance du sursis le 27 juin 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3200)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis, d.d. 18 januari 2012, van de rechtbank van koophandel te
Brussel werd de gerechtelijke reorganisatie toegekend, bij minnelijk
akkoord, aan de heer Job, Jean-François, te 1150 Brussel, François
Gaystraat 192, bus 1.

Ondernemingsnummer 0713.290.983.

Handelsactiviteit : marktkramer.

De rechtbank heeft de heer J.-L. Philippart de Foy, Waterloolaan 70,
te 1000 Brussel, als gedelegeerd rechter benoemd.

Vervaldatum van de opschorting : 27 juin 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3200)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de vierde kamer van de rechtbank te Kortrijk, d.d.
18 januari 2012, werd voor de naamloze vennootschap Matec, met
vennootschapszetel, te 8830 Hooglede, Stoomtuigstraat 28; inge-
schreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen onder het nummer
0415.813.462; hebbende als voornaamste handelsactiviteit : vervaardi-
ging van machines voor de metallurgie.

De procedure van gerechtelijke reorganisatie geopend en werd de
duur van de opschorting bepaald voor een termijn die eindigt op
25 mei 2012, om 24 uur.

In deze werd als gedelegeerd rechter aangesteld : de heer Paul De
Poot, rechter in handelszaken in deze rechtbank.

De plaats, dag en uur voor de stemming en de beslissing over het
reorganisatieplan wordt bepaald op maandag 14 mei 2012, om 11 uur,
in zittingszaal A, van de rechtbank van koophandel Kortrijk, Gerechts-
gebouw II, Beheerstraat 41.

(Get.) L. Nolf, griffier.
(3201)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van 17 januari 2012, verklaart de rechtbank van koop-
handel te Leuven, in de procedure van het WCO NV Group As White
Star Diamant Blanc, met zetel, te 3350 Drieslinter, Getestraat 14, KBO
nr. 0475.352.260, het verzoek tot verlenging ontvankelijk maar onge-
grond, stelt vast dat de periode van opschorting een einde nam op
12 januari 2012 en snelt een einde aan de opdracht van de gerechts-
mandataris.

De griffier, (get.) L. Nackaerts.
(3202)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
18 januari 2012, werd aan de BVBA Noridi, met zetel, te 3390 Tielt
Winge, Leuvensesteenweg 38, KBO nr. 0859.872.435, akte verleend van
haar afstand van verzoek tot verlenging van de periode van opschor-
ting in het kader van de door gevraagde gerechtelijke reorganisatie.

De periode van gerechtelijke reorganisatie wordt dan ook gesloten
per 20 januari 2012.

De griffier, (get.) L. Nackaerts.
(3203)
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Rechtbank van koophandel te Mechelen

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Mechelen, d.d. 2 januari 2012, werd geopend verklaard de procedure
van gerechtelijke reorganisatie - met het oog op de overdracht onder
gerechtelijk gezag - van de BVBA Drukkerij Dirk De Vroede, met
maatschappelijke zetel, te 2560 Nijlen, Laurijs Gewatstraat 73A.

Het ondernemingsnummer van de BVBA Drukkerij Dirk De Vroede,
voormeld, vermeld in de publicatie van het Belgisch Staatsblad, d.d.
11 januari 2012, dient gelezen te worden als 0456.434.290, in vervanging
van 0879.388.043.

Mechelen, 19 januari 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) M. Van Rompaye.

(3204)

Tribunal de commerce de Neufchâteau

Par jugement du 17 janvier 2012, le tribunal de commerce de Neuf-
château, a octroyé la prolongation du sursis au nom de M. D’Odemont,
Luc Pierre Maurice Urbain, né à Liège le 22 août 1955, domicilié à
6724 Habay, section Marbehan, rue Sous-la-Pelière 42, inscrit au registre
de la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0718.250.257, pour
exercer l’activité principale renseignée de vente d’électroménagers et
de cuisines sous l’enseigne « Digitechno ».

Juge délégué : M. Daniel Kroell.

Un sursis complémentaire prenant cours le 25 janvier 2012 et venant
à échéance le 25 avril 2012 a été accordé à l’entreprise.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation judiciaire de
l’entreprise aura lieu à l’audience du mardi 27 mars 2012, à 9 h 30 m en
l’auditoire de la chambre du tribunal de commerce de Neufchâteau,
siégeant au palais de justice, place Charles Bergh, à 6840 Neufchâteau.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wanlin.
(3205)

Par jugement du 27 décembre 2011, le tribunal de commerce de
Neufchâteau a ordonné le transfert sous autorité de justice de tout ou
partie de l’entreprise ou de ses activités de la SPRL Serge Englebert,
dont le siège social est sis à 6600 Bastogne, Luzery 238, inscrite à la
B.C.E. sous le numéro 0448.318.657, pour exercer l’activité principale
renseignée de travaux d’entreprises publics ou privés.

Le tribunal a accordé pour ce faire un sursis complémentaire de six
mois à dater de ce jour qui se terminera le 27 juin 2012.

Le tribunal a désigné en qualité de mandataire de justice, Me Paul-
Emmanuel Ghislain, avocat, dont le cabinet est sis avenue de la Gare 70,
à 6840 Neufchâteau, qui est chargé à sa libre appréciation d’organiser
et de réaliser ledit transfert.

Le mandataire de justice : (signé) P.-E. Ghislain.
(3206)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 16 janvier 2012, le tribunal de commerce de Nivelles
a déclaré ouverte une procédure de réorganisation judiciaire au nom
de Cricket & Co Europe SA, dont le siège social est établi à 1300 Wavre,
avenue Edison 17, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0428.234.214, exerçant l’activité de vente de textiles.

Juge délégué : De Keyzer, Erwin.

Un sursis prenant cours le 16 janvier 2012 et venant à échéance le
25 juin 2012 a été accordé à l’entreprise.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation judiciaire de
l’entreprise aura lieu à l’audience du 18 juin 2012, à 10 heures en
l’auditoire de la troisième chambre du tribunal de commerce de
Nivelles, rue Clarisse 115, à 1400 Nivelles.

Invite le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de la
loi au moins quatorze jours avant cette audience, soit le vendredi
1er juin 2012.

Pour extrait conforme : (signé) M. Keerstock, greffière déléguée.
(3207)

Par jugement du 16 janvier 2012, le tribunal de commerce de Nivelles,
Prado Services SPRL, dont le siège social est établi à 1348 Louvain-la-
Neuve, place de l’Equerre 31, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises, sous le n° 0879.990.631, donne décharge au mandataire de
justice Me Janssens, Michel, avocat, au barreau de Nivelles, pour autant
que de besoin, confirme que le sursis prend fin le 2 avril 2012;
l’audience à laquelle il sera procédé au vote sur le plan et statué sur
l’homologation est fixée au 26 mars 2012, à 10 heures, en l’auditoire de
la troisième chambre du tribunal de commerce de Nivelles, rue
Clarisse 115, à 1400 Nivelles.

Le débiteur est invité à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de
la loi au moins quatorze jours avant cette audience, soit le vendredi
9 mars 2012.

Pour extrait conforme : (signé) M. Keerstock, greffière déléguée.
(3208)

Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van :
Cesyma EBVBA, Mechelsesteenweg 81, 1970 Wezembeek-Oppem.

Faillissementsnummer : 20120091.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : horlogemaker.

Ondernemingsnummer 0459.686.859.

Rechter-commissaris : de heer Van Cauwelaert.

Curator : Mr. Dewael, Marc + Vanstipelen, Karl, A. De Cockplein 9,
1831 Diegem.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3209)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van :
T-Yaramis BVBA, Tulpenlaan 23, 1770 Liedekerke.

Faillissementsnummer : 20120093.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : cafe/koerier.

Ondernemingsnummer 0808.544.686.

Rechter-commissaris : de heer Van Cauwelaert.

Curator : Mr. Dewael, Marc + Vanstipelen, Karl, A. De Cockplein 9,
1831 Diegem.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.
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Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3210)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : EDS Logis-
tics BVBA, Schaarbeeklei 52, 1800 Vilvoorde.

Faillissementsnummer : 20120094.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : transport.

Ondernemingsnummer 0883.319.909.

Rechter-commissaris : de heer Van Cauwelaert.

Curator : Mr. Dewael, Marc + Vanstipelen, Karl, A. De Cockplein 9,
1831 Diegem.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3211)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Veris-
simo BVBA, Leuvensesteenweg 369, 1930 Zaventem.

Faillissementsnummer : 20120095.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer 0889.512.170.

Rechter-commissaris : de heer Van Cauwelaert.

Curator : Mr. Dewael, Marc + Vanstipelen, Karl, A. De Cockplein 9,
1831 Diegem.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3212)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Amega Komla,
Nieuwelaan 125/B032, 1853 Strombeek-Bever.

Faillissementsnummer : 20120096.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : koerier.

Ondernemingsnummer 0818.153.428.

Rechter-commissaris : de heer Van Cauwelaert.

Curator : Mr. Dewael, Marc + Vanstipelen, Karl, A. De Cockplein 9,
1831 Diegem.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3213)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Yonta Keng-
meni Jacques, Ardevelstraat (Albrecht) 5/0021, 1500 Halle.

Faillissementsnummer : 20120097.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : arbeidsmiddeling

Ondernemingsnummer 0886.642.653.

Rechter-commissaris : de heer Van Cauwelaert.

Curator : Mr. Dewael, Marc + Vanstipelen, Karl, A. De Cockplein 9,
1831 Diegem.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3214)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Electricité
José CVBA, Brusselstraat 763, 1700 Dilbeek.

Faillissementsnummer : 20120085.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : elektronische installaties.

Ondernemingsnummer 0434.675.509.

Rechter-commissaris : de heer Stienaers.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3215)
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Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : CDS
Express BVBA, Trapstraat 20, 1674 Bellingen.

Faillissementsnummer : 20120082.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : goederenvervoer.

Ondernemingsnummer 0885.037.205.

Rechter-commissaris : de heer Stienaers.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3216)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : S.D.A. BVBA,
Weverstraat 21, 1982 Weerde.

Faillissementsnummer : 20120081.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : computerprogramma’s.

Ondernemingsnummer 0478.765.175.

Rechter-commissaris : de heer Stienaers.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3217)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Nieuw Pers-
hoek BVBA, Brusselsesteenweg 232, 3090 Overijse.

Faillissementsnummer : 20120089.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : boekenhandel.

Ondernemingsnummer 0806.563.908.

Rechter-commissaris : de heer Van Cauwelaert.

Curator : Mr. Dewael, Marc + Vanstipelen, Karl, A. De Cockplein 9,
1831 Diegem.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3218)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Verbeek, Frank,
Hulstraat 15, 1570 Galmaarden.

Faillissementsnummer : 20120080.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : snack.

Ondernemingsnummer 0821.445.785.

Rechter-commissaris : de heer Stienaers.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3219)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Colwell BVBA,
Ambachtsstraat 2, 1840 Londerzeel.

Faillissementsnummer : 20120071.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : drukkerij.

Ondernemingsnummer 0400.687.303.

Rechter-commissaris : de heer Reynaert, M.

Curator : Mr. Dubaere, Joan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3220)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Colwell Euro-
pean Sales BVBA, Ambachtsstraat 2, 1840 Londerzeel.

Faillissementsnummer : 20120072.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : drukkerij.

Ondernemingsnummer 0870.136.619.

Rechter-commissaris : de heer Reynaert, M.

Curator : Mr. Dubaere, Joan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3221)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Colour Print
Advisers EBVBA, Ambachtsstraat 2, 1840 Londerzeel.

Faillissementsnummer : 20120073.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : drukkerij.

Ondernemingsnummer 0454.284.949.

Rechter-commissaris : de heer Reynaert, M.

Curator : Mr. Dubaere, Joan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3222)

Bij vonnis van 17 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van Desmet, Luc, Koninginneplein 31, 1030 Schaerbeek,
nieuw adres : Bloemenveld 65, te 1930 Zaventem.

Ondernemingsnummer 0548.619.627.

Faillissementsnummer : 20051209.

Curator : Mr. De Pretre, Luc.

Vereffenaar : Desmet, Luc.

Werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.

(3223)

Bij vonnis van 17 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van Benelux Laser Systems NV, Minervastraat 6, bus 6,
1930 Zaventem.

Ondernemingsnummer 0434.702.332.

Faillissementsnummer : 20091821.

Curator : Mr. Mollekens, Nadine.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.

(3224)

Bij vonnis van 17 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van Creacomm NV, Essenestraat 16, bus 2, 1740 Ternat.

Ondernemingsnummer 0432.203.789.

Faillissementsnummer : 20040736.

Curator : Mr. Van Doosselaere, Thierry.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.

(3225)

Bij vonnis van 17 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van International Consulting NV, Gossetlaan 54,
1720 Groot-Bijgaarden.

Ondernemingsnummer 0438.849.576.

Faillissementsnummer : 20011229.

Curator : Mr. Van Doosselaere, Thierry.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.

(3226)

Bij vonnis van 17 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van Picasso’s Pub BVBA, Heidestraat 58, 1742 Ternat.

Ondernemingsnummer 0432.254.368.

Faillissementsnummer : 20001357.

Curator : Mr. Van Doosselaere, Thierry.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.

(3227)

Bij vonnis van 17 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van M.W. International BVBA, Beneden Vrijlegem 31,
1730 Asse.

Ondernemingsnummer 0872.203.907.

Faillissementsnummer : 20091795.

Curatoren : Mr. Dewael, Marc en Vanstipelen, Karl.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.

(3228)

Bij vonnis van 17 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij ontoereikend actief,
het faillissement van Vercammen, Robert, Hendrik Vanhouchestraat 39,
1600 Sint-Pieters-Leeuw, nieuw adres : Kon. Prinslaan 14, 8670 Kok-
sijde.

Ondernemingsnummer 0883.866.770.

Faillissementsnummer : 20081240.

Curator : Mr. Ronse, Boudewijn.

Vereffenaar : Vercammen, Robert.

Werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.

(3229)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 17 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de Nassam BVBA,
rue De Fienne 78, 1070 Anderlecht.

Numéro d’entreprise 0897.321.462.

Numéro de faillite : 20110198.

Curateur : Me Heethem, Wim.

Liquidateur : Khalota Brahim, avenue Wielemans-Ceuppens 155,
1190 Forest.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3230)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 17 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Nassam BVBA, De Fiennestraat 78, 1070 Ander-
lecht.

Ondernemingsnummer 0897.321.462.

Faillissementsnummer : 20110198.

Curator : Mr. Heethem, Wim.

Vereffenaar : Khalota Brahim, Wielemans-Ceuppenslaan 155,
1190 Vorst.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3230)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 17 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de N and F SPRL,
rue des Fripiers 17, 1000 Bruxelles.

Numéro d’entreprise 0466.026.996.

Numéro de faillite : 20080090.

Curateur : Me Buekens, Mark.

Liquidateur : Gulbimas Rimas, rue Robert Pequeur 2, 1070 Bruxelles.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3231)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 17 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van N and F BVBA, Kleerkopersstraat 17, 1000 Brussel.

Ondernemingsnummer 0466.026.996.

Faillissementsnummer : 20080090.

Curator : Mr. Buekens, Mark.

Vereffenaar : Gulbimas Rimas, Robert Pequeurstraat 3, 1070 Brussel.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3231)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 17 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a déclaré close, par liquidation, la faillite de Cometec Studie
en Tekenburo SPRL, rue Royale 270, 1210 Saint-Josse-ten-Noode.

Numéro d’entreprise 0427.421.491.

Numéro de faillite : 20101836.

Curateurs : Me Dewael, Marc + Vanstipelen, Karl.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3232)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 17 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van Cometec Studie en Tekenburo BVBA, Konings-
straat 270, 1210 Sint-Joost-ten-Node.

Ondernemingsnummer 0427.421.491.

Faillissementsnummer : 20101836.

Curator : Mr. Dewael, Marc + Vanstipelen, Karl.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3232)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 16 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de Borucu SPRL,
avec siège social à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, avenue Jean Dubrucq 66.

Numéro d’entreprise 0873.904.078.

Numéro de faillite : 20110011.

Curateur : Me Baum, Anicet.

Liquidateur : Jean-Claude Zeghers, rue de l’Eglise Sainte-Anne 68/
ED02, 1081 Koekelberg.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3233)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 16 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Borucu BVBA, met maatschappelijke zetel te
1080 Sint-Jans-Molenbeek, Jean Dubrucqlaan 66.

Ondernemingsnummer 0873.904.078.

Faillissementsnummer : 20111011.

Curator : Mr. Baum, Anicet.

Vereffenaar : Jean-Claude Zeghers, Sint-Annakerkstraat 68/ED02,
1081 Koekelberg.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3233)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 16 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de Bel Construct
Services SPRL, avec siège social à 1050 Ixelles, rue Eugène Cattoir 4/5.

Numéro d’entreprise 0457.929.476.

Numéro de faillite : 20110374.

Curateur : Me de La Vallée Poussin, Charles.

Liquidateur : Renato Dos Santos Azambujo, radié d’office.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3234)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 16 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Bel Construct Services BVBA, met maatschap-
pelijke zetel te 1050 Elsene, Eugene Cattoirstraat 4/5.

Ondernemingsnummer 0457.929.476.

Faillissementsnummer : 20110374.

Curator : Mr. de La Vallée Poussin, Charles.

Vereffenaar : Renato Dos Santos Azambujo, ambtshalve geschrapt.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3234)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 16 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de SBS SPRL, avec
siège social à 1090 Jette, boulevard De Smet de Naeyer 110.

Numéro d’entreprise 0862.152.628.

Numéro de faillite : 20101181.

Curateur : Me Domont, Jean-Pierre.

Liquidateur : Said El Housni, boulevard De Smet de Naeyer 110/29,
1090 Jette.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3235)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 16 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van SBS BVBA, met maatschappelijke zetel te
1090 Jette, De Smet de Naeyerlaan 110.

Ondernemingsnummer 0862.152.628.

Faillissementsnummer : 20101181.

Curator : Mr. Domont, Jean-Pierre.

Vereffenaar : Said El Housni, De Smet de Naeyerlaan 110/29,
1090 Jette.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3235)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 16 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de Thirion, Michel,
domicilié à 4257 Berloz, rue du Moulin 5.

Numéro d’entreprise 0606.439.446.

Numéro de faillite : 20090860.

Curateur : Me Massart, Pol.

Pas excusable.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3236)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 16 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Thirion, Michel, wonende te 4257 Berloz, rue du
Moulin 5.

Ondernemingsnummer 0606.439.446.

Faillissementsnummer : 20090860.

Curator : Mr. Massart, Pol.

Niet verschoonbaar.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.

(3236)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 16 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de North American
Holdings SA, avec siège social à 1050 Ixelles, avenue Louise 331.

Numéro d’entreprise 0877.766.262.

Numéro de faillite : 20092014.

Curateur : Me Oschinsky, Yves.

Liquidateurs : Yves Van den Branden, 690 SW 1ST Court 2119,
33130 Miami (Etats-Unis); Sofia Van den Branden, 401 Alesio Avenue,
33134-7146 Coral Glabes (Etats-Unis); Peter Treadway, 1925 Brickell
Avenue TH19, 33130 Miami (Etats-Unis).

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3237)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 16 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van North American Holdings NV, met maatschap-
pelijke zetel te 1050 Elsene, Louizalaan 331.

Ondernemingsnummer 0877.766.262.

Faillissementsnummer : 20092014.

Curator : Mr. Oschinsky, Yves.

Vereffenaars : Yves Van den Branden, 690 SW 1ST Court 2119,
33130 Miami (Verenigde Staten); Sofia Van den Branden, 401 Alesio
Avenue, 33134-7146 Coral Glabes (Verenigde Staten); Peter Treadway,
1925 Brickell Avenue TH19, 33130 Miami (Verenigde Staten).

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3237)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 16 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de Jerona SPRL,
avec siège social à 1140 Evere, chaussée de Louvain 845.

Numéro d’entreprise 0477.599.789.

Numéro de faillite : 20092011.

Curateur : Me Oschinsky, Yves.

Liquidateur : José Philippe da Silva Fonseca, chaussée de
Louvain 845, 1140 Evere.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3238)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 16 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Jerona BVBA, met maatschappelijke zetel te
1140 Evere, Leuvensesteenweg 845.

Ondernemingsnummer 0477.599.789.

Faillissementsnummer : 20092011.

Curator : Mr. Oschinsky, Yves.

Vereffenaar : José Philippe da Silva Fonseca, Leuvensesteenweg 845,
1140 Evere.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3238)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 16 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de M.D.C. Cons-
truct SPRL, avec siège social à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, avenue de
Broqueville 297/5.

Numéro d’entreprise 0879.987.859.

Numéro de faillite : 20091612.

Curateur : Me Ossieur, Diane.

Liquidateur : José Alvas da Costa, radié d’office.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3239)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 16 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van M.D.C. Construct BVBA, met maatschappelijke
zetel te 1200 Sint-Lambrechts-Woluwe, de Broquevillelaan 297/5.

Ondernemingsnummer 0879.987.859.

Faillissementsnummer : 20091612.

Curator : Mr. Ossieur, Diane.

Vereffenaar : José Alves da Costa, ambtshalve geschrapt.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3239)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 16 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a déclaré close, par insuffisance d’actif, la faillite de Creta
Alvima SPRL, avec siège social à 1030 Schaerbeek, rue du Progrès 351.

Numéro d’entreprise 0875.773.606.

Numéro de faillite : 20090930.

Curateur : Me de La Vallée Poussin, Charles.

Liquidateur : Panagiotis Chiotis, rue du Progrès 297, 1030 Schaer-
beek.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3240)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 16 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij ontoereikend actief,
het faillissement van Creta Alvima BVBA, met maatschappelijke zetel
te 1030 Schaarbeek, Vooruitgangstraat 351.

Ondernemingsnummer 0875.773.606.

Faillissementsnummer : 20090930.

Curator : Mr. de La Vallée Poussin, Charles.

Vereffenaar : Panagiotis Chiotis, Vooruitgangstraat 297, 1030 Schaar-
beek.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3240)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 16 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a déclaré close, par liquidation, la faillite de Résidence
La Toque d’Argent SA, avec siège social à 1060 Saint-Gilles, rue de la
Victoire 106.

Numéro d’entreprise 0439.030.116.

Numéro de faillite : 20040664.

Curateur : Me Baum, Anicet.

Liquidateur : Didier Bethencourt, rue Berkendael 145/2, 1190 Forest.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3241)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 16 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van Résidence La Toque d’Argent NV, met maatschap-
pelijke zetel te 1060 Sint-Gillis, Overwinningstraat 106.

Ondernemingsnummer 0439.030.116.

Faillissementsnummer : 20040664.

Curator : Mr. Baum, Anicet.

Vereffenaar : Didier Bethencourt, Berkendaelstraat 145/2, 1190 Vorst.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3241)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 16 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a déclaré close, par liquidation, la faillite de Back Up
Graphic SPRL, avec siège social à 1190 Forest, rue Rodenbach 125.

Numéro d’entreprise 0453.746.006.

Numéro de faillite : 20101689.

Curateur : Me Derick, Jean-Michel.

Liquidateur : Didier Van Pottelsberghe, rue Meyerbeer 46,
1190 Forest.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3242)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 16 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van Back Up Graphic BVBA, met maatschappelijke zetel
te 1190 Vorst, Rodenbachstraat 125.

Ondernemingsnummer 0453.746.006.

Faillissementsnummer : 20101689.

Curator : Mr. Derick, Jean-Michel.

Vereffenaar : Didier Van Pottelsberghe, Meyerbeerstraat 46,
1190 Vorst.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3242)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 16 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a déclaré close, par liquidation, la faillite de European
Beauty SPRL, avec siège social à 1180 Uccle, avenue Montana 12.

Numéro d’entreprise 0442.297.333.

Numéro de faillite : 20081477.

Curateur : Me Massart, Claire.

Liquidateur : Jean Pierre Moreau, rue Montana 12, 1180 Uccle.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3243)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 16 januari 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van European Beauty BVBA, met maatschappelijke zetel
te 1180 Ukkel, Montanalaan 12.

Ondernemingsnummer 0442.297.333.

Faillissementsnummer : 20081477.

Curator : Mr. Massart, Claire.

Vereffenaar : Jean Pierre Moreau, Montanalaan 12, 1180 Ukkel.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3243)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 17 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a désigné Me Alain D’Ieteren, avocat à 1170 Bruxelles,
chaussée de La Hulpe 187, en qualité de curateur de la faillite de la
SCRI Car Line International, B.C.E. 0897.852.289, dont le siège social
était établi à 1000 Bruxelles, rue Bodeghem 60/04, en remplacement du
curateur Me Frederik Devulder, à sa demande.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.M. Eylenbosch.
(3244)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 17 januari 2012 heeft de rechtbank van koophandel te
Brussel Mr. Alain D’Ieteren, advocaat te 1170 Brussel, Terhulpse-
steenweg 187, als curator aangeduid in het faillissement van de
BVOA Car Line International, K.B.O. 0897.852.289, met maatschap-
pelijke zetel te 1000 Brussel, Bodeghemstraat 60/04, ter vervanging van
curator Mr. Frederik De Vulder, op zijn verzoek.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch.
(3244)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 17 janvier 2012, le tribunal de commerce de
Bruxelles a désigné Me Baum Anicet, avocat à 1050 Bruxelles, avenue
Armand Huysmans 212, en qualité de curateur de la faillite de la
SPRL In Situ Consulting, B.C.E. 0466.097.470, dont le siège social était
établi à 1180 Bruxelles, chaussée de Waterloo 1555, en remplacement
du curateur Me Alain Goldschmidt, à sa demande.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.M. Eylenbosch.
(3245)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 17 januari 2012 heeft de rechtbank van koophandel te
Brussel Mr. Anicet Baum, advocaat te 1050 Brussel, Artmand Huys-
manslaan 212, als curator aangeduid in het faillissement van de
BVBA In Situ Consulting, K.B.O. 0466.097.470, met maatschappelijke
zetel te 1180 Brussel, steenweg op Waterloo 1555, ter vervanging van
curator Mr. Alain Goldschmidt, op zijn verzoek.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch.
(3245)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Podrimja Burbuqe, rue Klak-
kedelle 39, 1200 Woluwe-Saint-Lambert.

Numéro de faillite : 20120040.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : salon de coiffure.

Numéro d’entreprise 0891.838.883.

Curateur : Me De Vulder, Frederik, avenue Houba De Strooper 748,
1020 Bruxelles-2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3246)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Podrimja
Burbuqe, Klakkedellestraat 39, 1200 Sint-Lambrechts-Woluwe.

Faillissementsnummer : 20120040.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : kapsalon.

Ondernemingsnummer 0891.838.883.

Curator : Mr. De Vulder, Frederik, Houba De Strooperlaan 748,
1020 Brussel-2.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3246)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : la SPRL Soho Fashion, chaussée
de Waterloo 1095, 1180 Uccle.

Numéro de faillite : 20120047.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : textiles.

Numéro d’entreprise 0867.598.286.

Curateur : Me D’Ieteren, Alain, chaussée de La Hulpe 187,
1170 Watermael-Boitsfort.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3247)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : de BVBA Soho
Fashion, Waterloosesteenweg 1095, 1180 Ukkel.

Faillissementsnummer : 20120047.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : textiel.

Ondernemingsnummer 0867.598.286.

Curator : Mr. D’Ieteren, Alain, Terhulpsesteenweg 187, 1170 Water-
maal-Bosvoorde.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3247)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : la SPRL Allclear Net, rue Van
Hove 26, 1030 Schaerbeek.

Numéro de faillite : 2012056.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : entreprise de nettoyage.

Numéro d’entreprise 0865.909.201.

Curateur : Me Baum, Anicet, avenue Armand Huysmans 212,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3248)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : de BVBA Allclear
Net, Van Hoevestraat 26, 1030 Schaarbeek.

Faillissementsnummer : 20120056.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : reinigingsfirma.

Ondernemingsnummer 0865.909.201.

Curator : Mr. Baum, Anicet, Armand Huysmanslaan 212,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3248)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : la SPRL Advanced Eco
Solutions, rue de Livourne 148, 1050 Bruxelles-5.

Numéro de faillite : 20120063.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : horeca.

Numéro d’entreprise 0467.143.585.

Curateur : Me Derick, Jean-Michel, avenue Louise 391, bte 3,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3249)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : de
BVBA Advanced Eco Solutions, Livornostraat 148, 1050 Brussel-5.

Faillissementsnummer : 20120063.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : horeca.

Ondernemingsnummer 0467.143.585.

Curator : Mr. Derick, Jean-Michel, Louizalaan 391, bus 3,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3249)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : la SPRL Al Firdaws, chaussée
de Boondael 418, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20120064.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : snack.

Numéro d’entreprise 0885.481.425.

Curateur : Me Derick, Jean-Michel, avenue Louise 391, bte 3,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(3250)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : de BVBA Al
Firdaws, Boondaalsesteenweg 418, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20120064.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : snack.

Ondernemingsnummer 0885.481.425.

Curator : Mr. Derick, Jean-Michel, Louizalaan 391, bus 3,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(3250)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SPRL Actiness, quai de
l’Industrie 83, 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Numéro de faillite : 20120041.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : nettoyage.

Numéro d’entreprise 0896.188.839.

Curateur : Me De Vulder, Frederik, avenue Houba De Strooper 748,
1020 Bruxelles-2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3251)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de BVBA Acti-
ness, Nijverheidskaai 83, 1080 Sint-Jans-Molenbeek.

Faillissementsnummer : 20120041.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : reiniging.

Ondernemingsnummer 0896.188.839.

Curator : Mr. De Vulder, Frederik, Houba De Strooperlaan 748,
1020 Brussel-2.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3251)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SPRL Maxformat, rue Van
Meyel 39, 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Numéro de faillite : 20120042.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : menuiserie.

Numéro d’entreprise 0826.371.605.

Curateur : Me De Vulder, Frederik, avenue Houba De Strooper 748,
1020 Bruxelles-2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3252)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de
BVBA Maxformat, Van Meyelstraat 39, 1080 Sint-Jans-Molenbeek.

Faillissementsnummer : 20120042.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : schrijnwerkerij.

Ondernemingsnummer 0826.371.605.

Curator : Mr. De Vulder, Frederik, Houba De Strooperlaan 748,
1020 Brussel-2.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3252)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SPRL Ozone Consulting,
rue de la Loi 227, 1040 Etterbeek.

Numéro de faillite : 20120043.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : conseil pour les affaires.

Numéro d’entreprise 0883.802.830.

Curateur : Me De Vulder, Frederik, avenue Houba De Strooper 748,
1020 Bruxelles-2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3253)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de
BVBA Ozone Consulting, Wetstraat 227, 1040 Etterbeek.

Faillissementsnummer : 20120043.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : zakenbeheer.

Ondernemingsnummer 0883.802.830.

Curator : Mr. De Vulder, Frederik, Houba De Strooperlaan 748,
1020 Brussel-2.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3253)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SPRL Mind of Business,
avenue de la Chasse 135, 1040 Etterbeek.

Numéro de faillite : 20120044.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : télécommunication.

Numéro d’entreprise 0899.743.690.

Curateur : Me De Vulder, Frederik, avenue Houba De Strooper 748,
1020 Bruxelles-2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3254)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de BVBA Mind
of Business, Jachtlaan 135, 1040 Etterbeek.

Faillissementsnummer : 20120044.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : telecommunicatie.

Ondernemingsnummer 0899.743.690.

Curator : Mr. De Vulder, Frederik, Houba De Strooperlaan 748,
1020 Brussel-2.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3254)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SPRL Alcagianca, rue
Américaine 49, 1060 Saint-Gilles.

Numéro de faillite : 20120045.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : commerce de gros non spécialisé de denrées.

Numéro d’entreprise 0448.014.690.

Curateur : Me De Vulder, Frederik, avenue Houba De Strooper 748,
1020 Bruxelles-2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3255)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de BVBA Alca-
gianca, Amerikaansestraat 49, 1060 Sint-Gillis.

Faillissementsnummer : 20120045.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : voedingsmiddelen.

Ondernemingsnummer 0448.014.690.

Curator : Mr. De Vulder, Frederik, Houba De Strooperlaan 748,
1020 Brussel-2.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3255)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SPRL AMH Services,
avenue Louise 326/4, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20120046.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : construction générale de bâtiments.

Numéro d’entreprise 0458.135.057.

Curateur : Me De Vulder, Frederik, avenue Houba De Strooper 748,
1020 Bruxelles-2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3256)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de BVBA AMH
Services, Louizalaan 326/4, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20120046.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : bouwwerken.

Ondernemingsnummer 0458.135.057.

Curator : Mr. De Vulder, Frederik, Houba De Strooperlaan 748,
1020 Brussel-2.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3256)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SA Promotion et Gestion
immobilière, rue des Fortifications 26, 1060 Saint-Gilles.

Numéro de faillite : 20120048.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : gîtes de vacances.

Numéro d’entreprise 0413.517.532.

Curateur : Me D’Ieteren, Alain, chaussée de La Hulpe 187,
1170 Watermael-Boitsfort.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3257)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de NV Promo-
tion et Gestion immobilière, Vestingstraat 26, 1060 Sint-Gillis.

Faillissementsnummer : 20120048.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : vakantiehuizen.

Ondernemingsnummer 0413.517.532.

Curator : Mr. D’Ieteren, Alain, Terhulpsesteenweg 187, 1170 Water-
maal-Bosvoorde.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3257)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SPRL Habib & Co,
rue Emile Carpentier 95, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20120049.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : télécommunication.

Numéro d’entreprise 0867.258.786.

Curateur : Me D’Ieteren, Alain, chaussée de La Hulpe 187,
1170 Watermael-Boitsfort.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3258)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de BVBA Habib
& Co, Emile Carpentierstraat 95, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20120049.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : telecommunicatie.

Ondernemingsnummer 0867.258.786.

Curator : Mr. D’Ieteren, Alain, Terhulpensesteenweg 187, 1170 Water-
maal-Bosvoorde.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3258)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SA Kadibel, rue
Brogniez 103, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20120050.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : commerce de gros de vêtements.

Numéro d’entreprise 0884.136.093.

Curateur : Me D’Ieteren, Alain, chaussée de La Hulpe 187,
1170 Watermael-Boitsfort.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3259)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de
BVBA Kadibel, Brogniezstraat 103, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20120050.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : groothandel in kleren.

Ondernemingsnummer 0884.136.093.

Curator : Mr. D’Ieteren, Alain, Terhulpensesteenweg 187, 1170 Water-
maal-Bosvoorde.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3259)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SPRL Al Manzah,
rue Georges Moreau 89, 1070 Anderlecht-7.

Numéro de faillite : 20120051.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : alimentaire.

Numéro d’entreprise 0806.353.971.

Curateur : Me D’Ieteren, Alain, chaussée de La Hulpe 187,
1170 Watermael-Boitsfort.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3260)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de BVBA Al
Manzah, Georges Moreaustraat 89, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20120051.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : voedingsmiddelen.

Ondernemingsnummer 0806.353.971.

Curator : Mr. D’Ieteren, Alain, Terhulpensesteenweg 187, 1170 Water-
maal-Bosvoorde.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3260)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SPRL Café Queen-Mary,
rue Pasteur 29, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20120052.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : cafés/bars.

Numéro d’entreprise 0884.362.460.

Curateur : Me D’Ieteren, Alain, chaussée de La Hulpe 187,
1170 Watermael-Boitsfort.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3261)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de BVBA Café
Queen-Mary, Pasteurstraat 29, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20120052.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : café’s/bars.

Ondernemingsnummer 0884.362.460.

Curator : Mr. D’Ieteren, Alain, Terhulpensesteenweg 187, 1170 Water-
maal-Bosvoorde.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3261)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Mahmood Khalid, rue Félix
De Cuyper 56, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20120053.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : textiles.

Numéro d’entreprise 0892.195.607.

Curateur : Me D’Ieteren, Alain, chaussée de La Hulpe 187,
1170 Watermael-Boitsfort.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3262)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Mahmood
Khalid, Felix De Cuyperstraat 56, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20120053.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : textiel.

Ondernemingsnummer 0892.195.607.

Curator : Mr. D’Ieteren, Alain, Terhulpensesteenweg 187, 1170 Water-
maal-Bosvoorde.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3262)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SPRLU PBP-Patrick Barras
and Partners, avenue de Saturne 21, 1180 Uccle.

Numéro de faillite : 20120054.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : architecture de construction.

Numéro d’entreprise 0476.108.464.

Curateur : Me D’Ieteren, Alain, chaussée de La Hulpe 187,
1170 Watermael-Boitsfort.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3263)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de PBP-Patrick
Barras and Partners, Saturnelaan 21, 1180 Ukkel.

Faillissementsnummer : 20120054.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : architectuur in bouwconstructie.

Ondernemingsnummer 0476.108.464.

Curator : Mr. D’Ieteren, Alain, Terhulpensesteenweg 187, 1170 Water-
maal-Bosvoorde.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3263)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SCRL Atex N° 1, avenue
Charles-Quint 124/7, 1083 Ganshoren.

Numéro de faillite : 20120055.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : commerce de souvenirs.

Numéro d’entreprise 0439.218.275.

Curateur : Me D’Ieteren, Alain, chaussée de La Hulpe 187,
1170 Watermael-Boitsfort.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3264)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de CVBA Atex
No 1, Keizer Karellaan 124/7, 1083 Ganshoren.

Faillissementsnummer : 20120055.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : souvenirs.

Ondernemingsnummer 0439.218.275.

Curator : Mr. D’Ieteren, Alain, Terhulpsesteenweg 187, 1170 Water-
maal-Bosvoorde.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3264)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SA Key to Be, rue du
Congrès 35, 1000 Bruxelles-Ville.

Numéro de faillite : 20120057.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : conseil pour les affaires et conseils de gestion.

Numéro d’entreprise 0438.953.704.

Curateur : Me Baum, Anicet, avenue Armand Huysmans 212,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3265)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de NV Key to
Be, Congresstraat 35, 1000 Brussel-Stad.

Faillissementsnummer : 20120057.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : zakenbeheer.

Ondernemingsnummer 0438.953.704.

Curator : Mr. Baum, Anicet, Armand Huysmanslaan 212,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3265)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SPRL S.T.C. Belgium, rue
Haute 14-1, 1000 Bruxelles-Ville.

Numéro de faillite : 20120058.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise 0452.765.415.

Curateur : Me Baum, Anicet, avenue Armand Huysmans 212,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3266)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de BVBA S.T.C.
Belgium, Hoogstraat 14-1, 1000 Brussel-Stad.

Faillissementsnummer : 20120058.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer 0452.765.415.

Curator : Mr. Baum, Anicet, Armand Huysmanslaan 212,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3266)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SPRL Baljam, avenue
Georges Henri 257, 1200 Woluwe-Saint-Lambert.

Numéro de faillite : 20120059.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise 0877.291.457.

Curateur : Me Baum, Anicet, avenue Armand Huysmans 212,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3267)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de
BVBA Baljam, Georges Henrilaan 257, 1200 Sint-Lambrechts-Woluwe.

Faillissementsnummer : 20120059.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer 0877.291.457.

Curator : Mr. Baum, Anicet, Armand Huysmanslaan 212,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3267)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SPRL Ugur-Tetik, chaussée
de Helmet 215A, 1030 Schaerbeek.

Numéro de faillite : 20120060.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : commerce de détail d’automobiles.

Numéro d’entreprise 0862.185.290.

Curateur : Me Baum, Anicet, avenue Armand Huysmans 212,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3268)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de BVBA Ugur-
Tetik, steenweg op Helmet 215A, 1030 Schaarbeek.

Faillissementsnummer : 20120060.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : kleinhandel in voertuigen.

Ondernemingsnummer 0862.185.290.

Curator : Mr. Baum, Anicet, Armand Huysmanslaan 212,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3268)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SPRL KS Bati, rue Royale-
Sainte-Marie 90, 1030 Schaerbeek.

Numéro de faillite : 20120061.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : travaux de maçonnerie.

Numéro d’entreprise 0807.082.362.

Curateur : Me Baum, Anicet, avenue Armand Huysmans 212,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3269)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de BVBA KS
Bati, Koninklijke Sint-Mariastraat 90, 1030 Schaarbeek.

Faillissementsnummer : 20120061.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : metserwerken.

Ondernemingsnummer 0807.082.362.

Curator : Mr. Baum, Anicet, Armand Huysmanslaan 212,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3269)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : European Medical Transport
SARL de droit anglais, boulevard du Roi Albert II 47, 1030 Schaerbeek.

Numéro de faillite : 20120062.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : transport par ambulance.

Numéro d’entreprise 0828.204.806.

Curateur : Me Baum, Anicet, avenue Armand Huysmans 212,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3270)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : European
Medical Transport VBA naar Engels recht, Koning Albert II-laan 47,
1030 Schaarbeek.

Faillissementsnummer : 20120062.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : ziekenwagen transport.

Ondernemingsnummer 0828.204.806.

Curator : Mr. Baum, Anicet, Armand Huysmanslaan 212,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3270)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SA A.H.I.C., rue
Tilmont 4B, 1090 Jette.

Numéro de faillite : 20120065.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : construction spécialisée.

Numéro d’entreprise 0879.640.045.

Curateur : Me Derick, Jean-Michel, avenue Louise 391, bte 3,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3271)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de NV A.H.I.C.,
Tilmontstraat 4B, 1090 Jette.

Faillissementsnummer : 20120065.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : gespecialiseerde bouwwerken.

Ondernemingsnummer 0879.640.045.

Curator : Mr. Derick, Jean-Michel, Louizalaan 391, bus 3,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3271)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SPRL Bati-Room, avenue
Giele 27, 1090 Jette.

Numéro de faillite : 20120066.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : construction spécialisée.

Numéro d’entreprise 0806.647.446.

Curateur : Me Derick, Jean-Michel, avenue Louise 391, bte 3,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3272)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de BVBA Bati-
Room, Gielestraat 27, 1090 Jette.

Faillissementsnummer : 20120066.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : gespecialiseerde bouwwerken.

Ondernemingsnummer 0806.647.446.

Curator : Mr. Derick, Jean-Michel, Louizalaan 391, bus 3,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3272)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SPRL Optical Manage-
ment International, avenue Mutsaard 41/6, 1020 Laeken (Bruxelles-
Ville).

Numéro de faillite : 20120067.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : commerce de meubles.

Numéro d’entreprise 0889.528.206.

Curateur : Me Derick, Jean-Michel, avenue Louise 391, bte 3,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3273)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de
BVBA Optical Management International, Mutsaardlaan 41/6,
1020 Laken (Brussel-Stad).

Faillissementsnummer : 20120067.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : meubelhandel.

Ondernemingsnummer 0889.528.206.

Curator : Mr. Derick, Jean-Michel, Louizalaan 391, bus 3,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3273)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SPRL Adil, rue du Champ
de l’Eglise 91, 1020 Laken (Bruxelles-Ville).

Numéro de faillite : 20120068.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : commerce alimentaire.

Numéro d’entreprise 0465.574.660.

Curateur : Me Derick, Jean-Michel, avenue Louise 391, bte 3,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3274)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de BVBA Adil,
Kerkenveldstraat 91, 1020 Laken (Brussel-Stad).

Faillissementsnummer : 20120068.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : voedingszaak.

Ondernemingsnummer 0465.574.660.

Curator : Mr. Derick, Jean-Michel, Louizalaan 391, bus 3,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3274)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SCAS Thanh Binh,
rue Jules Van Praet 7, 1000 Bruxelles-Ville.

Numéro de faillite : 20120069.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise 0444.927.122.

Curateur : Me Derick, Jean-Michel, avenue Louise 391, bte 3,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3275)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de
CVOA Thanh Binh, Jules Van Praetstraat 7, 1000 Brussel-Stad.

Faillissementsnummer : 20120069.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer 0444.927.122.

Curator : Mr. Derick, Jean-Michel, Louizalaan 391, bus 3,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3275)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : la SPRL Iso-Invest,
rue Léopold Ier 155, 1020 Laeken (Bruxelles-Ville).

Numéro de faillite : 20120070.

Date de faillite : 16 janvier 2012.

Objet social : cafés/bars.

Numéro d’entreprise 0896.216.949.

Curateur : Me Derick, Jean-Michel, avenue Louise 391, bte 3,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3276)

6375BELGISCH STAATSBLAD — 26.01.2012 — MONITEUR BELGE



Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : de BVBA Iso-
Invest, Leopold I-straat 155, 1020 Laken (Brussel-Stad).

Faillissementsnummer : 20120070.

Datum faillissement : 16 januari 2012.

Handelsactiviteit : café’s/bars.

Ondernemingsnummer 0896.216.949.

Curator : Mr. Derick, Jean-Michel, Louizalaan 391, bus 3,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3276)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Royal Cash & Carry SPRL,
rue Brogniez 147, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20120074.

Date de faillite : 17 janvier 2012.

Objet social : boissons.

Numéro d’entreprise 0824.588.783.

Juge-commissaire : M. Reynaert, M.

Curateur : Me Dubaere, Joan, chaussée de Ninove 643,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3277)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Royal Cash &
Carry BVBA, Brogniezstraat 147, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20120074.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : dranken.

Ondernemingsnummer 0824.588.783.

Rechter-commissaris : de heer Reynaert, M.

Curator : Mr. Dubaere, Joan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3277)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Rabsi SPRLU, quai d’Aa 1,
1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20120075.

Date de faillite : 17 janvier 2012.

Objet social : taxi.

Numéro d’entreprise 0445.967.495.

Juge-commissaire : M. Reynaert, M.

Curateur : Me Dubaere, Joan, chaussée de Ninove 643,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3278)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Rabsi EBVBA,
Aakaai 1, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20120075.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : taxi.

Ondernemingsnummer 0445.967.495.

Rechter-commissaris : de heer Reynaert, M.

Curator : Mr. Dubaere, Joan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3278)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Torres Compagny SPRL,
chaussée de Ninove 788, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20120076.

Date de faillite : 17 janvier 2012.

Objet social : rénovation de bâtiments.

Numéro d’entreprise 0477.267.516.

Juge-commissaire : M. Reynaert, M.

Curateur : Me Dubaere, Joan, chaussée de Ninove 643,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3279)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Torres
Compagny BVBA, Ninoofsesteenweg 788, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20120076.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : afwerking van gebouwen.

Ondernemingsnummer 0477.267.516.

Rechter-commissaris : de heer Reynaert, M.

Curator : Mr. Dubaere, Joan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3279)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Padda SPRL, rue Sergeant
De Bruyne 59, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20120077.

Date de faillite : 17 janvier 2012.

Objet social : alimentation.

Numéro d’entreprise 0879.168.507.

Juge-commissaire : M. Reynaert, M.

Curateur : Me Dubaere, Joan, chaussée de Ninove 643,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3280)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Padda BVBA,
Sergeant De Bruynestraat 59, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20120077.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : voedingsmiddelen.

Ondernemingsnummer 0879.168.507.

Rechter-commissaris : de heer Reynaert, M.

Curator : Mr. Dubaere, Joan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3280)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Abbas and Brothers SPRL,
avenue Paepsem 11, bte 1, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20120078.

Date de faillite : 17 janvier 2012.

Objet social : vêtements.

Numéro d’entreprise 0861.750.869.

Juge-commissaire : M. Reynaert, M.

Curateur : Me Dubaere, Joan, chaussée de Ninove 643,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3281)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Abbas and
Brothers BVBA, Paapsemlaan 11, bus 1, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20120078.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : kleding.

Ondernemingsnummer 0861.750.869.

Rechter-commissaris : de heer Reynaert, M.

Curator : Mr. Dubaere, Joan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3281)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Asian Impex SPRL, rue de la
Presse 4, 1000 Bruxelles.

Numéro de faillite : 20120079.

Date de faillite : 17 janvier 2012.

Objet social : restaurant.

Numéro d’entreprise 0867.030.342.

Juge-commissaire : M. Reynaert, M.

Curateur : Me Dubaere, Joan, chaussée de Ninove 643,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3282)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Asian
Impex BVBA, Drukpersstraat 4, 1000 Brussel.

Faillissementsnummer : 20120079.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer 0867.030.342.

Rechter-commissaris : de heer Reynaert, M.

Curator : Mr. Dubaere, Joan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3282)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Diamond Tuning SPRL, rue
Léon Theodor 233, 1090 Jette.

Numéro de faillite : 20120083.

Date de faillite : 17 janvier 2012.

Objet social : véhicules.

Numéro d’entreprise 0897.858.427.

Juge-commissaire : M. Stienaers.

Curateur : Me De Roy, Frans, rue aux Laines 19/21, Rés. Memling,
1000 Bruxelles-1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3283)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Diamond
Tuning BVBA, Leon Theodorstraat 233, 1090 Jette.

Faillissementsnummer : 20120083.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : motorvoertuigen.

Ondernemingsnummer 0897.858.427.

Rechter-commissaris : de heer Stienaers.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3283)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : De Ridder-
Verbruggen SPRL, rue Emile Van Overstraeten 35, 1082 Berchem-
Sainte-Agathe.

Numéro de faillite : 20120084.

Date de faillite : 17 janvier 2012.

Objet social : conseil & informatique.

Numéro d’entreprise 0455.926.427.

Juge-commissaire : M. Stienaers.

Curateur : Me De Roy, Frans, rue aux Laines 19/21, Res. Memling,
1000 Bruxelles-1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3284)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : De Ridder-
Verbruggen BVBA, Emile Van Overstraetenstraat 34, 1082 Sint-Agatha-
Berchem.

Faillissementsnummer : 20120084.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : advies en informatica.

Ondernemingsnummer 0455.926.427.

Rechter-commissaris : de heer Stienaers.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3284)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Gains-Bourg SPRLU, rue
August Ortsstraat 12, 1000 Bruxelles.

Numéro de faillite : 20120086.

Date de faillite : 17 janvier 2012.

Objet social : restaurant.

Numéro d’entreprise 0477.446.173.

Juge-commissaire : M. Stienaers.

Curateur : Me De Roy, Frans, rue aux Laines 19/21, Res. Memling,
1000 Bruxelles-1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3285)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Gains-
Bourg EBVBA, August Ortsstraat 12, 1000 Brussel.

Faillissementsnummer : 20120086.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer 0477.446.173.

Rechter-commissaris : de heer Stienaers.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3285)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Europorient SPRL, boule-
vard d’Anvers 35, 1000 Bruxelles.

Numéro de faillite : 20120087.

Date de faillite : 17 janvier 2012.

Objet social : alimentation.

Numéro d’entreprise 0869.918.170.

Juge-commissaire : M. Stienaers.

Curateur : Me De Roy, Frans, rue aux Laines 19/21, Res. Memling,
1000 Bruxelles-1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3286)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Europ-
orient BVBA, Antwerpseslaan 35, 1000 Brussel.

Faillissementsnummer : 20120087.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : voedingsmiddelen.

Ondernemingsnummer 0869.918.170.

Rechter-commissaris : de heer Stienaers.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3286)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Sierratex SPRL, quai de
Commerce 18, 1000 Bruxelles.

Numéro de faillite : 20120088.

Date de faillite : 17 janvier 2012.

Objet social : textile/restaurant.

Numéro d’entreprise 0473.513.022.

Juge-commissaire : M. Stienaers.

Curateur : Me De Roy, Frans, rue aux Laines 19/21, Res. Memling,
1000 Bruxelles-1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3287)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Sier-
ratex BVBA, Handelskaai 18, 1000 Brussel.

Faillissementsnummer : 20120088.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : restaurant/kleding.

Ondernemingsnummer 0473.513.022.

Rechter-commissaris : de heer Stienaers.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3287)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Media Communication SA,
rue des Aduatiques 97, 1040 Etterbeek.

Numéro de faillite : 20120090.

Date de faillite : 17 janvier 2012.

Objet social : publicité.

Numéro d’entreprise 0456.163.482.

Juge-commissaire : M. Van Cauwelaert.

Curateurs : Me Dewael, Marc + Vanstipelen, Karl, A. De Cockplein 9,
1831 Diegem.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 22 février 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3288)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Media Commu-
nication NV, Aduatukersstraat 97, 1040 Etterbeek.

Faillissementsnummer : 20120090.

Datum faillissement : 17 januari 2012.

Handelsactiviteit : publiciteit.

Ondernemingsnummer 0456.163.482.

Rechter-commissaris : de heer Van Cauwelaert.

Curators : Mr. Dewael, Marc + Vanstipelen, Karl, A. De Cockplein 9,
1831 Diegem.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 22 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (3288)
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Verbeterend bericht

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Rechtzetting van de publicatie in het Belgisch Staatsblad,
d.d. 30.12.2011, blz. 81783, nr. 48409 inzake CARROUSSEL BVBA :

« ...verzoekster machtiging gegeven over te gaan tot de uitvoering
van de voorgestelde verkoop om de handelszaak van de schuldenaar
in zijn geheel over te dragen voor de (minimum)prijs van
1.000.000,00,... », moet worden : « ...verzoekster machtiging gegeven
over te gaan tot de uitvoering van de voorgestelde verkoop om de
handelszaak van de schuldenaar in zijn geheel over te dragen voor de
(minimum)prijs van 100.000,00, ... ».

De griffier, (get.) R. Gentier.
(3289)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
19/01/2012, werd DE CAESEMAEKER, RITA, CAFE DE KLEINE
MELKER, NINOVESTRAAT 52, 9450 HAALTERT, in staat van faillis-
sement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0877.550.090.

Rechter-commissaris : CHRISTOPHE MEERT.

Curator : Mr. MARC GHYSENS, 9300 AALST, KEIZERPLEIN 46.

Datum staking van betaling : 30/11/2011, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 24 februari 2012.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art.72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(3290)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
16/01/2012, OP BEKENTENIS, 2de kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake DE BUCK, STEVEN, geboren te Gent op
22/03/1983, wonende te 9810 Nazareth, Kortrijkseheerweg 22, thans te
9810 NAZARETH, BROUWERIJSTRAAT 21/8, handelend als vennoot
van de VOF PLEINTJE INVEST.

Rechter-commissaris : de heer VANDENBUSSCHE, DIRK.

Datum staking der betalingen : 13/01/2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 13/02/2012.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 27/02/2012

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffe afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Mr. VAN CAENEGEM, PETER, advocaat, kantoor-
houdende te 9000 GENT, EINDE WERE 270.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffer-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(3291)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
16/01/2012, OP BEKENTENIS, 2de kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake BOS, QUINCY, geboren te Gent op 04/10/1986,
wonende te 9810 Nazareth, Kortrijkseheerweg 22, thans te 9810 NAZA-
RETH, BROUWERIJSTRAAT 21/8, handelend als vennoot van de VOF
PLEINTJE INVEST.

Rechter-conunissaris : de heer VANDENBUSSCHE, DIRK.

Datum staking der betalingen : 13/01/2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 13/02/2012.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 27/02/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffe afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Mr. VAN CAENEGEM, PETER, advocaat, kantoor-
houdende te 9000 GENT, EINDE WERE 270.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(3292)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
16/01/2012, OP BEKENTENIS, 2de kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake PLEINTJE INVEST VOF, managementvennoot-
schap, met maatschappelijke zetel te 9810 NAZARETH, BROUWERIJ-
STRAAT 21/8, hebbende als ondernemingsnummer 0884.544.780.

Rechter-commissaris : de heer VANDENBUSSCHE, DIRK.

Datum staking der betalingen : 13/01/2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 13/02/2012.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 27/02/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill. W.).

De curator : Mr. VAN CAENEGEM, PETER, advocaat, kantoor-
houdende te 9000 GENT, EINDE WERE 270.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(3293)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
17/01/2012, OP BEKENTENIS, derde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake HEATING AND ELECTRONICS CONTRACTING
BVBA, afgekort : « H.E.CON BVBA », groothandel in niet-electrische
huishoudelijke artikelen en installaties van verwarming, met maat-
schappelijke zetel gevestigd te 9080 LOCHRISTI, PAUWSTRAAT 24,
hebbende als ondernemingsnummer 0422.448.361.

Rechter-commissaris : de heer BRACKE, DANNY.

Datum staking der betalingen : 15/01/2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 14/02/2012.
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Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 28/02/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffe afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Mr. VAN ASCH, VERONIQUE, advocaat, kantoor-
houdende te 9000 GENT, SUZANNE LiLARSTRAAT 91, BUS 201.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(3294)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/01/2012 de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van AR V.O.F., EDWARD STAINTONSTRAAT 109, te
3550 HEUSDEN-ZOLDER, ondernemingsnummer 0821.743.913,
handelswerkzaamheid : bouw.

dossiernummer : 7471.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11, 3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/07/2011.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 12/02/2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
23/02/2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffer, (get.) V. Bossens.
(3295)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/01/2012 de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van AHMIDOUCH, RACHID, EDWARD STAINTON-
STRAAT 109, te 3550 HEUSDEN-ZOLDER.

dossiernummer : 7470.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11, 3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/07/2011.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 12/02/2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
23/02/2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3296)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/01/2012 de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van VANHOUDT BVBA, VITSENBOSSTRAAT 3, te
3582 KOERSEL, ondernemingsnummer 0893.850.743, handelswerk-
zaamheid : sanitair en verwarming.

dossiernummer : 7469.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11, 3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/01/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 12/02/2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
23/02/2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3297)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/01/2012 de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van LASATELIER LAENEN BVBA, LOCHTEMANWEG 90, te
3550 HEUSDEN-ZOLDER, ondernemingsnummer 0463.011.979,
handelswerkzaamheid : metaalwerken.

dossiernummer : 7468.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C. Curator : BIELEN,
THIERRY, GUFFENSLAAN 11, 3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/01/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 12/02/2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
23/02/2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3298)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/01/2012 de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van GONZALEZ LOPEZ, LOLLY, ZARREN-LINDEN-
STRAAT 11A, te 8610 ZARREN.

dossiernummer : 7476.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : VAN COPPENOLLE, DIRK, BEVERZAKBROEKWEG 97,
3520 ZONHOVEN.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/07/2011.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 12/01/2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
23/02/2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3299)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/01/2012 de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van BOETIEK LIEF BVBA, LOKSBERGENSTRAAT 34, te 3545
HALEN, ondernemingsnummer 0887.584.147, handelswerkzaamheid :
boetiek.

dossiernummer : 7475.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.
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Curator : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11, 3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/10/2011.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 12/02/2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
23/02/2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3300)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/01/2012 de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van BEK BVBA, KONINGIN ASTRIDLAAN 30, te
3500 HASSELT, ondernemingsnummer 0897.665.615, handelswerk-
zaamheid : horeca.

dossiernummer : 7474.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11, 3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/01/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 12/02/2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
23/02/2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3301)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/01/2012 de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van GEERT THEVIS, PARKET BVBA, DE SCHANS 1, te
3945 HAM, ondernemingsnummer 0875.563.075, handelswerkzaam-
heid : plaatsen van parketvloeren en laminaat.

dossiernummer : 7473.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11, 3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/01/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 12/02/2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
23/02/2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3302)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/01/2012 de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van BODAM BVBA, ALDESTRAAT 17, te 3500 HASSELT,
ondernemingsnummer 0416.781.284, handelswerkzaamheid : boetiek
dameskleding.

dossiernummer : 7472.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11, 3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/01/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 12/02/2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
23/02/2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3303)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER, d.d. 18/01/2012, werd BIJ DAGVAARDING, failliet
verklaard : VERLUC-TOOLS VENNOOTSCHAP BUITENLANDS
RECHT.

Vennootschapszetel te 19810 WILMINGTON DELAWARE, NEW
CASTLE COUNTY, RENNER ROAD 701, Verenigde Staten. Filiaal in
België te 8710 WIELSBEKE, OOSTROZEBEEKSESTRAAT 20.

Ondernemingsnummer : 0464.301.881

Groothandel in vervoermiddelen met uitzondering van auto’s,
motorrijwielen en rijwielen, in meetapparaten en -instrumenten, in
navigatieapparatuur en andere diverse machines en uitrusting voor de
nijverheid

Rechter-commissaris : VAN EECKHOUT MONIQUE

Curator : Mr. KEMSEKE FRANK, KOEKOEKSTRAAT 13, 8793 SINT-
ELOOIS-VIJVE

Datum der staking van betaling : 18/01/2012

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór : 15/02/2012

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
14/03/2012 om 9 u. 30 m., in zaal A, rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw 11, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden om in voorkomend geval
te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73 of in
art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen die
zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefailleerde,
ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring neerleggen
die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt en waarin
zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt en waarin
zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met hun inkom-
sten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn gevoegd zoals
bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(Pro deo) (3304)

Rechtbank van koophandel te Mechelen

Bij vonnis, d.d. 19 januari 2012, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd, op bekentenis, in staat van faillissement verklaard :
de BVBA AZZURRO, uitbating restaurant, met maatschappelijke zetel
te 2500 Lier, Lintsesteenweg 92, met ondernemingsnum-
mer 0899.225.830.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op 19 JANU-
ARI 2012.

Tot curator werd benoemd : Mr. VAN DEN EEDE, Bernadette,
advocaat, kantoorhoudende te 2820 Bonheiden, Putsesteenweg 8.
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De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 16 FEBRUARI 2012.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
15 MAART 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(3305)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
16/01/2012, op dagvaarding, het faillissement uitgesproken van
NAHIL BVBA, te 3620 LANAKEN, BESSEMERSTRAAT 140,
ondernemingsnummer 0890.118.421, voornaamste handelswerkzaam-
heid : EETGELEGENHEID MET BEPERKTE BEDIENING, handel-
drijvende onder de benaming ″SNACK SELAAM″ te BESSEMER-
STRAAT 140, TE 3620 LANAKEN.

Als curotor(s) werd(en) aangesteld mr(s) :

SCHEEPERS, JOZEF, LEOPOLDWAL 4, 3700 TONGEREN

SCHEEPERS, JEF, LEOPOLDWAL 4, 3700 TONGEREN

NATENS, ELKE, LEOPOLDWAL 4, 3700 TONGEREN

Het tijdstip van staking van betakng werd vastgesteld op
16/11/2011.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 15/02/2012 neergelegd ter
griffe van de rectbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 01/03/2012, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter FaiL W.

Ref. Rechtbank 6274.
De griffier, (get.) A. Schoenaers.

(3306)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
16/01/2012, op dagvaarding, het faillissement uitgesproken van
KARDESLER CAFE (BO), te GROOTBRITTANNIË, SE1 2TU
LONDON, Tooley Street 122-126, ondernemingsnummer 0895.692.753,
voornaamste handelswerkzaamheid : CAFE, handeldrijvende te
3600 GENK, WEG NAAR AS 97.

Als curotor(s) werd(en) aangesteld mr(s) :

SCHEEPERS, JOZEF, LEOPOLDWAL 4, 3700 TONGEREN

SCHEEPERS, JEF, LEOPOLDWAL 4, 3700 TONGEREN

NATENS, ELKE, LEOPOLDWAL 4, 3700 TONGEREN

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
16/11/2011.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 15/02/2012 neergelegd ter
griffe van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal, van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 01/03/2012, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6275.
De griffier, (get.) A. Schoenaers.

(3307)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
16 januari 2012, op dagvaarding, het faillissement uitgesproken van
INVESTMENT GROUP MR BVBA, te 3960 BREE, ZIEPSTRAAT 83,
ondernemingsnummer : 0812.245.435, voornaamste handelswerkzaam-
heid : UITBATING VAN EEN CAFE, handeldrijvende te ZIEP-
STRAAT 1, te 3960 BREE, onder de benaming ″EURODANCE
INSIEME″, EN HALVEWEG 83, 3520 ZONHOVEN, onder de bena-
ming ″CAFÉ ’T POSTEKE″.

Als curotor(s) werd(en) aangesteld mr(s) :

SCHEEPERS, JOZEF, LEOPOLDWAL 4, 3700 TONGEREN

SCHEEPERS, JEF, LEOPOLDWAL 4, 3700 TONGEREN

NATENS, ELKE, LEOPOLDWAL 4, 3700 TONGEREN

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
10 oktober 2011.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 15 februari 2012 neergelegd
ter griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielen-
straat 22, bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 01 maart 2012, om 11 uur, in de raadkamer van
de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4,
gelijkvloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffe een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref Rechtbank 6273.
De griffer, (get.) A. Schoenaers.

(3308)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
16/01/2012, op dagvaarding, het faillissement uitgesproken van
AKDOGAN MAHMUT (geboren te Turkije op 03/05/1967), te
3650 DILSEN-STOKKEM, MEERKENSSTRAAT 35, ondernemings-
nummer : 0697.548.180, voornaamste handelswerkzaamheid : GROOT-
HANDEL IN AUTO’S EN LICHTE BESTELWAGENS, handeldrijvende
te MEERKENSSTRAAT 35, 3650 DILSEN-STOKKEM.

Als curator(s) werd(en) aangesteld mr(s) :

SCHEEPERS, JOZEF, LEOPOLDWAL 4, 3700 TONGEREN

SCHEEPERS, JEF, LEOPOLDWAL 4, 3700 TONGEREN

NATENS, ELKE, LEOPOLDWAL 4, 3700 TONGEREN

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
16/07/2011.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 15/02/2012 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 01/03/2012, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6272.
De griffier, (get.) A. Schoenaers.

(3309)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
16/01/2012, op dagvaarding, het faillissement uitgesproken van GARE
TELECOM BVBA, te 3630 MAASMECHELEN, HEUFKENSWEG(E) 5,
ondernemingsnummer : 0480.701.514, voornaamste handelswerkzaam-
heid : BEDRIJFSADVIESBUREAU EN BOUWPROMOTOR, handel-
drijvende te 3660 OPGLABBEEK, WEG NAAR ZWARTBERG 287,
onder de benaming ″GARE TELEKOM″, en te 3690 ZUTENDAAL,
SPRINKELESTRAAT 5, onder de benaming ″DOR-VIE INVEST″ en te
3665 AS, EIKENSTRAAT 3, onder de benaming ″IDEM ET ALIUS″.
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Als curator(s) werd(en) aangesteld mr (s) :

MIGUET, ROGER, PUTSTRAAT 36, 3700 TONGEREN

CUYPERS, LODE, PUTSTRAAT 36, 3700 TONGEREN

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
07/10/2011.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 15/02/2012 neergelegd ter
griffe van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 01/03/2012, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffe een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6272.

De griffier, (get.) A. Schoenaers.
(3310)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré sur aveu la faillite de la SPRL Rock et
Bella, dont le siège social est sis à 6280 Gerpinnes, rue Neuve 45, inscrite
à la Banque-Carrefour des Entreprises, sous le n° 0895.497.169 (activité
commerciale : salon de coiffure, dénomination commerciale :
« Dachkin »).

Désigne en qualité de curateur : Me Muriel Lambot, avocat, au
barreau de Charleroi, dont les bureaux sont sis à 6000 Charleroi,
boulevard Mayence 7.

Désigne en qualité de juge commissaire : M. Michel Mercier.

Fixe la date provisoire de cessation des paiements au
1er septembre 2011.

Ordonne aux créanciers de faire, au greffe de ce tribunal, la déclara-
tion de leurs créances au plus tard le 14 février 2012.

Fixe au 13 mars 2012, la date de dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances au greffe du tribunal de commerce de céans.

Ordonne d’office la gratuité de la procédure conformément à
l’article 666 du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3311)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré sur aveu la faillite de la SPRLU
Transports Eric Heuchon, dont le siège social est sis à 7180 Seneffe, rue
du Roi Albert 38, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises, sous
le n° 0474.179.451 (activité commerciale : transports, dénomination
commerciale : néant).

Désigne en qualité de curateur : Me Alain Fiasse, avocat, au barreau
de Charleroi, dont les bureaux sont sis à 6000 Charleroi, rue Tume-
laire 23/14.

Désigne en qualité de juge commissaire : M. Jean-Claude Ducha-
teaux.

Fixe la date provisoire de cessation des paiements au 13 janvier 2012.

Ordonne aux créanciers de faire, au greffe de ce tribunal, la déclara-
tion de leurs créances au plus tard le 14 février 2012.

Fixe au 13 mars 2012, la date de dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances au greffe du tribunal de commerce de céans.

Ordonne d’office la gratuité de la procédure conformément à
l’article 666 du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3312)

Par jugement du 18 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré sur aveu la faillite de la SCS Electricité
du Bâtiment Moustier, dont le siège social est sis à 6060 Gilly, rue de
l’Hôpital 22/8, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises, sous le
n° 0458.428.532 (activité commerciale : entreprise générale d’électricité,
dénomination commerciale : E.B.M.).

Désigne en qualité de curateur : Me Stéphane Guchez, avocat, au
barreau de Charleroi, dont les bureaux sont sis à 6000 Charleroi, rue du
Parc 49.

Désigne en qualité de juge commissaire : M. Michel Gaillard.

Fixe la date provisoire de cessation des paiements au
16 décembre 2011.

Ordonne aux créanciers de faire, au greffe de ce tribunal, la déclara-
tion de leurs créances au plus tard le 15 février 2012.

Fixe au 14 mars 2012, la date de dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances au greffe du tribunal de commerce de céans.

Ordonne d’office la gratuité de la procédure conformément à
l’article 666 du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3313)

Par jugement du 18 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré sur aveu la faillite de la SPRL Ebu,
dont le siège social est sis à 6000 Charleroi, avenue de Waterloo 35,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises, sous le n° 0881.265.685
(activité commerciale : Horeca-friterie, dénomination commerciale :
néant).

Désigne en qualité de curateur : Me Christiane Noël, avocat, au
barreau de Charleroi, dont les bureaux sont sis à 6000 Charleroi, rue de
Dampremy 67/32.

Désigne en qualité de juge commissaire : M. Freddy Solbreux.

Fixe la date provisoire de cessation des paiements au 9 janvier 2012.

Ordonne aux créanciers de faire, au greffe de ce tribunal, la déclara-
tion de leurs créances au plus tard le 15 février 2012.

Fixe au 14 mars 2012, la date de dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances au greffe du tribunal de commerce de céans.

Ordonne d’office la gratuité de la procédure conformément à
l’article 666 du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3314)

Par jugement du 18 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré sur aveu la faillite de M. Robert
Moustier, né à Farciennes le 12 novembre 1950, domicilié à 6060 Gilly,
rue de l’Hôpital 22/00A2, commerçant, exerçant son activité en sa
qualité d’associé commandité de la SCS Electricité du Bâtiment Mous-
tier.

Désigne en qualité de curateur : Me Stéphane Guchez avocat, au
barreau de Charleroi, dont les bureaux sont sis à 6000 Charleroi, rue du
Parc 49.

Désigne en qualité de juge commissaire : M. Michel Gaillard.
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Fixe la date provisoire de cessation des paiements au
16 décembre 2011.

Ordonne aux créanciers de faire, au greffe de ce tribunal, la déclara-
tion de leurs créances au plus tard le 15 février 2012.

Fixe au 14 mars 2012, la date de dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances au greffe du tribunal de commerce de céans.

Ordonne d’office la gratuité de la procédure conformément à
l’article 666 du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3315)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture, pour insuffisance d’actifs,
des opérations de la faillite de Mme Marie-Claire Mazy, domiciliée à
6200 Châtelet, rue Florent Malacord 46, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro 0715.378.859, déclarée par jugement du
tribunal de commerce de Charleroi, en date du 21 avril 2010.

Déclare Mme Marie-Claire Mazy, excusable.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(3316)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture, pour insuffisance d’actifs,
des opérations de la faillite de M. Michaël Robert, domicilié actuel-
lement à 6060 Charleroi (section de Gilly), rue du Wainage 39, enre-
gistré à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0861.321.396.

Ne déclare pas M. Michaël Robert, excusable.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(3317)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture, pour insuffisance d’actifs,
des opérations de la faillite de la SCRIS Kervan, dont le siège social est
sis à 6030 Marchienne-au-Pont, rue Robert Fesler 75, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0479.918.584,
déclarée par jugement du tribunal de commerce de Charleroi, en date
du 7 juillet 2009.

Désigne comme liquidateur Mme Sheney Ahmed, domiciliée à
6030 Marchienne-au-Pont, rue de Mons 65/01/03.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(3318)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture, pour insuffisance d’actifs,
des opérations de la faillite de la société de droit anglais MC Trans
International Ltd, dont le siège social est sis en Grande-Bretagne, Unit
9D1, Stationroad, dept 1 DN6 8DD Doncaster, et dont la succursale se
trouve en Belgique, à 6061 Montignies-sur-Sambre, rue Grimard 222,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0882.286.462, déclarée par jugement du tribunal de commerce
de Charleroi, en date du 8 décembre 2008.

Désigne comme liquidateur M. San Ugur, domicilié en France, à
08600 Givet, avenue Victor Hugo 24.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(3319)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture, pour insuffisance d’actifs,
des opérations de la faillite de la SPRL Tidiaco, dont le siège social est
sis à 6220 Lambusart, avenue Nouvelle 44, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0447.847.911,
déclarée par jugement du tribunal de commerce de Charleroi, en date
du 15 novembre 2010.

Désigne comme liquidateur M. Jérôme Pirmez, domicilié à
6224 Fleurus, rue du Tram 2/5.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(3320)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture, pour insuffisance d’actifs,
des opérations de la faillite de la SPRL BD Transcom, dont le siège social
est sis à 6180 Courcelles, rue du Général de Gaulle 162, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0879.312.423,
déclarée par jugement du tribunal de commerce de Charleroi, en date
du 10 mars 2008.

Désigne comme liquidateur M. Bakani Batudila, domicilié à
6180 Courcelles, rue du Général de Gaulle 162.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(3321)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture, pour insuffisance d’actifs,
des opérations de la faillite de la SPRL Creanova, dont le siège social
est sis à 6250 Aiseau-Presles, rue Grande 177, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0471.693.677,
déclarée par jugement du tribunal de commerce de Charleroi, en date
du 7 juin 2011.

Désigne comme liquidateur M. Jean-Pierre Gilliard, domicilié à
6250 Aiseau-Presles, rue Grande 177.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(3322)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture, pour insuffisance d’actifs,
des opérations de la faillite de la SPRL Multi Brokers, dont le siège
social est sis à 6020 Dampremy, rue Ma Campagne 3, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0477.147.552,
déclarée par jugement du tribunal de commerce de Charleroi, en date
du 1er septembre 2009.

Désigne comme liquidateur M. Réginald Van Hulle, domicilié à
9000 Gent, Burgstraat 18H.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(3323)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture, pour insuffisance d’actifs,
des opérations de la faillite de la SPRL Morgen Constructies, dont le
siège social est sis à 6200 Châtelineau, place Wilson 130, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0480.023.997,
déclarée par jugement du tribunal de commerce de Charleroi, en date
du 13 octobre 2010.

Désigne comme liquidateur M.Nécati Serdar, domicilié à
6010 Couillet, rue de l’Amérique 220.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(3324)
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Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture, par liquidation, des
opérations de la faillite de la SPRL Lady Charlotte, dont le siège social
est sis à 6000 Charleroi, avenue Jules Henin 14, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0473.357.723,
déclarée par jugement du tribunal de commerce de Charleroi, en date
du 3 novembre 2008.

Désigne comme liquidateur Mme Bianca Incerti, domiciliée à
6530 Thuin, rue Jean Doye 10/A.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3325)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture, par liquidation, des
opérations de la faillite de la SPRL Menuiserie Desonniaux, dont le
siège social est sis à 6221 Saint-Amand, rue Neuve 10, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0477.478.342,
déclarée par jugement du tribunal de commerce de Charleroi, en date
du 17 décembre 2008.

Désigne comme liquidateur M. Alain Desonniaux, domicilié à
1400 Nivelles, rue Solidamosc 26.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3326)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture, par liquidation, des
opérations de la faillite de la SPRL Services et Courtages, dont le siège
social est sis à 6000 Charleroi, boulevard Tirou 185, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0465.388.875,
déclarée par jugement du tribunal de commerce de Charleroi, en date
du 4 février 2008.

Désigne comme liquidateur M. Jean-Philippe Collet, domicilié à
4520 Wanze, chaussée de Wavre 319.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3327)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture, par liquidation, des
opérations de la faillite de la SPRL RW Construct, dont le siège social
est sis à 6041 Gosselies, rue de Jumet 83, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro 0872.483.524, déclarée par jugement du
tribunal de commerce de Charleroi, en date du 28 avril 2008.

Désigne comme liquidateur M. Olivier Remels, domicilié à
5651 Laneffe, rue Les Moux 6.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3328)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture, par liquidation, des
opérations de la faillite de la SPRL Amma Construct, dont le siège social
est sis à 6181 Gouy-lez-Piéton, rue Francisco Ferrer 27, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0866.609.975,
déclarée par jugement du tribunal de commerce de Charleroi, en date
du 7 janvier 2008.

Désigne comme liquidateur M. Carlo Mauquoy, domicilié à
1400 Nivelles, rue Samiette 70.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3329)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture, par liquidation, des
opérations de la faillite de la SCS Betram Georgette, dont le siège social
est sis à 6000 Charleroi, place Charles II 9, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0461.833.430,
déclarée par jugement du tribunal de commerce de Charleroi, en date
du 7 décembre 2009.

Désigne comme liquidateurs Mmes Fatima Ait-Saad, et Sonia Atia,
domiciliées en France, à F-59460 Jeumont, rue des Anges 59.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3330)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a désigné comme curateur dans la faillite de la
SPRL La Cloche, Me Philippe Delvaux, avocat au barreau de Charleroi
dont les bureaux sont sis à 6240 Farciennes, rue Grande 30, en
remplacement de Me Jean Evaldre, décédé.

Accorde d’office la gratuité de la procédure sur pied de l’article 666
du Code judiciaire.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3331)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a désigné comme curateur dans la faillite de la
SPRL European Security Charleroi, Me Philippe Delvaux, avocat au
barreau de Charleroi dont les bureaux sont sis à 6240 Farciennes, rue
Grande 30, en remplacement de Me Jean Evaldre, décédé.

Accorde d’office la gratuité de la procédure sur pied de l’article 666
du Code judiciaire.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3332)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a désigné comme curateur dans la faillite de la
SA Le Lotus, Me Philippe Delvaux, avocat au barreau de Charleroi dont
les bureaux sont sis à 6240 Farciennes, rue Grande 30, en remplacement
de Me Jean Evaldre, décédé.

Accorde d’office la gratuité de la procédure sur pied de l’article 666
du Code judiciaire.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3333)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a désigné comme curateur dans la faillite de
Mme Françoise Daffe, Me Philippe Delvaux, avocat au barreau de
Charleroi dont les bureaux sont sis à 6240 Farciennes, rue Grande 30,
en remplacement de Me Jean Evaldre, décédé.

Accorde d’office la gratuité de la procédure sur pied de l’article 666
du Code judiciaire.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3334)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a désigné comme curateur dans la faillite de la
SPRL Jumeaux, Me Philippe Delvaux, avocat au barreau de Charleroi
dont les bureaux sont sis à 6240 Farciennes, rue Grande 30, en
remplacement de Me Jean Evaldre, décédé.

Accorde d’office la gratuité de la procédure sur pied de l’article 666
du Code judiciaire.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3335)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a désigné comme curateur dans la faillite de la
SCS Naëlle, Me Philippe Delvaux, avocat au barreau de Charleroi dont
les bureaux sont sis à 6240 Farciennes, rue Grande 30, en remplacement
de Me Jean Evaldre, décédé.

Accorde d’office la gratuité de la procédure sur pied de l’article 666
du Code judiciaire.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3336)
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Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a désigné comme curateur dans la faillite de
M. Olivier Van Haesebroeck, Me Philippe Delvaux, avocat au barreau
de Charleroi dont les bureaux sont sis à 6240 Farciennes, rue Grande 30,
en remplacement de Me Jean Evaldre, décédé.

Accorde d’office la gratuité de la procédure sur pied de l’article 666
du Code judiciaire.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3337)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a désigné comme curateur dans la faillite de
Mme Patricia Maenhout, Me Philippe Delvaux, avocat au barreau de
Charleroi dont les bureaux sont sis à 6240 Farciennes, rue Grande 30,
en remplacement de Me Jean Evaldre, décédé.

Accorde d’office la gratuité de la procédure sur pied de l’article 666
du Code judiciaire.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3338)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a désigné comme curateur dans la faillite de
Mme Valérie Lejuste, Me Philippe Delvaux, avocat au barreau de
Charleroi dont les bureaux sont sis à 6240 Farciennes, rue Grande 30,
en remplacement de Me Jean Evaldre, décédé.

Accorde d’office la gratuité de la procédure sur pied de l’article 666
du Code judiciaire.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3339)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a désigné comme curateur dans la faillite de la
SA Jia Construct Services, Me Philippe Delvaux, avocat au barreau de
Charleroi dont les bureaux sont sis à 6240 Farciennes, rue Grande 30,
en remplacement de Me Jean Evaldre, décédé.

Accorde d’office la gratuité de la procédure sur pied de l’article 666
du Code judiciaire.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3341)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a désigné comme curateur dans la faillite de
Mme Carine Colignon, Me Philippe Delvaux, avocat au barreau de
Charleroi dont les bureaux sont sis à 6240 Farciennes, rue Grande 30,
en remplacement de Me Jean Evaldre, décédé.

Accorde d’office la gratuité de la procédure sur pied de l’article 666
du Code judiciaire.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3342)

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a désigné comme curateur dans la faillite de la
SA T et J, Me Philippe Delvaux, avocat au barreau de Charleroi dont
les bureaux sont sis à 6240 Farciennes, rue Grande 30, en remplacement
de Me Jean Evaldre, décédé.

Accorde d’office la gratuité de la procédure sur pied de l’article 666
du Code judiciaire.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3343)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement prononcé le 18 janvier 2012, la première chambre du
tribunal de commerce de Dinant, a clôturé, pour insuffisance d’actif, les
opérations de la faillite de M. Raymond Delube, né le 28 mai 1958,
enregistré dans la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0692.280.684, domicilié à 5590 Ciney, rempart de la Tour 17,
déclarée ouverte par jugement de ce tribunal du 29 juin 2011.

Déclare M. Raymond Delube non excusable.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(3344)

Par jugement prononcé le 18 janvier 2012, la première chambre du
tribunal de commerce de Dinant, a clôturé, pour insuffisance d’actif, les
opérations de la faillite de la SPRL Total Consulting Services, enregis-
trée dans la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0453.507.365, ayant son siège social à 5530 Godinne, rue du
Collège 65, déclarée ouverte par jugement de ce tribunal du
14 juillet 2009.

Est considéré comme liquidateur : Mme Barbara L’Hoir, domiciliée à
5530 Godinne, rue du Collège 65.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(3345)

Par jugement prononcé le 18 janvier 2012, la première chambre du
tribunal de commerce de Dinant :

Prononce, sur citation, la faillite de la SA Château de Fagnolles,
immatriculée à la B.C.E. sous le n° 0451.814.320, dont le siège social est
établi à 5600 Philippeville (Fagnolle), Vieux Chemin de Roly sn.

Désigne en qualité de curateur, Me Laurent Adam, avocat, à
5620 Florennes, rue de Philippeville 1.

Ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce tribunal, sis bâti-
ment B, rue Arthur Defoin 215, à 5500 Dinant, endéans les trente jours
à compter du présent jugement, la déclaration de leurs créances avec
leurs titres.

Fixe au mercredi 29 février 2012, au greffe de ce tribunal, bâtiment B,
rue Arthur Defoin 215, à 5500 Dinant, le dépôt du premier procès-
verbal de vérification des créances.

Informe les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle de la société faillie, qu’elles ont le moyen d’en faire
déclaration au greffe conformément à l’art. 72ter de la loi du 8 août 1997
sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(3346)

Par jugement prononcé le 18 janvier 2012, la première chambre du
tribunal de commerce de Dinant :

Prononce, sur aveu, la faillite de la SPRL Compagnie pétrolière
namuroise, en abrégé : « Copena », dont le siège social est établi à
5590 Ciney, rue Somelette 10, immatriculée à la B.C.E. sous le numéro
d’entreprise 0401.415.395.

Désigne en qualité de curateur, Me Jean-Marc Bouillon, avocat, à
5500 Dinant, rue Daoust 38.

Ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce tribunal, sis bâti-
ment B, rue Arthur Defoin 215, à 5500 Dinant, endéans les trente jours
à compter du présent jugement, la déclaration de leurs créances avec
leurs titres.
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Fixe au mercredi 29 février 2012, au greffe de ce tribunal, bâtiment B,
rue Arthur Defoin 215, à 5500 Dinant, le dépôt du premier procès-
verbal de vérification des créances.

Informe les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle de la société faillie, qu’elles ont le moyen d’en faire
déclaration au greffe conformément à l’art. 72ter de la loi du 8 août 1997
sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(3347)

Par jugement prononcé le 18 janvier 2012, la première chambre du
tribunal de commerce de Dinant :

Prononce, sur aveu, la faillite de la SPRL Le Pitch, dont le siège social
est établi à 5580 Rochefort, rue de la Libération 59, immatriculée à la
B.C.E. sous le numéro d’entreprise 0478.413.106.

Désigne en qualité de curateur, Me Olivier Valange, avocat, à
5590 Ciney, rue du Condroz 40.

Ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce tribunal, sis bâti-
ment B, rue Arthur Defoin 215, à 5500 Dinant, endéans les trente jours
à compter du présent jugement, la déclaration de leurs créances avec
leurs titres.

Fixe au mercredi 29 février 2012, au greffe de ce tribunal, bâtiment B,
rue Arthur Defoin 215, à 5500 Dinant, le dépôt du premier procès-
verbal de vérification des créances.

Informe les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle de la société faillie, qu’elles ont le moyen d’en faire
déclaration au greffe conformément à l’art. 72ter de la loi du 8 août 1997
sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(3348)

Par jugement prononcé le 18 janvier 2012, la première chambre du
tribunal de commerce de Dinant :

Prononce, sur aveu, la faillite de la SPRL Cote Intérieur, dont le siège
social est établi à 5574 Pondrome, rue de Bouillon 259, immatriculée à
la B.C.E. sous le numéro d’entreprise 0468.040.242.

Désigne en qualité de curateur, Me Jean-Grégoire Sepulchre, avocat,
à 5570 Beauraing, rue de Givet 40.

Ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce tribunal, sis bâti-
ment B, rue Arthur Defoin 215, à 5500 Dinant, endéans les trente jours
à compter du présent jugement, la déclaration de leurs créances avec
leurs titres.

Fixe au mercredi 29 février 2012, au greffe de ce tribunal, bâtiment B,
rue Arthur Defoin 215, à 5500 Dinant, le dépôt du premier procès-
verbal de vérification des créances.

Informe les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle de la société faillie, qu’elles ont le moyen d’en faire
déclaration au greffe conformément à l’art. 72ter de la loi du 8 août 1997
sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(3349)

Tribunal de commerce de Huy

Par jugement du tribunal de commerce de Huy du 18 janvier 2012, a
été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de Ferir, Evelyne, née le
6 mai 1988 à Messancy, domiciliée à 4530 Villers-le-Bouillet, clos de la
Panneterie 56, dont l’établissement « Chez Lyna » est sis à
4530 Villers-le-Bouillet, rue de Huy 18, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0832.491.909, pour l’activité de commerce de détail d’accessoires du
vêtement, vêtements, sous-vêtements, chaussures.

Juge-commissaire : André George, juge consulaire.

Curateur : Muriel Billen, avocat à 4500 Huy, avenue Louis Chai-
naye 10.

Les déclarations de créances doivent être déposées au greffe du
tribunal de commerce de Huy, dans les trente jours, à compter dudit
jugement.

Dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances, le
mercredi 14 mars 2012, à 8 h 45 m, au greffe de ce tribunal.

Le greffier, (signature illisible).
(3350)

Par jugement du tribunal de commerce de Huy du 18 janvier 2012, a
été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de la SPRL Cazanova, ayant
son siège social sis à 4590 Ouffet, chaussée de Huy 6, inscrite à
la B.C.E. sous le n° 0478.666.987, pour l’exploitation d’un restaurant sis
à la même adresse, exerçant sous la dénomination : « Casa Nova », mais
n’ayant plus d’activité.

Juge-commissaire : André George, juge consulaire.

Curateur : Luc Minguet, avocat à 4190 Ferrières, chemin du Vieux
Thier 5A.

Les déclarations de créances doivent être déposées au greffe du
tribunal de commerce de Huy, dans les trente jours, à compter dudit
jugement.

Dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances, le
mercredi 14 mars 2012, à 8 h 45 m, au greffe de ce tribunal.

Le greffier, (signature illisible).
(3351)

Par jugement du tribunal de commerce de Huy du 18 janvier 2012, a
été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de la SPRL BK Construction,
ayant son siège social et son siège d’exploitation sis à 4520 Wanze,
chaussée de Tirlemont 92, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0466.959.879,
pour l’activité d’entreprise générale de construction.

Juge-commissaire : Claudine Crispeels, juge consulaire.

Curateur : Nahema Mokeddem, avocat à 4520 Wanze, place Faniel 18.

Les déclarations de créances doivent être déposées au greffe du
tribunal de commerce de Huy, dans les trente jours, à compter dudit
jugement.

Dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances, le
mercredi 14 mars 2012, à 8 h 45 m, au greffe de ce tribunal.

Le greffier, (signature illisible).
(3352)

Par jugement du tribunal de commerce de Huy du 18 janvier 2012, a
été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de la SA Ferme du Château
de Merdorp, dont le siège social et d’exploitation est établi à
4280 Hannut, rue Coquiamont 2, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0454.990.376, pour l’activié d’exploitation d’un hôtel.

Juge-commissaire : Claudine Crispeels, juge consulaire.

Curateur : Pierre Machiels, avocat à 4500 Huy, rue des Croisiers 15.

Les déclarations de créances doivent être déposées au greffe du
tribunal de commerce de Huy, dans les trente jours, à compter dudit
jugement.
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Dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances, le
mercredi 14 mars 2012, à 8 h 45 m, au greffe de ce tribunal.

Fixe la date de cessation des paiements au 18 juillet 2011.

Le greffier, (signature illisible).
(3353)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 19 janvier 2012, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL à finalité sociale Soleil Services,
dont le siège social est établi à 4420 Saint-Nicolas, chaussée Roose-
velt 139, activité : titres-services, B.C.E. n° 0884.738.582.

Juge-commissaire : Me Georges David.

Curateur : Me Yves Bisinella, avocat à 4102 Ougrée, rue Mattéoti 36.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, palais de justice, annexe sud, place
Saint-Lambert 30/0003, endéans les trente jours du jugement déclaratif
de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au 1er mars 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. Godin.
(3354)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 12 janvier 2012, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, pour absence d’actif, les
opérations de faillite de M. Ruhul, Tarak, né à Sylhet (Bangladesh) le
30 avril 1987, domicilié à 5000 Namur, chaussée de Dinant 271, inscrit
à la B.C.E. sous le numéro 0811.785.278.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de céans, en
date du 28 avril 2011.

Ledit jugement donne décharge à Me Gyselinx, Jean Marie, avocat
au barreau de Namur, de son mandat de curateur et accorde à
M. Ruhul, Tarak, le bénéfice de l’excusabilité.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) A.-P. Dehant.
(3355)

Par jugement prononcé le 12 janvier 2012, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les
opérations de faillite de la SPRL Chez Maïté, dont le siège social est sis
à 5310 Eghezée, section Taviers, rue Ernest Feron 110, exerçant à
5300 Andenne, section Seilles, rue de la Station 40, un commerce de
détail en dagoberts et restauration rapide, inscrite à la B.C.E. sous le
numéro 0861.014.650.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de céans, en
date du 24 septembre 2009.

Ledit jugement donne décharge à Me Ghislain, Paul-Emmanuel,
avocat au barreau de Neufchâteau, de son mandat de curateur et
considère Mme Hagon, Maïté, domiciliée à 5310 Taviers, rue Ernest
Feron 110, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) A.-P. Dehant.
(3356)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du
18 janvier 2012, a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de la
SA Laboratoires Thissen, dénommée : « L.T.B. », rue de la Papyrée 2/6,
à 1420 Braine-l’Alleud.

N° B.C.E. : 0403.093.891.

Activité : fabrication de médicaments.

Juge-commissaire : M. Smet, Roger.

Curateurs :

Me Jeegers, Christine, avocat à 1330 Rixensart, avenue de Mérode 8.

Me De Middeleer, Jean-Philippe, avocat à 1301 Bierges, route Provin-
ciale 213.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 12 mars 2012.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) P. Fourneau.
(3357)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du
16 janvier 2012, a été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de la
SCS Axus Conseil, rue Castor 20, à 1420 Braine-l’Alleud.

N° B.C.E. : 0895.191.224.

Juge-commissaire : M. Kirsch, Alain.

Curateur : Me Chardon, Christophe, avocat à 1400 Nivelles, rue de la
Procession 25.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 5 mars 2012.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) P. Fourneau.
(3358)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du
16 janvier 2012, a été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de la
SPRL Construction Engeeniring Developpement, rue du Progrès 2, à
1400 Nivelles.

N° B.C.E. : 0479.423.686.

Juge-commissaire : M. Smet, Roger.

Curateur : Me Chardon, Christophe, avocat à 1400 Nivelles, rue de la
Procession 25.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 5 mars 2012.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) P. Fourneau.
(3359)
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Avis aux créanciers inscrits à la faillite de Fremont, Dominique
Christian P., avenue Alphonse Allard 231, à 1420 Braine-l’Alleud.

Conformément au prescrit des articles 76 et 80 § 2 de la loi sur les
faillites et à l’ordonnance rendue par M. le juge-commissaire Blaivie,
les créanciers sont invités à comparaître à l’assemblée des créanciers
qui sera tenue en la salle d’audience du tribunal de commerce de
Nivelles, rue Clarisse 115, à 1400 Nivelles, le lundi 27 février 2012, à
10 h 30 m précises, afin de délibérer sur l’excusabilité du failli.

Cet avis tient lieu de convocation des créanciers.

La greffière en chef, (signé) P. Fourneau.
(3360)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Caroline DECLERCQ, te
Koekelare, op 16 januari 2012, werd het huwelijksvermogensstelsel
gewijzigd tussen de heer Marc Gentiel Diana SANDERS, en
Mevr. Caroline Yvonne Elisabeth SIOEN, samenwonende te
8480 Ichtegem, Industriestraat 58.

De echtgenoten Marc SANDERS-SIOEN, Caroline, zijn gehuwd te
Diksmuide op 16 april 1988 onder het beheer van het stelsel van
scheiding van goederen ingevolge huwelijkscontact, verleden voor
notaris Paul De Blauwe, te Diksmuide, op 8 april 1988.

Dit huwelijkscontract werd niet gewijzigd.

De echtgenoten Marc SANDERS-SIOEN, Caroline, hebben bij wijzi-
gende akte, verleden voor geassocieerd notaris Caroline Declercq, te
Koekelare, de dato 16 januari 2012, hun vorig huwelijksstelsel volledig
opgeheven en vervangen door het wettelijk stelsel.

Bij voormelde akte, verleden voor geassocieerd notaris Caroline
Declercq, te Koekelare, op 16 januari 2012, werd inbreng gedaan zowel
door de heer Marc SANDERS als door Mevr. Caroline SIOEN van hun
onverdeelde helft in volle eigendom in een onroerend goed, en van hun
gerechtigheden in volle eigendom in roerende goederen, in de
huwgemeenschap.

Koekelare, 18 januari 2012.

Voor gelijkluidend uittreksel : (get.) Caroline Declercq, geassocieerd
notaris te Koekelare.

(3361)

Bij akte, verleden voor notaris Jan Denys, met standplaats te
Werchter, op 15 november 2011, hebben de echtgenoten Achille Louis
VERBlNNEN-DE WEERDT, Magdalena Maria, samenwonend te
3120 Tremelo, Leemkuilenstraat 17, oorspronkelijk gehuwd te Schriek
op 31 mei 1969 onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijks-
contract, hun huwelijksstelsel gewijzigd waarbij zij een nieuw stelsel
hebben aangenomen zijnde ALGEMENE GEMEENSCHAP VAN
GOEDEREN.

Voor de verzoekers : (get.) Jan Denys, notaris.
(3362)

Bij akte, verleden voor notaris Luc de Mûelenaere, te Gullegem
(thans Wevelgem) op 5 januari 2012, hebben de heer DELTOUR, Geert
Michel José, geboren te Kortrijk op vier mei negentienhonderd vieren-
vijftig, en zijn echtgenote, Mevrouw DEMUZERE, Rika Bertha Maria,
geboren te Kortrijk op zes mei negentienhonderd vierenvijftig, samen-
wonende te 8560 Wevelgem (Gullegem), Rederijkersstraat 12, hun
huwelijksstelsel gewijzigd en dit als volgt :

De echtgenoten DELTOUR-DEMUZERE, wensen over te gaan van
het stelsel der zuivere scheiding van goederen naar het wettelijk stelsel.

Mevr. DEMUZERE, brengt een woonhuis in gelegen Wevelgem
(Gullegem), Rederijkersstraat 12 in de huwelijksgemeenschap.

De heer en Mevr. DELTOUR-DEMUZERE, voornoemd, brengen de
volle eigendom in van een onroerend goed te Koksijde (Oostduin-
kerke), het appartement nommer C/0, alsook de berging nr. 3 en de
autostaanplaats nr. 13 in de residentie Karthuizer, Karthuizerdui-
nenweg 4, ieder voor zijn/haar onverdeelde helft in de huwelijksge-
meenschap in, tevens brengen zij bepaalde roerende goederen en
waarden in en wordt deze huwelijksgemeenschap toebedeeld aan de
langstlevende der echtgenoten naar diens keuze.

Namens de echtgenoten DELTOUR-DEMUZERE : (get.) Luc de
Mûelenaere, notaris.

(3363)

Er blijkt uit een akte, verleden voor notaris Greet Deboodt, met
standplaats te Diksmuide, op 27 december 2011, tussen LAGROU, Joris
Jacques Urbain, geboren te Oostende op 19 december 1961, en zijn
echtgenote, MANDEVILLE, Hilde Marie Madeleine Julien, geboren te
Roeselare op 14 december 1965, samenwonende te 8600 Diksmuide,
IJzerlaan 40.

Dat zij gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te
Diksmuide op 25 oktober 1991 onder het stelsel van scheiding van
goederen blijkens huwelijkscontract, verleden voor notaris Paul De
Blauwe, te Diksmuide op 21 oktober 1991, en dit niet gewijzigd hebben
tot op heden.

Dat zij thans hun huwelijksvermogensstelsel minnelijk hebben gewij-
zigd, door toevoeging van een intern gemeenschappelijk vermogen,
met inbreng door de heer Lagrou, Joris, van een onroerend goed in het
intern gemeenschappelijk vermogen.

Diksmuide (Woumen), 10 januari 2012.
Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Greet Deboodt, notaris.

(3364)

Bij akte, verleden voor notaris Jozef VAN ELSLANDE, te Alsemberg
(Beersel), op 27 december 2011, hebben de heer Jozef Kamiel
MESKENS, geboren te Opwijk op 21 februari 1938, en zijn echtgenote,
Mevr. Monique Leonia Honoré SCHEPPERS, geboren te Bornem op
11 maart 1948, samenwonende te 1981 Zemst (Hofstade), Ambroos-
steenweg 136, aan hun stelsel van scheiding van goederen een gemeen-
schappelijk vermogen toegevoegd. Dit gemeenschappelijk vermogen
bestaat uit de blote eigendom van een onroerend goed hetwelk werd
ingebracht door Mevr. Monique Scheppers, en het vruchtgebruik op
deze woning door de heer Meskens, alsook de inboedel van deze
woning die werd ingebracht door beide echtgenoten.

Voor de verzoekers : (get.) J. VAN ELSLANDE, notaris.
(3365)

Bij akte, verleden voor Joseph Van Roosbroeck sr, geassocieerd
notaris, te Antwerpen, op 27 december 2011 (geregistreerd te
Antwerpen, negende kantoor, op 4 januari 2012, boek 227, blad 50,
vak 04), hebben de heer VAN BOUWEL, Lodewijk, en zijn echtgenote,
HENDRICKX Maria, samenwonende te 2180 Ekeren (Antwerpen),
Boerendijk 50, gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te
Antwerpen op 18 september 1956.

Een middelgrote wijziging aangebracht.

Antwerpen (Ekeren), 19 januari 2012.
(Get.) Joseph Van Roosbroeck, geassocieerd notaris.

(3366)

Bij akte, verleden voor notaris Simon Vreven, te Hoeselt, op
22 december 2011, hebben de echtgenoten THIJS, Thomas Victor,
handelaar, geboren te Bilzen op 24/11/1957, en VOETS, Els Catharina
Maria, handelaar, geboren te Tongeren 22/11/1968, gehuwd zonder
bijzondere huwelijkse voorwaarden, samenwonende te Bilzen,
Kapittelstraat 12, hun huwelijksvermogensstelsel van wettelijke
gemeenschap gewijzigd door inbreng van een eigen onroerend goed
van de echtgenoot in het gemeenschappelijk vermogen. Deze wijziging
heeft niet de vereffening van het vorige stelsel tot gevolg.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Simon Vreven, notaris.
(3367)
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Uittreksel uit akte wijziging huwelijksvermogensstelsel van de
heer CELIS, Romain, Yvonne, Theophile, en zijn echtgenote,
Mevr. MUES, Maria, Johanna, Magdalena, verleden op
21 december 2011, voor mij, Mr. Jean HALFLANTS, notaris met
standplaats Lubbeek, geregistreerd op het kantoor der registratie te
Aarschot, op 9 januari 2012, boek 577, blad 36, vak 19. Ontvangen :
vijfentwintig euro (25,00 S). De Ea. Inspecteur a.i., (get.) Willy Rens.

Uit voormelde akte wijziging huwelijksvermogensstelsel, de dato
21 december 2011, blijkt dat de echtgenoten blijven gehuwd onder het
wettelijk stelsel, zoals bepaald in hun voormeld huwelijkscontract,
verleden voor notaris Jacques Halflants, te Lubbeek, op 9 mei 1962,
doch met inbreng van eigen onroerende goederen door de heer CELIS,
Romain, in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor ontledend uittreksel : (get.) JEAN HALFLANTS, notaris.
(3368)

Bij akte, verleden voor notaris Simon Vreven, te Hoeselt op
28 december 2011, hebben de echtgenoten, BLOCKEN, Willy Luc Maria,
zelfstandige handelaar, geboren te Hasselt op 29/10/1963, en ODEURS,
Sabine Nadine Jeanine, zelfstandig helpster, geboren te Sint-Truiden op
18/03/1970, gehuwd onder het wettelijk stelsel van gemeenschap
ingevolge huwelijkscontract, verleden voor ondergetekende notaris
Simon Vreven, op 14 oktober 2011, samenwonende te Hasselt, Maas-
trichtersteenweg 267, hun huwelijksvermogensstelsel van wettelijke
gemeenschap gewijzigd door inbreng van eigen onroerende goederen
van de echtgenoot in het gemeenschappelijk vermogen. Deze wijziging
heeft niet de vereffening van het vorige stelsel tot gevolg.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Simon VREVEN, notaris.
(3369)

Bij akte verleden voor Paul van den Hove d’Ertsenryck, notaris, met
standplaats Zandhoven, op 10 januari 2012, hebben de heer
LEENAERTS, Guido René, geboren te Pulderbos op 8 februari 1966, en
zijn echtgenote, Mevr. VERBIST, Susanna Maria Jozef, geboren te
Schoten op 28 september 1966, samenwonende te 2242 Pulderbos,
Grasbaan 15, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, inhoudende
onder meer de inbreng door één van de echtelieden van twee onroe-
rende goederen in de gemeenschap.

Namens de echtelieden Guido Leenaerts, en Susanna Verbist : (get.)
Paul van den Hove d’Ertsenryck, notaris, met standplaats te
Zandhoven.

(3370)

Bij akte, verleden voor notaris Ghislain Eerdekens, te Neerpelt, op
5 januari 2012, hebben de heer COPP, Grant Michael, geboren te
Borking (Verenigd Koninkrijk) op 31/01/1967, en zijn echtgenote,
Mevr. JANSEN, Sandra, geboren te Bree op 23/02/1977, wonende te
3930 Hamont-Achel, Ruiterstraat 54, gehuwd onder het beheer van het
stelsel der wettige gemeenschap van goederen zonder enig huwelijks-
contract, aan wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel aange-
bracht. Deze wijzigende akte voorziet in de inbreng door de heer Copp,
Grant Michael, voornoemd, van een onroerend goed in de gemeen-
schap + beding toebedeling gemeenschappelijk vermogen.

Neerpelt, 11 januari 2012.
(Get.) Ghislain EERDEKENS, notaris te Neerpelt.

(3371)

Bij akte, verleden voor geassocieerd notaris Annelies Verstraete, te
Sint-Niklaas (Sinaai), op 23 december 2011, hebben de heer Desplenter,
Jacques André Viktor, geboren te Bavikhove op 19 april 1942, en
zijn echtgenote, Mevr. Meeusen, Maria Lutgarde Elisabeth, geboren te
Brecht op 12 april 1941, beiden wonend te 9160 Lokeren, Nieuwe
Baan 18, die gehuwd zijn Brecht op 23 december 1967, onder het stelsel
van scheiding van goederen met gemeenschap van aanwinsten blijkens
huwelijkscontract, verleden voor notaris Michel Thuysbaert, te
Lokeren, op 22 december 1967, de op hen toepasselijke vermogens-
regeling gewijzigd, zonder dat deze wijziging leidt tot de vereffening
van hun huidige stelsel.

Blijkens deze akte wordt het bestaand stelsel behouden doch worden
rechten op vergoeding door de Heer Desplenter, ingebracht in de
gemeenschap.

Sint-Niklaas, 19 januari 2012.
(Get.) Annelies Verstraete, notaris te Sint-Niklaas (Sinaai).

(3372)

Bij akte, verleden voor Mr. Bram Vuylsteke, notaris, met standplaats
te Zichen-Zussen-Bolder (Riemst), op 28 december 2011, geregistreerd
drie bladen, geen verzendingen, te Bilzen, op 5 januari 2012,
boek 5/672, blad 25, vak 4. Ontvangen de som van vijfentwintig euro
(25,- EUR). De Ontvanger, (get.) De E.a. Inspecteur, R. Snijders, hebben
de echtgenoten, de heer Tuerlinckx, Luc, en Mevr. Homans, Agnes,
beide wonende te 3740 Bilzen, Demerlaan 2, een wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel bedongen.

(Get.) Bram Vuylsteke, notaris.
(3373)

UIT EEN AKTE, verleden voor Mr. Bram VUYLSTEKE, notaris, met
standplaats Riemst (Zichen-Zussen-Bolder), op 23 december 2011,
BLIJKT DAT de heer BRUNINX, Roland Lambert Wilhelmus, zelfstan-
dige, geboren te Tongeren op 3 maart 1958, en zijn echtgenote,
Mevr. PALMANS, Josiane Laura, Maria, bediende, geboren te Val-Meer
op 3 april 1958, samenwonende te 3700 Tongeren, Keiberg 12, een
notariële akte houdende minnelijke wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel hebben laten opmaken, waarin Mevr. PALMANS,
Josiane, onroerende goederen in het gemeenschappelijk vermogen
heeft ingebracht.

Riemst, 19 januari 2012.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Bram Vuylsteke, notaris.

(3374)

Bij akte verleden voor het ambt van notaris Niek Van der Straeten,
geassocieerd notaris, te Destelbergen, op 23 december 2011, hebben de
heer Geïjsen, Wim, geboren te Sint-Amandsberg op 12 april 1964,
(ldentiteitskaart nummer : 5907971794-69/Rijksregister nummer :
64.04.12-253.80), en zijn echtgenote, Mevrouw Bauwens, Ann Chris-
tiane Irené, geboren te Sint-Niklaas op 30 juni 1972 (ldentiteitskaart-
nummer : 590-6759900-93/Rijksregisternummer : 72.06.30386.741),
samenwonend te 9040 Gent (Sint-Amandsberg), Havikstraat 9, een
wijziging aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel, doch met
behoud van stelsel, houdende ondermeer de inbreng in het gemeen-
schappelijk vermogen door Mevr. Bauwens Ann, van een perceel
bouwgrond te Evergem (Sleidinge) Linde.

(Get.) N. Van der Straeten, geassocieerd notaris.
(3375)

Bij akte, verleden voor notaris Stefaan Buylaert, te Torhout, op
28 december 2011, hebben de heer MAHIEU, Henk Camiel Johan,
geboren te Oostende op 29 juni 1966, en zijn echtgenote, Mevr. ZWAE-
NEPOEL, Ann Mia Caroline, geboren te Roeselare op 14 juli 1970,
samenwonende te 8610 Kortemark, Torhoutstraat 118/B, gehuwd
onder het wettelijk stelsel zonder huwelijkscontract een wijziging aan
hun huwelijksvermogensstelsel aangebracht inhoudende de inbreng
door Mevr. Ann Zwaenepoel, van een onroerend goed in het gemeen-
schappelijk vermogen en de toevoeging van een keuzebeding.

Namens de echtgenoten Henk Mahieu-Zwaenepoel, Ann : (get.)
Stefaan Buylaert, notaris te Torhout.

(3376)

Bij akte, verieden voor notaris Stefaan Buylaert, te Torhout, op
28 december 2011, hebben de heer DESANGHERE, Daniël Alfons,
geboren te Veldegem op 1 april 1946, en zijn echtgenote, Mevr. HOLLE-
VOET, Rosita Linda, geboren te Torhout op 29 oktober 1949, samenwo-
nende te 8210 Zedelgem (Veldegem), Veldegemsestraat 100, gehuwd
onder het stelsel van wettige gemeenschap van goederen ingevolge
huwcontract opgemaakt door notaris Maurice Van de Velde, destijds te
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Torhout, op 23 maart 1970, een wijziging aan hun huwelijksvermogens-
stelsel aangebracht inhoudende de inbreng door de heer Daniël
Desanghere, van een onroerend goed in het gemeenschappelijk
vermogen en de toevoeging van een keuzebeding.

Namens de echtgenoten Daniël Desanghere-Hollevoet, Rosita : (get.)
Stefaan Buylaert, notaris te Torhout.

(3377)

Bij akte, verleden voor Mr. Paul Lommée, notaris ter standplaats
Zedelgem, op 21 december 2011, hebben de heer WATELLE, Pieter
Roger Marcel, geboren te Gent op 3 augustus 1981, en zijn echtgenote,
Mej. DOBBELAERE, Laurence Marguerite Olga, geboren te Knokke-
Heist op 30 mei 1983, samenwonende te 8730 Beernem, Knesselare-
straat 162A, gehuwd onder het wettelijk stelsel blijkens huwelijkscon-
tract, verleden voor notaris Stefaan Buylaert, te Torhout, op
7 oktober 2007, een wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel
aangebracht inhoudende de uitbreng van roerende goederen uit de
huwgemeenschap en toebedeling aan Mevr. Dobbelaere, Laurence.

Namens de echtgenoten Pieter Watelle-Dobbelaere, Laurence : (get.)
Stefaan Buylaert, notaris te Torhout.

(3378)

Uit een akte, verleden voor notaris Hervé De Graef, te Mol, op
10 januari 2012 « Geregistreerd te Mol, 13 januari 2012, drie bladen,
geen verzending, Register 5, deel 228, blad 34, vak 17. Ontvangen :
vijfentwintig euro (S 25,00). De E.a. Inspecteur, (get.) E. Jorissen », blijkt
dat de heer VAN BECKHOVEN, Ivo Eugeen Maria, geboren te Mol op
11 juli 1938, en zijn echtgenote, Mevr. VAN GOOL, Suzanna Joanna
Maria, geboren te Arendonk op 7 juni 1943, samenwonende te
2400 Mol, Epiceastraat 78, gehuwd zijn te Dessel op 27 juli 1964 onder
het regime van het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract.

De echtgenoten Van Beckhoven-Van Gool, verklaren bij toepassing
van artikel 1394 en volgende van het Burgerlijk Wetboek, een wijziging
aan hun huwelijksstelsel te hebben gebracht, inhoudende de inbreng
van onroerende goederen in de huwelijksgemeenschap, zonder dat hun
huidig stelsel vereffend wordt.

Voor de echtgenoten Van Beckhoven-Van Gool : (get.) Hervé De
Graef, notaris.

(3379)

Krachtens akte, verleden voor Mr. Anton Sintobin, geassocieerd
notaris te Zelzate, op 19 januari 2012, hebben de heer en Mevr. Marc
VAN DEN BERGHE-Anna THÉRY, samenwonende te 9090 Melle,
Beekstraat 16, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, in die zin dat
zij gehuwd blijven onder het thans tussen hen bestaande wettelijk
stelsel, doch met inbreng in het gemeenschappelijk vermogen door
Mevr. Anna Théry, van haar gerechtigheden in twee eigen onroerende
goederen, en met aanneming van een verblijvingsbeding.

Namens verzoekers : (get.) Anton Sintobin, geassocieerd notaris.
(3380)

Blijkens akte, verleden voor notaris Xavier Van den Weghe, te Zulte
op 21 november 2011, hebben de Heer VAN DAELE, Gustaaf August
Jules, geboren te Zulte (Olsene) op 15 augustus 1937, en zijn echtgenote,
Mevr. LOWIE, Denise Camilla Margareta, geboren te Kruishoutem
(Nokere) op 05 juni 1938, samenwonende te 9870 Zulte, Olsene-
straat 131, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, houdende
inbreng door de Mevr. LOWIE, Denise, van persoonlijke onroerende
goederen in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) Xavier Van den Weghe, notaris te
9870 Zulte.

(3381)

Blijkens akte, verleden voor notaris Xavier Van den Weghe, te Zulte,
op 25 november 2011, hebben de Heer DE SMET, Joseph Julien Matie,
geborer te Kruishoutem op 17 december 1942, en zijn echtgenote,
Mevr. GEVAERT, Rita Clara Godelieve, geboren te Oudenaarde op
17 november 1950, samenwonende te 9870 Zulte (Machelen), Kruishou-
temstraat 131, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, houdende
inbreng door de heer DE SMET, Joseph, van persoonlijke onroerende
goederen in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) Xavier Van den Weghe, notaris te
9870 Zulte.

(3382)

Er blijkt uit een akte, verleden voor Mr. Carine Walravens, notaris te
Dilbeek (Schepdaal), op 21 december 2012, geregistreerd drie bladen,
één verzendingen te Dilbeek II, 22.12.2011, boek 600, blad 60, vak 20.
Ontvangen. vijfentwintig euro (25,00 EUR). De Ontvanger a.i. (get.)
M. WAUTERS, dat de heer DE VOS, Oscar Jaak Petrus Jozef, geboren
te Groot-Bijgaarden op drie maart negentienhonderd vierenveertig, en
zijn echtgenote, Mevr. WALRAVENS, Agnes Françoise, geboren te
Schepdaal op drie februari negentienhonderd zevenenveertig, samen-
wonende te 1702 Dilbeek (Groot-Bijgaarden), Kloostermuur 17,
gehuwd voor de ambtenaar van de Burgerlijke Stand van de gemeente
Dilbeek op zes november negentienhonderdtachtig, onder het wettelijk
stelsel, ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Gilbert De
Smet, te Asse op 14 oktober 1980.

Hun huwelijksvoorwaarden hebben gewijzigd.

De wijziging omvat een dadelijke verandering van de samenstelling
van het gemeenschappelijk vermogen, te weten de inbreng van een
onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Dilbeek (Schepdaal), 18/1/2012.

Voor eensluidend analytisch uittreksel : (get.) Carine Walravens,
notaris.

(3383)

Uittreksel uit de akte wijziging huwelijksvermogenstelsel van de
heer TEERLINCK, Paul Urbain Petrus, geboren te Opbrakel (thans
Brakel) op 1 april 1951, en Mevr. VANHORENBEECK, Renata Maria
Emma Francisca, geboren te Gent op 17 september 1960, samenwo-
nende te Gent, Sint-Amandstraat 2.

Opgemaakt ten einde bekendgemaakt te worden in het Belgisch
Staatsblad overeenkomstig artikel 1396, paragraaf 1 van het Burgerlijk
Wetboek.

Uit de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel, verleden voor
Mr. Michel Willems, notaris, optredend voor de burgerlijke vennoot-
schap met de rechtsvorm van een besloten vennootschap met beperkte
aansprakelijkheid « NOTARIS MICHEL WILLEMS », met zetel te Gent,
(RPR Gent 0832.521.405) op 22 december 2011, geregistreerd te Gent 2,
op 02.01.2012, twee bladen, geen verzendingen, boek 226, blad 76,
vak 7. Ontvangen vijfentwintig euro (S 25,00). De e.a. Inspecteur, (get.)
S. HAEGEMAN, blijkt dat de echtgenoten gehuwd blijven onder het
stelsel zuivere scheiding van goederen, doch dat er een beperkte
gemeenschap wordt toegevoegd waarin de heer TEERLINCK, Paul, de
geheelheid in volle eigendom inbrengt van een woonhuis gelegen te
Gent, Sint-Amandstraat 2.

VOOR ONTLEDEND UITTREKSEL : (get.) Michel Willems, notaris.
(3384)

Uittreksel uit de akte wijziging huwelijksvermogenstelsel van de
heer VAN AUWEGEM, Michel Gustave Robert, geboren te Gent op
8 december 1949, en Mevr. DE WILDE, Michèle Yvonne Augustine,
geboren te Gent op 4 maart 1956, samenwonende te Gent, Patijntje-
straat 197.

Opgemaakt ten einde bekendgemaakt te worden in het Belgisch
Staatsblad overeenkomstig artikel 1396, paragraaf 1 van het Burgerlijk
Wetboek.
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Uit de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel, verleden voor
Meester Michel Willems, notaris, optredend voor de burgerlijke
vennootschap met de rechtsvorm van een besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid « NOTARIS MICHEL WILLEMS », met
zetel te Gent, (RPR Gent 0832.521.405) op 27 december 2011, geregis-
treerd te Gent 2, op 02.01.2012, twee bladen, een verzending,
boek 226, blad 75, vak 11. Ontvangen vijfentwintig euro (S 25,00). De
e.a. Inspecteur, (get.) S. HAEGEMAN. Blijkt dat de echtgenoten
gehuwd blijven onder het stelsel der wettige gemeenschap van
goederen, doch Mevr. DE WILDE, Michèle brengt het woonhuis
gelegen te Gent, Patijntjestraat 197, toe in de gemeenschap.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Michel Willems, notaris.
(3385)

Bij akte, verleden op 30 december 2011, voor Mr. Eric SPRUYT, geas-
socieerd notaris, te Brussel, werd het huwelijksvermogensstelsel tussen
de heer CORVELEYN, Gerry Gerard Angèle, en zijn echtgenote,
Mevr. DE JONGHE, Noella Cesarine, samenwonende te Meise (Wolver-
tem), Wilderweg, 14, gewijzigd.

Deze wijziging strekt tot :

a) de toevoeging van een intern gemeenschappelijk vermogen met
keuzebeding, dat ten titel van huwelijksovereenkomst werd opge-
maakt;

b) de inbreng door de heer Gerry CORVELEYN, van een onroerend
goed in het toegevoegd intern gemeenschappelijk vermogen, om ertoe
te behoren vanaf 30 december 2011.

Voor gelijkluidend uittreksel : namens de echtgenoten
CORVELEYN-DE JONGHE : (get.) Mr. Eric SPRUYT, geassocieerd
notaris.

(3386)

Er blijkt uit een akte, verleden op 30 december 2011 voor Mr. LUC
VAN EECKHOUDT, notaris met standplaats te Halle, dat de
heer VANDERROOST, Gaston Marie, nationaal nummer 54052019979,
geboren te Halle op 20 mei 1954, en zijn echtgenote, Mevr. ROSSEEL,
Veerle Mia, nationaal nummer 54102040406, geboren te Anderlecht op
20 oktober 1954, wonende te 1673 Pepingen, Eikstraat 25.

Gehuwd te Pepingen op 28 december 2007, hun oorspronkelijk
huwelijksvermogenstelsel hebben gewijzigd overeenkomstig arti-
kel 1394 van het Burgerlijk Wetboek.

Geregistreerd twee bladen, geen renvooi, te Halle I, op 9 januari 2012,
boek 721, folio 19, vak 11. Ontvangen, vijfentwintig euro (25 S). De
ontvanger, (get.) M.P. EECHOUT.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : (get.) Luc Van Eeckhout,
notaris.

(3387)

Bij akte, verleden voor notaris Annelies Verstraete, te Sint-Niklaas
(Sinaai), op 23 december 2011, hebben de Heer Van Raemdonck,
Odilon-Magdalena-Maria-Daniel, geboren te Sint-Niklaas op
16 januari 1952, en zijn echtgenote, Mevr. Konings, Magdalena-Maria,
geboren te Merksem op 24 december 1954, wonende te 8400 Oostende,
Jozef II-straat 47/0013, die gehuwd zijn te Deurne (Antwerpen) op
19 februari 1977, onder het wetteljik stelsel blijkens huwelijkscontract,
verleden voor notaris Patrick Pien, te Kruibeke, standplaats Bazel, op
7 februari 1977, de op hen toepasselijke huwelijksvermogensregeling
gewijzigd zonder dat deze wijziging leidt tot de vèreffening van hun
huidige stelsel.

Blijkens de wijzigingsakte wordt het gemeenschappelijk vermogen
uitgebreid door inbreng van onroerende goederen door de heer Van
Raemdonck.

Sint-Niklaas (Sinaai), 19 januari 2012.

(Get) Annelies Verstraete, notaris te Sint-Niklaas (Sinaai).
(3388)

Bij akte, verleden voor notaris Annelies Verstraete, te Sint-Niklaas
(Sinaai), op 22/12/2011, geregistreerd te Sint-Niklaas op 04/01/2012,
boek 577, blad 71, vak 20, hebben de heer Willy August Julia De Boeck,
geboren te Sint-Gillis-Waas op 18 september 1949, en zijn echtgenote,
Mevrouw Angélique Rachel Emiel René, geboren te Sint-Niklaas op
28 augustus 1950, beiden wonend te 9100 Sint-Niklaas, Prinses Josep-
hine Charlottelaan 107, die gehuwd zijn te Schaarbeek op 12 juli 1972
onder het stelsel der scheiding van goederen met gemeenschap van
aanwinsten blijkens huwelijkscontract, verleden voor notaris Emiel
Reyns, te Stekene, op 3 juli 1972, hun stelsel gewijzigd zonder dat deze
wijziging leidt tot vereffening van hun huidige stelsel. Blijkens de
wijzigingsakte wordt het gemeenschappelijk vermogen uitgebreid door
inbreng van onroerende goederen door Mevr. Angélique Cornu.

Sint-Niklaas (Sinaai), 20 januari 2012.

(Get) Annelies Verstraete, notaris te Sint-Niklaas (Sinaai).
(3389)

Bij akte opgemaakt door geassocieerd notaris CLEEREMANS,
Christophe, te Ledegem, op 27 december 2011, ter registratie (tijdig
aangeboden), hebben de heer Patrick Sylvère Nelly DELRUE, en
echtgenote, Mevr. Ria Zulma DELBEEKE, samenwonende te
Moorslede-Dadizele, Azalealaan 17, een wijziging aan hun huwelijks-
vermogensstelsel aangebracht houdende :

- inbreng door de echtgenote in het gemeenschappelijk vermogen
van een eigen onroerend goed zonder aanleiding te geven tot vergoe-
ding;

- toevoeging van een keuzebeding.

Namens de echtgenoten DELRUE, Patrick - DELBEEKE, Ria : (get.)
CLEEREMANS, Christophe, geassocieerd notaris.

(3390)

Uit een akte wijziging huwelijksstelsel, verleden voor ondergete-
kende notaris Jean Pierre LESAGE, te Hooglede, op 17 december 2011,
blijkt dat de heer VANHOVE, Jozef Henri Cornelis, geboren te Torhout
op 2 september 1939, en zijn echtgenote, Mevr. ROELENS, Agnès
Andréa, geboren te Roeselare op 18 augustus 1943, samenwonende te
8800 Roeselare, Hellestraat 39A, gehuwd zijn voor de ambtenaar van
de burgerlijke stand te Roeselare op 3 februari 1966 onder het stelsel
der scheiding van goederen, ingevolge huwelijkscontract, verleden
voor notaris Roger Demeyere, te Roeselare, op 22 januari 1966, en thans
gewijzigd door a) creatie toegevoegd intern gemeenschappelijk
vermogen, b) inbreng van een onroerend goed gelegen te Roeselare,
Hellestraat 39A door Mevr. Roelens, Agnès Dejonghe; c) toevoeging
keuzebeding.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Jean Pierre Lesage, notaris te
Hoogelede.

(3391)

Bij akte, verleden voor notaris Jo DEBYSER, te Ardooie, op
08/12/2011, hebben de heer Antonio José MACEDO PINHEIRO,
bediende, en zijn echtgenote, Mevr. Leen Francine Guido POLLET,
geneesheer, samenwonende te 8660 De Panne, Kerkstraat 42/G001, hun
huwelijksvermogensstelsel gewijzigd.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Jo DEBYSER, notaris te Ardooie.
(3392)

Uit de akte houdende wijziging huwelijksvoorwaarden die werd
verleden voor ondergetekende Mr. Pascal VANDEMEULEBROECKE,
doctor in de rechten, notaris met standplaats te Sint-Martens-Latem, op
16 december 2011, geregistreerd vijf bladen, één verzending te Deinze
op 22 december 2011, boek 506, blad 22, vak 15. Ontvangen : vijfen-
dertigduizend honderdvijfenzeventig euro vijfenzeventig cent
(35.175,75 EUR). De ea. Inspecteur, (get.) Luc BOVYN, INSPECTEUR
ONTVANGER A.I., met betrekking tot de echtgenoten, de heer SAUTS,
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Philippe Raymond Gaspard, geboren te Gent op vier augustus negen-
tienhonderd zestig, wonende en gehuisvest te 9051 Gent (Sint-Denijs-
Westrem), Schoonzichtstraat 4, bus A000, en zijn echtgenote,
Mevr. VERSCHRAEGEN, Marleen Robert Madeleine, geboren te Gent
op vierentwintig september negentienhonderd zesenzestig, wonende
en gehuisvest te 9051 Gent, te (Sint-Denijs-Westrem), Schoonzicht-
straat 4, bus A000.

Opgemaakt in uitvoering van artikel 1395 paragraaf 2 van het
Burgerlijk Wetboek, om te worden overgemaakt aan de bevoegde
ambtenaar van de burgerlijke stand en/of de notaris die de minuut van
het gewijzigde huwelijkscontract onder zich houdt.

Er blijkt uit deze akte :

1. Dat zij gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand
van de stad Gent op 28 juli 2000, onder de bepalingen van het stelsel
van zuivere scheiding van goederen blijkens huwelijkscontract
verleden voor notaris Luc Roegiers, te Wachtebeke, op 26 juli 2000;

2. Dat hun huwelijkscontract tot op heden ongewijzigd is gebleven;

3. Dat zij hun huwelijksvoorwaarden gewijzigd hebben door over-
dracht van bepaalde onroerende goederen van het eigen vermogen van
de ene echtgenoot naar het eigen vermogen van de andere echtgenoot,
zonder vereffening van het vorig huwelijksvermogensstelsel.

Voor analytisch uittreksel : (get.) P. Vandemeulebroecke, notaris te
Sint-Martens-Latem.

(3393)

Bij akte, verleden voor het ambt van notaris Marc De Backer, te
Mechelen, op 21 december 2011, hebben de heer Daniël DE MUNTER,
en zijn echtgenote, Mevr. Anita DE WEVER, samenwonende 2860 Sint-
Katelijne-Waver, Mechelsesteenweg 154, hun bestaande huwelijks-
stelsel, inhoudende het wettelijk stelsel, gewijzigd door inbreng te doen
van een eigen onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen,
echter zonder een ander stelsel aan te nemen.

Voor de verzoekers : (get.) Marc De Backer, notaris.
(3394)

De akte wijziging huwelijksvermogensstelsel tussen de heer
SERRAES, Gerard Remi Camiel, geboren te Zelzate op
zeventien december negentienhonderd dertig, IK-nummer
591-1954857-21, RR-nummer 30.12.17-341.57, wonende te
9080 Lochristi, Slagmanstraat 55 en zijn echtgenote
Mevr. VERSCHRAEGEN, Maria Clemence Augusta, geboren te
Lochristi op zesentwintig november negentienhonderd eenendertig,
IK-nummer 590-8898753-96, RR-nummer 31.11.26-320.16, wonende te
9000 Gent, Franklin Rooseveltlaan 350, bus I.

Verleden voor Frank Desmet, notaris te Eeklo, op
twintig december tweeduizend en elf, geregistreerd op het registratie-
kantoor van Eeklo op negenentwintig december tweeduizend en elf,
boek 659, blad 12, vak 11, twee bladen, geen renvooien, ontvangen vijf-
entwintig euro (25,00 EUR), getekend de eerstaanwezend inspecteur,
M. Goubert.

Deze wijziging betreft de inlassing van de inbreng in de gemeen-
schap van volgend onroerend goed door Mevr. Maria Verschraegen :

GEMEENTE LOCHRISTI - EERSTE AFDELING - LOCHRISTI, Een
woonhuis met afhangen op en met grond, gestaan en gelegen Slagman-
straat 55, volgens huidig kadaster, gekadastreerd sectie B,
nummer 215/G, met een huidige kadastrale oppervlakte van duizend
negenhonderd vierenzeventig vierkante meter (1974m2).

KI : negenhonderd eenenzestig euro (961,00 EUR). Volgens titel onder
grotere oppervlakte gekend als zijnde deel van nummers 215/C,
218/D, 219/D en 216/E.

Voor gelijkluidend uittreksel : voor de echtgenoten : (get.) Frank
Desmet, notaris, te Eeklo.

(3395)

Er blijkt uit een akte verleden voor meester Annelies WYLLEMAN,
geassocieerd notaris, zaakvoerder van de burgerlijke vennootschap
onder de vorm van een besloten vennootschap met beperkte aanspra-
kelijkheid ″WYLLEMAN - VAN DE KEERE GEASSOCIEERDE NOTA-
RISSEN″ met zetel te Evergem-Sleidinge, Sleidinge-Dorp 102, op
17 januari 2012 tussen :

De heer GOOSSENS, Bart Gustaaf, geboren te Asse op
21 december 1972, met rijksregisternummer 72.12.21-419.62, en zijn
echtgenote Mevr. OOSTERLINCK, Peggy Maria Edgard, geboren te
Sleidinge op 20 mei 1973, met rijksregisternummer 73.05.20174.18,
samenwonende te 9940 Evergem-Sleidinge, Raphael Suylaan 4. Dat zij
gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand der gemeente
Asse op 18 september 1998, onder het wettelijk stelsel blijkens huwe-
lijkscontract verleden voor notaris BERQUIN, Hans te Brussel, op
10 september 1998.

Dat zij thans hun huwelijksvermogensstelsel minnelijk hebben gewij-
zigd, doch niet wat het stelsel betreft, door inbreng door de echtgenoot
en de echtgenote van een onroerend goed in het gemeenschappelijk
vermogen.

Voor beredeneerd uittreksel, opgemaakt te Evergem (Sleidinge),
17 januari 2012.

(Get.) Annelies WYLLEMAN, geassocieerd notaris.
(3396)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Veerle CALLENS, te Kort-
rijk op 21 december 2011, geregistreerd te Kortrijk eerste kantoor op
11 januari 2012, vier bladen, geen renvooien, boek 955, blad 42, vak 8,
ontvangen : vijfentwintig euro (25 S) de e.a. Inspecteur, L. Vanheuver-
zwijn, hebben de heer Narcisse Lechantre, en zijn echtgenote
Mevr. Vera Saelens, wonende te 8500 Kortrijk, Schuttersstraat 14,
gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract,
krachtens huwelijkscontract verleden voor notaris Ignace Croquison
destijds te Zwevegem op 28 september 1978, hun huwelijksstelsel
gewijzigd, waarbij voormeld stelsel blijft behouden, met inbreng van
een onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Kortrijk, 19 januari 2012.

(Get.) Veerle CALLENS, geassocieerd notaris.
(3397)

Bij authentieke akte, de dato negenentwintig december tweeduizend
en elf, verleden voor notaris Jessica VERHAEGHE, te Gistel, geregis-
treerd op het Eerste Registratiekantoor Oostende op elf januari twee-
duizend en twaalf, één blad, geen verzendingen, boek 752, blad 52,
vak 03, ontvangen vijfentwintig euro (25,00 EUR), de E.a. Inspec-
teur-Ontvanger, (get.) H. Gryson, hebben de heer STORME, Patrick
Pierre, (rijksregisternummer 60.10.18 293-12, identiteitskaartnummer
5914629201-75, uitgereikt te Gistel op zevenentwintig oktober tweedui-
zend en elf), geboren te Varsenare op achttien oktober negentienhon-
derd zestig, en echtgenote, Mevr. GESELLE, Iris Elisabeth Henri,
(rijksregisternummer 57.06.17 372-66, identiteitskaartnummer
591-0313107-93, uitgereikt te Gistel op negen februari tweeduizend en
tien), geboren te Beveren op zeventien juni negentienhonderd zevenen-
vijftig, beiden wonend te Gistel, Camiel Adriaensstraat 5, onveranderd
gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Gistel op
twaalf februari negentienhonderd negenennegentig, onder het wettelijk
stelsel ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Patrick Van
Hoestenberghe, te Jabbeke, op acht februari negentienhonderd negen-
ennegentig, hun huwelijksvermogenstelsel gewijzigd.

In deze akte werd door de echtgenoten het wettelijk stelsel behouden
maar zijn er wijzigingen, tot stand gekomen zoals vermeld, die niet
leiden tot de vereffening van dit stelsel, of een dadelijke verandering in
de samenstelling van de vermogens tot gevolg hebben.

Namens de voornoemde echtgenoten, (get.) Jessica Verhaeghe,
notaris.

(3398)
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Uit de akte, verleden voor Mr. Leen VAN BREEDAM, geassocieerd
notaris, vennoot van de burgerlijke vennootschap onder de vorm van
een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid ″Marij
Hendrickx & Leen Van Breedam, geassocieerde notarissen″, met zetel
te Heusden-Zolder (Zolder), Koeltorenlaan 11, op 15 december 2011,
geregistreerd, blijkt dat de heer KLINGELEERS, Didier, geboren te
Diest op 19 juni 1973 NN 73.06.19 231-95 en zijn echtgenote, Mevr.
MOONEN, Veerle, geboren te Hasselt op 16 oktober 1973 NN 73.10.16
226-24, samenwonende te 3511 Hasselt, Kuilbergstraat 26, met elkaar
gehuwd voor de ambtenaar van de Burgerlijke Stand te Lummen op
22 december 2006, gehuwd onder het stelsel van scheiding van
goederen, blijkens huwelijkscontract, verleden voor notaris Xavier
Voets, hun huwelijksvermogensstelsel hebben gewijzigd. De wijziging
leidt niet tot vereffening van het vorige stelsel maar betreft uitsluitend
de toevoeging van een intern gemeenschappelijk vermogen en een
toevoeging van een vereffeningsbeding, zonder dat voor het overige
het huwelijksvermogensstelsel wordt gewijzigd.

Heusden-Zolder, 13 januari 2012.
Leen Van Breedam, notaris, ter standplaats Zolder (gemeente

Heusden-Zolder).
(3399)

Uit een akte verleden voor Notaris Frank DE WILDE, Notaris, met
standplaats te Gingelom, op 8 november 2010 blijkt, dat de heer
VANNITSEN, Roland Roger Marie Joseph, geboren te Sint-Truiden op
07 augustus 1950, identiteitskaartnummer 590-7809716-78, nationaal-
nummer 50.08.07 207-10 en zijn echtgenote Mevr. MAURISSEN, Marie-
Louise Josephine Ghislaine, geboren te Hoeselt op 17 juli 1950,
identiteitskaartnummer 590-4009629-63, nationaalnummer 50.07.17
328-67, samenwonende te 3730 Hoeselt, Gansterenstraat 9b, gebruik
hebben gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij artikel 1394 van
het Burgerlijk Wetboek, hun voormeld huwelijksvermogensstelsel te
wijzigen.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd door Mevr. Maurissen
Marie-Louise Josephine Ghislaine volgend onroerend goed in de
gemeenschap gebracht :

Gemeente Hoeselt -1e afdeling :

Een woonhuis op en met grond en aanhorigheden, gelegen Gans-
terenstraat 9b, gekend volgens titel en huidig kadastraal uittreksel
onder sectie E nummer 941 M, met een oppervlakte volgens titel van
twaalf are dertig centiare (12 a 30 ca en volgens huidig kadastraal
uittreksel van duizend honderd negenentachtig (1.189) vierkante meter,
zijnde elf are negenentachtig centiare (11 a 89 ca). Nietgeïndexeerd
KI: S 1155

Voor beredeneerd uittreksel: (get), F. De Wilde, notaris.
(3400)

Bij akte wijziging van hun bestaand huwelijksstelsel inhoudende het
wettelijk stelsel, verleden voor notaris Chr. Uytterhaegen te Wetteren
op 18/1/2012 tussen de echtgenoten MELKEBEKE Noel - OOSTER-
LINCK Paulette, Driebunderstraat 29A te 9230-Wetteren, werd door
Mevr. Oosterlinck, Paulette een haar eigen zijnd onroerend goed in de
huwgemeenschap gebracht.

(Get.) Chr. Uytterhaegen, notaris, te Wetteren.
(3401)

Uit een akte verleden voor ondergetekende notaris Henri Van Eeck-
houdt, op 21 december 2011, blijkt dat de Heer MEERT, Robert Marcel
Guido, geboren te Ukkel op dertien november negentienhonderd
eenenvijftig en zijn echtgenote Mevrouw PLATTEAU, Magda Maria
Alphonsina, geboren te Asse op vierentwintig juni negentienhonderd
tweeënvijftig, samen wonende te 1700 Dilbeek, Korenveldlaan 2.

Oorspronkelijk gehuwd onder het wettelijk stelsel ingevolge hun
huwelijkscontract voor notaris Paul De Ruyver te Liedekerke op
17 juli 1981, dit stelsel hebben gewijzigd en dat voormelde Mevrouw
inbreng deed in het gemeenschappelijk vermogen van 1 een woning te
Temat (Sint-Katherina-Lombeek), Rodestraat 40.

Sint-Martens-Lennik, 20 januari 2012.
(Get.) Hendrik Van Eeckhoudt, notaris.

(3402)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Frank Liesse te
Antwerpen, op 19 december 2011 (Geregistreerd vier bladen, twee
renvooien, te Antwerpen vijfde kantoor der registratie op
22 december 2011, boek 197, blad 27, vak 12, ontvangen 25 S. De
ontvanger ai getekend R. Wechuysen), hebben de Heer KETELAARS,
Jan Jozef Maria, bediende, en zijn echtgenote Mevrouw van AERT,
Myriam Josephus Catharina, bestuurder vennootschappen, beiden van
Belgische nationaliteit, samenwonende te 2950 Kapellen, Guyotlei 9,
hun huwelijksstelsel gewijzigd zonder dat deze wijziging heeft geleid
tot vereffening van het vorige stelsel, meer bepaald door toevoeging
van een wederzijds optioneel verrekenbeding.

(Get.) Frank Liesse, geassocieerd notaris.″
(3403)

Bij akte verleden voor notaris Frank Ghys, geassocieerd notaris te
Kluisbergen, op 16 januari 2012, hebben de echtgenoten, de heer Wille-
quet, Koenraad Philippe Geert Karel, geboren te Ronse op 08.06.1965,
en zijn echtgenote, Mevr. Ronse Myriam, geboren te Oudenaarde op
8.01.1969, samen wonende te 9700 Oudenaarde, Einestraat 23, een
wijziging aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel.

Deze wijziging betreft de toevoeging van een intern gemeenschap-
pelijk vermogen met inbreng van bepaalde roerende en onroerende
goederen en vaststelling modaliteiten.

(Get.)Frank Ghys, geassocieerd notaris.
(3404)

Bij akte verleden voor notaris Ivan Schaubroeck, te Oosterzele op
11 januari 2012, hebben de echtgenoten de heer Alain GODITIABOIS,
geboren te Gent op 18 april 1969, en echtgenote Mevr. Ann
BOCKSTAELE, geboren te Wetteren op 15 oktober 1966, samenwonend
te 9860 Oosterzele, Heistraat 9, hun huwelijksstelsel gewijzigd als volgt

een inbreng van roerende- en onroerende goederen door de heer
Alain GODITIABOIS in het gemeenschappelijk vennogen, om tot deze
gemeenschap te behoren te rekenen vanaf de datum van de akte.

Namens de echtgenoten, (get.) Ivan Schaubroeck, notaris.
(3405)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Jean-Philippe Lagae, à
Bruxelles, en date du 23 décembre 2011, les époux Guillot-Malpas, ont
modifié leur contrat de mariage par un apport par Mme Malpas, Annie
d’un appartement sis à Ixelles (1050 Bruxelles), avenue George Berg-
mann 25. Les époux ont également stipulé des droits de survie.

Pour extrait conforme : Pour les époux Guillot-Malpas (signé) Jean-
Philippe Lagae, notaire.

(3406)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Jean-Philippe Lagae, à
Bruxelles, en date du 28 décembre 2011, les époux Desmedt-Robbeets,
ont modifié leur contrat de mariage initialement reçu par le notaire
Jean-Philippe Lagae, à Bruxelles, en date du 1er juin 2007, par la
constitution d’une société d’acquêts, comprenant trois apports immo-
biliers ainsi que par la suppression du paragraphe 2, de l’article 3 de
leur contrat de mariage initial. Les époux ont également stipulé des
droits de survie.

Pour extrait conforme : Pour les époux Desmedt-Robbeets (signé)
Jean-Philippe Lagae, notaire.

(3407)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Christophe Piret-Gérard, à
Hannut, en date du 22 décembre 2011, enregistré au Bureau d’Enregis-
trement de Hannut, le 4 janvier 2012, deux rôles, sans renvoi,
volume 508, folio 82, case 2, reçu vingt-cinq euros (S 25,00) et signé
inspecteur principal a.i. Ch. Peffer. M. Pierre Yves Laurent Marc Heine,
né à Waremme le 19 avril 1965, et son épouse, Mme Fabienne Huguette
Servais, née à Cologne (Allemagne) le 24 avril 1966, domiciliés
ensemble à 4620 Braives (Fallais), rue du Chardon 1/A, mariés à
Braives, le 8 avril 1989, sous le régime de la communauté légale de
biens ont modifié leur régime matrimonial comme suit : apport à la
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communauté par M. Pierre Yves Heine prénommé du bien suivant :
commune de Braives, quatrième division, Fallais, extrait de la matrice
cadastrale, division 64024, et article numéro 01748, une maison, sise rue
du Chardon 1/A, cadastrée selon extrait récent de la matrice cadastrale,
section B, numéro 143/G, comme « bâtiment rural », pour une super-
ficie de treize ares vingt-huit centiares (13 a 28 ca).

(Signé) Christophe Piret-Gérard, notaire.
(3408)

D’un acte reçu le 14 décembre 2011, par Me Ferdinand Nève, notaire
associé à Gent (Wondelgem), Sint Markoenstraat 45, enregistré, il
résulte que M. Otterström, Nils Göran Gustaf, né à Stockholm le
22 août 1934, demeurant à 3090 Overijse, Acacialaan 2, et son épouse,
Mme Vivien Frances Chegwidden, née à Beckenham (Grande-Bretagne)
le 19 mars 1940, demeurant à 3090 Overijse, Acacialaan 2, mariés sous
le régime de la séparation de biens avec une communauté réduite aux
acquêts en vertu de leur contrat de mariage passé par devant le notaire
Michel, à Bruxelles, le 21 septembre 1965, ont stipulé ce qui suit :

maintien de leur régime matrimonial;

apport par M. Otterström dans la communauté d’acquêts une maison
personnelle, site à Overijse, Acacialaan 2, cadastrée section M, n° 622R,
pour une superficie de 868m2;

apport par les époux dans la communauté d’acquêts, de l’entièreté
des meubles meublants, du mobilier, des objets de décoration, des
voitures etc, qui garnissent la maison familiale à 3090 Overijse, Acacia-
laan 2, faisant abstraction de ce qui pourrait être propre ou commun,
peu importe l’origine des biens;

lors de la dissolution du mariage par le décès de l’un d’eux, la
communauté d’acquêts sera attribuée en tout ou en partie au survivant
d’entre eux de la façon suivante et selon le libre choix que le survivant
exercera comme prévu plus loin :

Le survivant des époux pourra s’attribuer :

4.1. soit la pleine propriété, soit l’usufruit de l’entière communauté
d’acquêts, moyennant d’en supporter seul toutes les charges y relatives;

4.2. soit la pleine propriété de tous les biens immeubles et - outre sa
moitié en pleine propriété des biens meubles - l’usufruit de tous les
biens meubles;

4.3. soit la pleine propriété de tous les biens meubles, et - outre sa
moitié en pleine propriété des biens immeubles - l’usufruit de tous les
biens immeubles.

4.4. soit la pleine propriété et/ou l’usufruit des certains biens tant
meubles qu’immeubles que le survivant des époux désignera selon son
libre choix dans un acte notarié ou une déclaration de succession
endéans le délai de cinq mois à compter de la date du décès;

5. au cas où le survivant des époux ne peut exercer son choix, il sera
sensé avoir opté pour recevoir sa part de la communauté d’acquêts en
usufruit, vu l’existence d’enfants et de petits-enfants.

Pour extrait analytique : (signé) Ferdinand Nève, notaire.
(3409)

Il résulte d’un acte reçu le 12 décembre 2011 par Me Marie-Pierre
Géradin, notaire associé, membre de la société civile à forme d’une
société coopérative à responsabilité limitée « Berquin Notaires », dont
le siège est établi à Bruxelles, avenue Lloyd George 11, inscrite au
registre des personnes morales (Bruxelles) sous le numéro 0474.073.840.

Enregistré deux rôles, sans renvoi, au troisième bureau de l’Enregis-
trement d’Ixelles le 23 décembre 2011, vol. 68, fol. 13, case 02. Reçu
25 euros. Pour le receveur (signé) Marchal, D.

Que M. Pennequin, Roger Jean Henri, né à Saint-Gilles le 2 août 1926,
et son épouse, Mme Josiassen, Simonne Joséphine Modeste, née à
Molenbeek-Saint-Jean le 8 septembre 1927, domiciliés ensemble à
1180 Uccle, avenue de l’Aulne 25, mariés à Molenbeek-Saint-Jean, en
date du 17 décembre 1954, sous le régime légal aux termes de leur
contrat de mariage reçu par Me Léon Dewever, ayant résidé à Bruxelles,
le 9 décembre 1954, sans déclaration de maintien, régime matrimonial
modifié aux termes d’un acte reçu le 6 décembre 2006, par Me Benedikt
van der Vorst, notaire à Bruxelles, insérant une clause optionnelle
d’attribution de la communauté au conjoint survivant.

Ont par acte de mon ministère daté du 12 décembre 2011, décidé de
faire usage de la faculté leur accordée par l’article 1394 du Code civil,
et de dresser acte de leur volonté d’apporter les modifications suivantes
à leur contrat de mariage : Mme Simonne Josiassen, prénommée, a
apporté à la communauté le bien suivant : commune de Koksijde,
première division : une maison d’habitation sise Middenlaan 34, sur et
avec terrain, cadastrée selon titre et extrait cadastral récent section F,
numéros 208/L et 208/M, pour une contenance de sept ares douze
centiares (7 a 12 ca).

Fait à Bruxelles, le 6 janvier 2012.

Pour extrait analytique : (signé) M.-P. Géradin, notaire associé.
(3410)

Extrait de l’acte modificatif des conventions matrimoniales entre
Mme Sylvie Françoise Aline Sinty, ouvrière, née à Ath le
9 novembre 1979 (RN 79-11-09 224-78), et son épouse Mme Jennifer
Olivia Yolande Beuscart, employée, née à Tournai le 24 septembre 1982
(RN 82-09-24 388-95), domiciliées ensemble à Ellezelles, section de
Lahamaide, Chaussée 23A, dressé en exécution de l’article 1396 du
Code civil.

De cet acte reçu par nous, Me Sylvie Decroyer, notaire de résidence à
Frasnes-lez-Anvaing, en date du 21 décembre 2011, enregistré à Leuze-
en-Hainaut le 28 décembre suivant, volume 433, folio 50, n° 19, aux
droits de vingt-cinq euros par le receveur, Y. Vanstals, il résulte :

1° que lesdites épouses ont contracté mariage à Ellezelles, le
17 septembre 2011;

2° qu’elles se sont mariées sous le régime légal de communauté à
défaut de contrat de mariage;

3° qu’aux termes de l’acte reçu par nous, notaire, le
21 décembre 2011, dont question ci-avant, lesdites épouses ont procédé
à la modification de leurs conventions matrimoniales.

Pour extrait conforme : (signé) Sylvie Decroyer, notaire.
(3411)

Par acte reçu par le notaire Philippe Elleboudt, à Harveng le
21 décembre 2011, M. Laurent Maes, né à La Hestre le 31 janvier 1969
(NN 69-01-31 035-06), de nationalité belge, et son épouse Mme Angé-
lique Mahau, née à Mons le 7 décembre 1975 (NN 75-12-07 064-27), de
nationalité belge, domiciliés et demeurant ensemble à Mons
(ex-Harmignies), chaussée de Beaumont 444, ont établi un contrat
modificatif de leur régime matrimonial, modification comportant main-
tien de leur régime matrimonial antérieur (séparation de biens aux
termes de leur contrat de mariage du 26 juin 2006 reçu par le notaire
Philippe Elleboudt à Harveng) et création d’une société adjointe avec
apport du bien propre suivant à cette société par M. Laurent Maes :

Ville de Mons, seizième division, section Harmignies :

Une maison d’habitation avec dépendances et terrain, sis chaussée
de Beaumont 444, paraissant cadastrée ou l’ayant été, selon cadastre
récent section C, n° 176P, pour une contenance de quatre ares trente-
neuf centiares (4 a 39 ca).

Pour les époux Maes-Mahau : (signé) Philippe Elleboudt, notaire à
Harveng.

(3412)

Aux termes d’un acte de modification de régime matrimonial inter-
venu entre M. Christian Hubert Antoine Ghislain Nols, né à Verviers le
18 avril 1970, et son épouse Mme Isabelle Elise Alphonse Ghislaine
Debougnoux, née à Verviers le 5 juillet 1972, mariés sous le régime légal
des biens, à défaut de conventions matrimoniales, étant un acte reçu
par Me Philippe Binet, notaire à Aubel, le 1er décembre 2011, enregistré
à Herve le 13 décembre 2011, M. Christian Nols a fait apport des biens
suivants dans le patrimoine commun existant entre les époux, à savoir
en la commune de Thimister-Clermont, deuxième division, une ferme
sur et avec terrain, sise Couhaie 4, cadastrée section B, n° 602A et 601,
pour une contenance totale de mille trois cent vingt mètres carrés et en
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la commune d’Aubel, la nue-propriété d’une maison d’habitation, sise
côte d’Hagelstein 29, cadastrée section B, n° 362 L, pour une contenance
de huit ares septante-trois centiares.

Le 4 janvier 2012.
Pour extrait analyique conforme : (signé) Me Philippe Binet, notaire.

(3413)

En date du 28 décembre 2011, le notaire Joël Tondeur, à Bastogne a
dressé un acte portant modification du régime matrimonial des époux
M. Pascal Hector Francis Gaspard, menuisier, né à Bastogne le
21 août 1968, et Mme Patricia Nicole Marie Georges, assistance phar-
macienne, née à Bastogne le 12 juillet 1970, domiciliés et demeurant
ensemble à Bertogne, Rouette 731/A, qui se sont mariés le 24 mai 1991
devant l’officier de l’état civil de Bastogne, qui se sont mariés sous le
régime de la séparation de biens pure et simple, aux termes de leur
contrat de mariage reçu par le notaire Joël Tondeur, à Bastogne, en date
du 18 mai 1991.

Cet acte a été enregistré au bureau d’enregistrement de Bastogne en
date du 4 janvier 2012, volume 542, folio 46, case 13.

La convention modificative ne comporte pas de modification du
régime matrimonial existant (régime de la séparation de biens pure et
simple), mais apport d’immeubles à une société d’acquêts accessoire et
attribution optionnelle de cette société au survivant.

Bastogne, le 9 janvier 2012.

Pour extrait conforme : (signé) Joël Tondeur, notaire.
(3414)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire François Bourguignon à
Marche, le 13 décembre 2011, les époux André Marie Jules Bertha
Ghislain Tasiaux, né à Assesse le 16 mars 1945, et Christine Draux, née
à Gilly le 15 juin 1949, tous deux domiciliés à 6900 Marloie-Waha
(Marche-en-Famenne), rue des Prés 16, ont convenu de modifier leur
régime matrimonial et d’adopter le régime de la communauté légale,
avec apport de deux immeubles propres au patrimoine commun, en
lieu et place du régime de la séparation de biens adopté aux termes de
leur contrat prénuptial reçu par le notaire Jacques Briquet, à Fleurus, le
16 mars 1973.

(signé) F. Bourguignon, notaire.
(3415)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Bij beschikking van de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt, d.d.
20 december 2011, werd Mr. Els Ramakers, advocate, met kantoor te
3800 Sint-Truiden, Tongersesteenweg 328, aangesteld als curator van de
onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer Kempeneers, Freddy
Benny, geboren te Sint-Truiden op 2 juni 1961, in leven laatst wonende
te 3800 Sint-Truiden, Schurhoven 101, en overleden te Hasselt op
20 januari 2008.

Schuldeisers worden verzocht om binnen de drie maanden volgend
op datum van publicatie hun schuldvorderingen in te dienen.

De curator, (get.) Els Ramakers.
(3416)

Bij vonnis, d.d. 9 januari 2012, gewezen door de rechtbank van eerste
aanleg te Leuven, (rolnummer 11/839/B), werd Mr. Monique den Dulk,
advocate, met kantoor te 3061 Leefdaal, Neerijsesteenweg 6, bus 2,
aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
Franciscus Josephus Henricus Huion, geboren te Boutersem op
29 oktober 1945, in leven laatst wonende te 3060 Bertem,
Sint-Franciscusberg 14 en overleden te Bertem op 28 september 2010.

De vereffenaar, (get.) Monique den Dulk.
(3417)

Par ordonnance du 12 janvier 2012 de la troisième chambre du
tribunal de première instance de Liège, M. Léon Ligot, avocat, domicilié
à 4020 Liège, avenue du Luxembourg 15, a été désigné en qualité de
curateur de la succession de M. Jean-Louis Barthelemy, né à Huy le
5 juillet 1945, domicilié en son vivant à 4020 Liège, rue d’Amer-
cœur 60/4, et décédé le 11 juillet 2011.

Toute personne concernée par cette succession est priée de contacter
d’urgence le curateur.

(Signé) L. Ligot, avocat.
(3418)

Par ordonnance de la troisième chambre du tribunal de première
instance de Liège du 12 janvier 2012, M. Léon Ligot, avocat, domicilié
à 4020 Liège, avenue du Luxembourg 15, a été désigné en qualité de
curateur de la succession de M. Guy Mahieu, né le 1er mars 1952,
domicilié en son vivant à Ans, rue Reine Astrid 74, et décédé à Ans le
5 août 2011.

Toute personne concernée par cette succession est priée de contacter
d’urgence le curateur.

(Signé) L. Ligot, avocat.
(3419)

Par ordonnance rendue le 29 décembre 2011 par M. le président du
tribunal de première instance de Huy, Me Sophie Seinlet, avocat, dont
le cabinet est établi à 4500 Huy, quai de la Batte 9, a été désignée en
qualité de curateur de la succession de Mme Juliette Ferette, née à
Verlaine le 13 septembre 1939, domiciliée en dernier lieu à 4500 Huy,
rue du Long Thier 39, et décédé à Huy le 22 novembre 2009.

Les créanciers de la succession sont invités à faire connaître leurs
droits au curateur, par avis recommandé, dans les trois mois de la
présente insertion.

Huy, le 18 janvier 2012.
(signé) Sophie Seinlet, avocat.

(3420)

Tribunal de première instance de Namur

La troisième chambre bis du tribunal de première instance de Namur
a désigné, en date du 18 janvier 2012, Me Emmanuel Boulet, avocat à
5100 Jambes, rue du Paradis 51, en qualité de curateur à la succession
vacante de M. Maurice Toune, de son vivant domicilié à Novilles-les-
Bois, rue des Combattants 7 et y décédé le 5 octobre 1999.

Namur le 18 janvier 2012.
Le greffier, (signé) Fr. Sornasse.

(3421)

Bekendmaking
gedaan in uitvoering van de wet van 6 augustus 1990

betreffende de ziekenfondsen
en de landsbonden van ziekenfondsen

Publication faite en exécution de la loi du 6 août 1990
relative aux mutualités et aux unions nationales de mutualités

Mutualité Solidaris Mons-Wallonie picarde (O.A. 315)

Extrait du procès-verbal de la réunion du
Conseil d’administration du 11 janvier 2012

L’Assemblée générale ne doit pas être réunie pour procéder à la
désignation des administrateurs. En application de l’article 44 de la loi
sur les mutualités relatif aux fusions, les statuts (article 65) prévoient,
par des dispositions transitoires, que le Conseil d’Administration de
S.M.W.P. sera composé des personnes qui, au 31 décembre 2011, avaient
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la qualité de membre du Conseil d’Administration de la M.S.H.O. ou
de membre du Conseil d’Administration de la M.S.M.B. soit au total 45
administrateurs, 3 membres d’honneur et 7 conseillers.

Il s’agit des 45 administrateurs suivants :

1. ATTENELLE, Pierre

2. BLANDY, Marianne

3. BREYNE, Benoît

4. BRUI, Sabine

5. CAMUT, Claudia

6. CARLIER, Gustave

7. COUSTURIER, Nicole

8. DE PESSEMIER, Jean-Michel

9. DELFANNE, Carine

10. DELFANNE, Francis

11. DEMAREZ, Alain

12. DIEU, Eric

13. DIEU, Richard

14. DUC, René

15. DUDKIEWICZ, Pascal

16. FLAMECOURT, Thierry

17. GABRIEL, Colette

18. GENBAUFFE, Jean-Marie

19. GENBAUFFE, Jean-Pierre, Secrétaire Général

20. GHISLAIN, Marie-Paule

21. GODART, Chantal

22. GODART, Marcel

23. GOMBERT, Lise

24. GOSSELIN, Frédéric, Vice-Président

25. GUERITTE, Alain

26. LADAVID, Josée-Anne

27. LEFEBVRE, Bruno

28. LEGROS, Vincianne

29. LELEUX, Thierry

30. LERAT, Muriel

31. LOISON, Jean-Louis

32. LYON, Marcel

33. MOERMAN, Joël

34. PICQ, Charles

35. ROSSI, Bruno

36. SPITALS, Anne

37. STEENHAUT, Chantal

38. THEAGENE, Colette

39. THOMAS, Chantal

40. TOUBEAU, Bernard, Président

41. URBAIN, Michel

42. URBAIN, Valérie

43. VACHAUDEZ, Jacques

44. VANMARCKE, Willy

45. WAUQUIER, Jean-Paul

Il s’agit des conseillers suivants :

1. BROGNIEZ, Jean-Claude

2. COUVREUR, Etienne

3. HECKMANS, Alain

4. LAURENT, René

5. DUROISIN, Jean-Marie

6. FERVAILLE, Jacques

7. VANKEERSBULCK, Marc

Il s’agit des membres d’honneur suivants :

1. DASNOY, Yvette

2. STEENHAUT, André

3. URBAIN, Robert

Le nom des administrateurs sera publié au Moniteur belge comme le
prévoit l’article 12 de la loi sur les mutualités. Par ailleurs, l’article 9
§ 1er septies alinéa 4 et l’article 11 de la loi sur les mutualités prévoient
que la liste des administrateurs, ainsi que les modifications à cette liste
sont transmis à l’Office de contrôle, dans les trente jours civils de la
date de l’élection des administrateurs.

En application de l’article 35 alinéa 3 des statuts, le Conseil
d’administration confie la gestion journalière de la mutualité au Comité
de Gouvernance jusqu’à révocation et au plus tard jusqu’à l’installation
d’un nouveau Conseil d’administration. A charge pour le Comité de
Gouvemance d’informer régulièrement le Conseil d’administration des
décisions prises sur base de cette délégation.

En conséquence, dans le respect des délégations stipulées aux arti-
cles 35 alinéa 3 des statuts, le Comité de Gouvernance fait tous les actes
commandés par les besoins de la vie quotidienne de la mutualité et
ceux qui, tant en raison de leur peu d’importance que de la nécessité
d’une prompte solution, ne justifient pas l’intervention du Conseil
d’administration lui-même.

Le Comité de Gouvernance est autorisé à déléguer sous sa respon-
sabilité, des actes relevant de la gestion journalière ou une partie de ses
compétences.

Reste de la compétence exclusive du Conseil d’administration tout
ce qui ne concerne pas la gestion journalière c’est-à-dire notamment

1. Le contrôle, la surveillance et l’orientation de la gestion;

2. La définition de la stratégie de la mutualité sur proposition du
Comité de gestion;

3. L’arrêt des rapports, comptes, bilans et budgets à présenter à
l’Assemblée générale;

4. Les lignes directrices en matière de ressources humaines et de
placements financiers;

5. La conclusion de tous contrats, marchés et entreprises d’un
montant unitaire supérieur à 250.000 S, y compris les contrats
d’assurance;

6. l’achat et la vente de toutes marchandises, matières premières,
passer tous marchés dont le montant unitaire est supérieur à 250.000 S.

Sont membres du Comité de Gouvernance en application de l’article
35 des statuts :

1. CAMUT, Claudia, Secrétaire Général adjointe;

2. GENBAUFFE, Jean-Pierre, Secrétaire Général;

3. LERAT, Muriel, Directrice opérationnelle et administrative;

4. TOUBEAU, Bernard, Président.

En application de l’article 21 de la loi sur les mutualités et de l’arti-
cle 37 alinéa 2 des statuts, le Conseil d’administration délègue au
Président et au Secrétaire Général, qui agissent conjointement, jusqu’à
révocation et au plus tard jusqu’à l’installation d’un nouveau Conseil
d’administration, les pouvoirs de disposition suivants relatifs à des
actes qui par leur importance ou par les conséquences qu’ils entraînent
pour la mutualité présentent un caractère exceptionnel et notamment
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1. faire ouvrir au nom de la mutualité tous compte en banque ou au
service des chèques postaux;

2. acquérir et vendre de gré à gré ou sur adjudication publique ou
partie de biens meubles ou immeubles,

3. paver et recevoir les prix, recevoir ou en donner quittance, faire
toutes délégations, faire tous échanges avec ou sans soulte;

4. prendre et céder à bail, même pour plus de neuf ans, tous bien
meubles et immeubles affectés au service de la mutualité;

5. solliciter, accepter et recevoir tous subsides et subventions privés
ou officiels;

6. accepter ou recevoir tous legs et donations;

7. contracter tous emprunts avec ou sans garantie;

8. consentir et accepter toutes subrogations et cautionnement, hypo-
théquer les immeubles sociaux, contracter et effectuer tous prêts et
avances;

9. renoncer à tous droits obligationnels ou réels ainsi qu’à toutes
garanties réelles ou personnelles;

10. donner main levée avant ou après paiement de toutes inscriptions
privilégiées ou hypothécaires, transcriptions, saisies ou autres empê-
chements,

11. plaider tant en demandant qu’en défendant, devant toutes juri-
dictions et‘exécuter ou faire exécuter tous jugements, transiger, compro-
mettre;

Afin de pouvoir respecter les obligations légales de publication au
Moniteur belge, le secrétaire de séance lit le procès-verbal des présentes
décisions.

Il est approuvé à l’unanimité.
Pour extrait conforme : (signé) Jean-Pierre Genfauffe, Secrétaire

général; Bernard Toubeau, Président.
(3422)

Belgisch Staatsblad, Antwerpsesteenweg 53, 1000 Brussel. − Moniteur belge, chaussée d’Anvers 53, 1000 Bruxelles.
Adviseur/Conseiller : A. VAN DAMME
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